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HANGOS TROMBITA.
A v a g y .  ̂ V  

O lly  terhes/ ’ meny dór gó Tanitas, n e l ly b c n  
a ’ F ó is e g e s  l i t e r n e k  a’ ^ é f^ e s \e 'd é fn e ^  
meg-búntetésében k i - t c t f z ö  Bt. oi igazsága, 
emberibőtiivtl lc - ira tik  s 'v i l 'g  eleiben tér*  

j e f z t c t i k a m a z # r J / / > £ ,  'fn e \p e d ig  a’
Kjfgegejkedéft o l ta lm a z ó  fegyve­

rének. éli ki-V onatik .

McIIyct a’ Prófétáig. 4
gtlifltíK. ir a to k b ó l v itt és fzedegctett

S z e n t - P e t e r i  I s t v á n .
A 5 Je  Tus C h r i í lu s  alázatos tanítványa, 

cs a* S zen t M ih á ly i Ekkléíiának. 
ékkori Tanít éjé.

E fa . 5 8 . v . 1. Kjálts torockal, ne k e d ­
vezz. , m in t a' T r o m b i t a  emeld-fel *’ te 

fzédat, és mond-meg az én népemnek az. 0 vétkét,
*s a Jdkób házának a z  Ö bánét.

f l g g ^ g C Z - E N g g N .

■«, Npm tati V in t íS  G yörgy^ által. i6 y 3 .



Chryfoít. Homil. 26. ad Pop. Antioch.

Scio quód m ulti % ait, nos r id e b \in t: f e d  me» { 
liu s tiunc b ic  r id e r i , qudm tunc lu je re . j , 
jR jdeb unt n. quotquot infaniunt. Q u is^  
en in t, qu afo , mente non taren s m andatur\ 1 

f e r v a r i  r id eb it ?  Q u od  f i  r id e b u n t, hu- , 
ju jm ó d i non nos, fe d  Cbrifium ridebunt.
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Approbatio
Everendus, CkAtfimus, acpra*- 
clarx xruditionis Vir, Dominus 

_._ _  STEPHANUS Sz: PETERÍ,
Miniíler EcclefixSz; Mihátyienfis: Sei- 
éns Mimílrum ín Sacra fua funftione non 
tantum vwft voce Sí e loquio; verum Sí 
feriptis, ííbi Se fux ftdei comniiíTos doce- 
rc , ut & fera poíleritas inde documen­
tum , & fanftx vitae íludium , iníTituti- 
onem ac profeftum haitríre poíTet. Hinc 
omnem operam Sí íludium huic rei fe- 
quendxiddixit, & primördio Sácri fűi Mi- 
nifterii. Nam qux vivó eíoquiő inr^r Au­
ditores docuit, ea& feriptis calamo con- 
fignavit, ut traftú temporis evulgando 
poíleritati etiam prodeűe pofiét. I n cujus 
tei teflimonium hoc opufculilm prxlo fub- 
jicere ac edere voluit: in quo ebrietas Sí 
ebrioíi exferipturx rivulis, rite, döfte, Sí 
folidé taxantur ac damnantur. Ebrietate 

A % cnim



enim frequentativi, omnia praecepta Dei- 
violanrur, luxui, turpi inflammationi, 
aldulterio , & ccedibus fcneflra aperitur* 
Mola Difaoli erigitur ac impellitur, Mufica j 
u tvocalis , ita inílruméntaíis in aburum, 
Scii: lafciviam, proter-viam , & fcurra*' 
rum cantilenas ac melodias convertitur. 
Omni pudore, rubore, & ratione mi fer f  
homo deftituitur, & bruto fimilis reddi­
tur. E vulgando ergo dignum judico, 8c 
maxime approbo. In hoc enim exulcerato, ; 
& omni malitis addifto feculo, homines, 
á vita fan&a, & pia fobrietate nimium defe­
nerarunt & abalienati f u n t , ita ut in eoe- , 
num & volutabrum ebrietatis in inmenfum | • 
demerfi, plane ad oftium barathri ac orci ‘ 
de lapfi videantur. Opus ergo eft, u t tali |  
feripto & opere moniti fibi & animz fu£ 
confulant, ac ad Deum vivum fe conver­
ta n t ,  pietatem, ac divinam fobrietatem 
fe<5lentur: abilinendo fe ab exeerabili & da- 
mnabili vitio ebrietatis. Faxic Divina 
M ajeftas, ut hoc opufculo multi exfufei- 
tati in iludio pietatis et praxi fobrietatis 
proficere poflint! Ita vovet

JO H A N N E S K . DEBRF.CJNUS, EuUflaßtt [ 
Folgarienfts, F. T. D  S.

1 6 9 $ , ly M tr ti j ,  Chri-
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CHRISTUSBAN kedves ^T-
/)/tf/w fiainak.

SZENT MIHÁLYI
Tanács-béli embereknek.

Es az egesz 
K crcfztycn G yülekezetnek .

A* C hnftusban meg-f^entelteteti hívek­
nek, az Iftcntöl a’ mi A tyá n k tó l, és az 

U r  jéfus Chriílustól kegyelmet, bek t f  ég e t, és 
Iften jéfr  ágiban végiglen va ló  megmar adáft. 1- 
ftenben fzerelrr.es A ty á m - f a i! im lilén engedet- 
n ebol és Jegitségebol, e’gonofsagban meg-reg- 
2 ott s’ meg-aggott világnak utólfó réízeben 
leg-ki-váltabb-képpen Kiralykodó epidemiea pe-Matth. 14. 
f lü  röl Íratott conceptut-kamat világ eleibe bo-*- 3 39-
csatom. N em  az én htremnekjnevemnek m \n á -  ^ 9* S0» 
«Zon-által ( jó lelki ifmérettel irom ) terjedéfé- 
re; mert arra nem vágyok, elégazénnékem ; 
hogy ős in  nevem hé vagyon íra tv a  a z  életnek Evk. 10. 
könyvében , melly felöl ős «0 lelkemben bizonyos 10* , 
vagyok. En ezért e’világtól angvina merregrc l í *
egyebetjutalmúl nem-is várok, tudváne’s'i- 
tágnak term é/ze tit, és az A poßolnak  isam a’ fza*Gő/.+. * , t í  
vait: EUenftgtecké lőttem e nektek; nektek i-
g a za t fzóllok ? De jól vagyon, tudom én ez i­
ránt-is az én Uramnak tanitáfit: J ő ) ,  úgy I x k . t . t *  
m on á ttn tk tek  mikor minden emberek jó t  monda*
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J a * , y. vak ti felelet eh. h z U r a t  is gyttfolte c’ Vildg\ mert 
k • 7- bizonyfágot tép e tt va la  roll a ; hogy az c tselékedeti 

íAatth. iv-goKojiclc-. mit várhartehát z 'p c lg a }  Indított an- 
p ‘ ** **, n i1'*okáért ennek-ki adaföra engemetim ez . 
Pét 5. > iI* Merr cn rmndgvárr a? én kerejztségm ben  az én  

Ilyenemnek hufc gére/ő/tw.v/m-mcgeskidrcm, 
ö Felségének háltig va ló  evgedelmeßegemet ígér­
tem , az Ördögnek pedig, a'tejixek  óse’ v ilá ­
gnak ellene mondottam. Melly fogadslbmat 
újohban iteráltam  s’ meg dupla ham  ackor, a’ 

9’ m ikor az araíáfttak Ura a r  ö gabonájának a ra id * 
Vgr \ ‘f , \ o  fára engemet botsát a ; hogy az Q rd cg o rp á .  
7/^j- 2, y. rontanám ; a’ C brifitfnek  pedig o rpágá t ne- 

.1 y. vélném és gyámolitanám, melly nem tsak 
f z é v a l v d ó  hirdetés, hanem frásáltal- is lé/zen ; 
mivel a’ rw-é m ondatott és h a lla to tp ó v  el 
ß i k t s e l v t f z ;  de á l t  íra to tt m eg-m arad. La* 

^  tván az é r t ; hogy a’ nagy birodalmat fo­
gott ez utólsó világban élő emberekben ö maga. 
n ak , s’ a’ Bépegeskedéfnek fúró (árjá va l f t i v e i -  
kef bé bo ríto tta , melly miatt e’ Világ a’bortó! 
el nyom3tratván kedvére nyúytozik, s fejek  a‘ 
TJfzegeskcdéfnek hagym ázzdtólm eg■ kámporodott, 

D eu t.x  j.e? én Iftenem nek tö tt fogadd fontról kéz*
á .  n .  dek m eg-em lékezni, s’a’Setegek U ránakar* 

Maré. 1 ^-matneniariumából, a’ kétélő fegyvert olöl-vevcn* 
Siá + * «2. (jrdög orf-aga  ellen ki-kelék, rem élvén ; 
l 6 10. Aef  hogy talám ( a z U r  velem edgyÜ tt,.m úvkálkod,

' vá n  ) valakiket az Ördög orftdgdbol a’ Chrifus or- 
p .  ágában által hozhatnék. Oh /*r fsak egy lél- 

Feld-11. nyerhetnék én ez <á/o»/ lßenem  f i  ám ár a ! mert 
jo . egy léleknek meg-nyeréje többet téízen Indiának 

minden kintstnek meg-nyer épnél. Írtam azoknak 
kedvekért-is , a’ kik még m egrnem -vefztegettet- 
Sek a* dorbézolóínak ro p  tárfalkodásoktol: hogy 
j|7.oknak tá r f lk o d á p k a t  véllek inkább nég-útál­

tatnám  ;



in á n ; m ert az igazán le-rayzohatott vétek  ü tiU  
f  ta ttya -m ega  vé tk e t m i velünk. M inek okáért, 

engem et ezért fém éltemben , (emhóltom után  
méltán fenki ncm gyalázh at, ha ki gyaláz láíla, 
tsak vala-hogy a’ 1 X paran tso /a to t által ne hágja, 
és az Iftcnnekéewe»«)’ i ttle tit érette macára ne 
vonnya. N em  fog . tudom  viindeneknek te tfze -  
7tié\ hogy nyilván Jz.6llok é  világnak» mivel 

. gyűlő Is égés e világ  előtt igaza t mondani ; d e e z t^ .ii .* .? -
T ném inem ű-képpen kételenségből kellett tsele- J ^ -  p- 

kednem ; hol-ott fókáknak botránkoztató éle- arV ^ * m 
t e k , máíoknak a’ kegye f f  ég gyakorlásban nagy a- C u r m n  
kadék és m e g -b o tla tó C tö ^ . E n a’félt j o f e j e y d ia n t aures
kbitetttknek  a’ mint- hogy ditsir etty  eket nem ki-^.W m .nt 
vándm ; úgy gyaldzattyokat-is fém minek tar-ara óculivi~ 
tóm . N em ellyek pedig , el-láttam , fogják A enu  
ez kitsiny iráfkámat m eg-útálniaezérti hogy 
ezt nem valamelly Theologia? heres , au th orita . 
tivus nagy s’ m efzfzc ki-teryedett h irii; hanem 

% k its in y , homályos, egy úgyu csecsemő fogadta és 
fz ü lté ; de a’ kegyes, s’ Cbrißus orfzáganakter­
je d  ífe t kivánó s’ohaytó b iv e k ,  z zd ts e tse m ö é s  
kitsinyded eprodivak fzá jo k  á lta l a z  ö d iís ire ttit Si,/^g. 
eleitől fogva végben v iv ő  s’ v ih ető  l^ e n te z e rt 
ditsoitenifogják. En mégeddig érrel a’ m atériá­
ró l tsak Hlyen iráskát is ( távul légyen én tollem 
az am bitio ; az hívásétól pedig a’ fin ißra  fuspj- 
cio) nem lá ttam ; hogy valaki vagy M agyaréi;

V vagy D eákul, ir tv ó ln a , m ert egyéb-ként én 
ebben talám nem  m űnkálodtam  volna. A* 
meily Ellex-vetéfek pedig itt olvastatnak, én 
azokat nem a z  új ómból fzo p ta m ; hanem tőbbiré  
\ n m d b  állomásból tanu ltam , némellyeket azok 
k ö z iü l ném elly p ro f ames s' Epicureus Id ió ták , 
némellyeket valami fciolus literatw-Y'ák  ném el­
lyeket pedighol-m i Cbnißut m vébenprófttá lók;

A4. d®



iMatth. z.de«* C hrißuit6lfoha ( talátti) nem le é r te t te k  , 
t*n»xj*hol eg yfttr  s* \ \o \m ijp to r \  bol»7 í s* hol am ott-, 

objiciáítanak; egyébként magamtól én mind 
azokat fe l nem -találhattam ; ha, azoknak úfzc- 
jöki'Tt nem S zá n to tta m , volna. S zü lete tt nyel­
vünkön irám ; hogy a’ kik a’ Kómái nyelvien  
nem annyira túdófok, azok- is olvasván vche. 
■fenek e’ böl magoknak lelki tanúfáget és éppüle­
te t . Hogv pedig kegyelmeteknek ajánlom ez?- J  
gfúgyü munkácsiam ( mint a’ Tán ez. Pefiifét is,) j 
okai im ezek. i. M ert én ezt jóllehet nem i t t  
fo g a d ta m ; de mindaz'on-által i t t  Jzúltem. a. 
M ert néhány efztendók alatt ezen m a teria t, 
hol ez  in  textusból; hol ifmét más locufőikéi ( a i  
alkalmatofifág úgy kívánván) i tt- is  otran-ot- 
tzn u rg eá lta m . 3. M ert ez én jójzdnJékom uak  
kegyelmetek lőtt eló-fcgéllei. Vegye azért ke­
gyelm etek, o l ly f z iv e f  rrinémúvelCn ajánlom. 
Vége zetre a2 Ú r  az ö Lelkének ragyogó v ilá g a -  

W il.iJ .to -va ltün dckóllyek  mindenkor a' tifzrV e te ib en jh o g y
az Józanfagnak ifvényénn minden tantor gás- 1
nélkül futkajfatok a* Cbrißutntk orftágaig. A- 
men! Amen!

írtam Szent-Mihályon a* magam Ta- 
nilóbázacskámban.

A nno Domini 1698.

A’ jéfus Chriftus. együgyű 
/zo lg é ja , Es kegyelmeteknek 
lelki ja v á t  k iv in ó  Lelki Pa- 
fztora.

S Z E N T -P E T E R I ISTV Á N .

Ledo«



tk$>J? ? & ty.«* £? S*j£g?
Ct**é. Ct* é'jCftf§) :tyCé*W fötite*fsi

Leélori
benevolo, Solidam Salutem. 
Malevolo, helleborutn Salubrem.

TM hol jóv (a ' T a n t z  P e s t i s s

Benevolo, Solidam Salutem.
Malevolo, helleborutn Salubrem.

TM hol jóv (a ' T a n t z  P e s t i s s  
-*■ u tán )  Iften kegyel mefsegeból 
a i  H A N G O S  T R O M B IT A -is  
nap-fényre , mcllynek mivolta fe­

j ő i  egyebbel nem akarlak Kegy** 
Olvasó , itt mindgyárt , miglen 
bellyebb lépnél, az első küfzőbben 
tudofitőnia, hanem tsak a’ mit az 

f Ajánló levélben ki-adtam Ke rém a z 
U R íf ten t;  hogy ónnőn maga $ 2. *•<?»■. 
Lelkenek általa ez H  A  N  G 0 SE/a' *' 
TP^O M B  I  T A  Tfuvallya-meg; lo*1 
hogy ennek hangja ne csak fü led ­
nek dobját verje, es ne csak /z e n e ­
idnek hártyáit árdekje; hanemfz i -  
vednek gyük  er éré ha/Ton-be. A z  
UR az 1) ajándékéit a’ mennyire én 
w /m kőz len ie  m eltóztatta , en-is 
a ’ból te'gedet örömeit réfzeltctlek, 
ktffz vagyok üdővcl (ha Iftenakar*



ja  s’ élek többekből es nagy ebekből* 
5.* r e o e d e t  réfzeltetnie. íin Iílentól 
’ v e*t giratskcimat el-áfni, eS# vilii* 

got véka elli borítani nem oroméit 
* akarnám ; hanem a’ mikor fzavom  

f e l  áll, akkor-is az ördög orfizágát 
ronrani, a 'Chriftusorfzágfa pedig 
tpp iten i, igyekeznem, p r á g a i  
tnazák tartsák dolgokat, ha ók nem 
kedvellik, kőnyü el-lennick nál- 
la-nélkűl, a'kinek kell vegye hafiz- 
n h t, /  a' kinek nem , irja máfisát. 
A z  en hozzám jóakarattal és bard- 
tsavos indulattal lévő atyafiak pedig 
legyennk jó egefiségben, és éllyenek 
az en egy-ügyü munkatskámmal 
magok eppúleletire , és Iítennck 
dicsőfségére, j ’enqemet-is, hogy 
más egyéb niunkutskdimis hithafija- 
tiak világot, kónyórgéfekkel fcgit> 
ísenek» Amen!

Lelked Baráttya S. I.

In



<4rr$f ĉ : i Oyir-ofr?c$» c^oofco^s

ln nomine Domini laxabo re te !
Fundam entom .
Esa. y v  11. 12.

) f ^ y  aXßknal^ a k j \ jó  reggelfel*
'  J  kelnek, hogy réfrfgeskedgyenek, és m u­
latnak*' kor mellett m ind  eßve'ig; miglen d*
1borfel-gerjef?Ks7ye őket.

Kiknek lakodalm óbban vagyai hegedű 
(cithara) és Unt [nablum) deh f  ésfp,  és bon 
a fehovanak pedig dolgát nem tekénti f^-mcg, 
és az. őkepeinek tselekedetit nem gondoüyák? 
m eg.

Nohaa7y / f en irgalmaffága minden v mun,
* kain fe lü l' valónak mondatik lennie, és a?K dés**

Egekon fe luL m onihúk haladnia. Solt. 108. Mulua 
y . 5. s’a' bűnökén felv láradnia. Rom. y  v  ^en/fftttaté 
2 0 . m ind-azon által igayácJnakrh  m e e -A ? " * /-  
kell m aradnia; ü g y  hogy a’ mint fű m m é  fim. J“ 
m ifericors, irgaltnaflágos, a' meg-ter fkhŐ7t líum  ‘4* 
és hivőkhő7K: úgy S u m m é iußutßw aziicos-\  1  '}■ 
is a* meg-általkodtakho7y. Solt. y  v 5 .6 . 7 . f  J  
HamiffÁgot nem akaró ífe n  vagy te, nem la - & 1 4 ^  
f fk  te melletted a'gonofa, g y ú r t a d  m inda7y * ‘ 7* 
egazfágtalansJgnak tselekedcit E l-vefoted *7, 
harníjfjg f7,o/ckat, a' vért-ontó és tsalárd  
em berigyfd^h a' Jehova. Lásd ide. Ki-jo v. 
? 4 *v 6 *7 * £ 5 3 .3 3 .V 14. N ah. 1. v 3. 6 .

, Ei^



H  A  N  G O S.
Ennek bizonysáéira  tartozik é magyará­
zatra fcbvccetet L e tzk e : f a j % úgy mond 
é\e^na{. ’s a’ t.

Summája a’ L ctzkénck .
Réfagcfkedés jutáin?a»

R é s z é i ,  
i  . V agyon á jutalom , im e’ hitsiny; de tér* 
hes igécsk-ben  bé-tog la lva: fa ), y 

II. Vagyon az érdemlő o^(m elly a’ Rt*  
f\c*esktdés) aZ o tselehed'o okaiba ki-adva,im
c lkbc\A % okn*kkkj°  regbtbf ^  k flnek*s 

A z ho lo tt ifm ét tftsekedo okok, ( t u d n -

illik a’ tf e /fy £ fM ) lc' iratt*tnak k f r f* 1**-  
Homiájokról. Elsőben az h m tg - té v c n  a- 
Va°y tilalom ellen való bunökfcli mellyek 
népeké  I. A ’ Re'f\egeskedésben való Serén- 
epgl jó reggel kelnek? fe l ,  úgy m ond.
II, A ’ borban való \ablód*s> bor-italban 
való tclhetetlenség: mulatnak, *' bor mellet 
m ind  e fv t ig , I I I . A* rés^egeskedésbil o

b e n n e k  h irfih*  v é t^ '  *,
*két. IV . N ém clly Szabados dolgokkalí
tudni illik a’ M u n kákkal  való ebufus, viíza
e lé s : kik&*k lakpdalmokban vagyon heged*
U nt. i \  a’. t .  M áfodfzor, le-iratnak az o
eJ-baoyáft avagy parantsolat ellen való bd -
n S k r l l ,  m e l l y e k  I .  H o g y  J e b i-
vá n a k  dolgát nem te h /n ti^ n tig .  11 * l l0 %Í
te  o k e & nektcUkedetit nem gondollyákmeg. 

L í f l u k  i m m á r  w a g y a r á \* tty i t .



t r o m b i t a .
T e penig  óh f ^ e l id s  égben ’s v i l á g  a ü y a ib a n  

gfőnyorkpdo bolts Ifién, kisdednek, és ts t-  
tscm  nek.s%ajából v id - v é g b e n  a* te d n s iY e -  
t e d e t a  t e  e lle n sé g e d é r t)  h o g y  m eg f a u n t  effed  

e llen sé g e t)  é s  a  m a g á é r t  b o f ó f t á  -  á lló t  
A m cn. Amcn,

I. Kérdés. A lit  jegyesíti im  e' kitsiny i* 
gétsk é  fa j .

Fel. Leg.elfiben-is m eg-kell itt ezt je­
gyeznünk ; Az lítennek Sz. Szolgái 
ronfz.ol{t4n*lígyakrabban erjgévelélni m i- 
k o ro n  a’ bűnért jövendő gonojsjr^l ’s t ' e l e ­
delem m el fenyegetnek3 m iképpen az Ú r 
Chriftus-i* (  ki Efaiásnál Uten StolgÁjá- E 

bizonyos okokkal neveztetik)fecldőz* y 
v^n az háíadatlan Galilianak városim  í és az  ̂
0 kegye'l£n ellensigt <*’ P bar iseu fokiéi írás- 
tudók,c\\cn fok jajjal fenyegeti okét »Matth.
11 . z i .é s  23 v . t }. M inekokáért e’ L c tz r  
Kénkben-is ez ig é tsk é : H ói p u  fenyeget*  és 
a \Ifienneh^fel-gcriedet m eg-ém éfzto hara- 
g  t s súlyos itiletit jó~elevé megjövendöli 
ig écs té , mellében 37 Iftennck l-c\ké minden 
gen e f10 el en.valo faiadé s követbe z.endoh~
tt*k) tefiicknehjxvm y ideig-valökn*^  és lel- 
kleknek^ avagy örökké valóknak minden nc- 
tneif bé-foglallya. Mintha m ondanál Bol­
dogtalan kj menetelek lé f a n  m ind é  vtláft- 

s m ind  penig halálokat.ín örolikf valo- 
gj 'ftrelm ckjéfy^naé pokolban. A5 mint ezt

Boldi-

So/t. 
f . x.

sa. 42 
■. WJ2, 
. n . tr  
j . j t .  «



h a n g o s .
lirK irályrá .O an. 5. ama híres epuloga\d*g* 
ra. Luk. 16. v 19. *4. ésgonefroLiar*. 
M ath. 14 v. 4 8 .4 9 . ?o. 5 1.. reá-» tcllycle- 
dék. . e • , ,

Jajnak,neveztetnek penig a’ b ü n te te tn e ^  

lonof\ a i  ez o k o n n : M ert j a j t  f\ere?xne.v az 
em berben, otet jajra i n d i t t y á i y e l l é  ja jt  
kiáltatnak. Amos. 5. v. 16. 17. M eton.
c ffe é li, . . .

U. Kérdés. K itsodá^a1 réf^egeftekk}^
n e k a 7. i (d %  f ß e n i t t  jajt k i á l t .

F e l I. Tagadéképpen N em  azok L kik 
a* t e ß n e {  é r t j é é r t  egéfségebx m e g - ta r tá s a n a K  
o k áé rt tlznak, t e r m é s z e t e k ,  e r ő t  len s e g e n e^  
k ö n n ye b b é i ere  és táplálására borral érnek: 
m ert ezt az Apoßol( ki egyéb iránt a’ ref\ e -  
le f k e d é s n e k .  buzgó p e r fe c u to r a , m in tir  U 
m utogattyák ) az 5 lelki fiának T im o th c -  

tifnak kommendállya. 1. T im . 5. v- 
L áfdidé l C or. 9. v. 4. 7 « Math. 11. V 19.

I I . N em -is azok, kik S \ .  vidám  [agna*^ 
o k áé rt ( mellyel a* kegyes lelkek äz o k. dso 
gondgyokat le-téven, az Vrban erűinek es 

, a ’ mclly tß e n  a já n d é k jv a i  v a ló W \ *  é lé f t e l  
is meg nem haborittatik, mely a’ R é fx e g e s -  
k e d é fse l  m integy ú t i  t á r s  el-vaíhatatlanúl* 
ed g y ú tt- já r) bort i fznak, mellyrűl Szol az 
Iftennck Leiké. B ir.9 . v. i ] .  Solt. 104. 
V. 1^.

III. M ég-is nem azok, a’ k ik e g y fq rs*



t r o m b i t a .
vagy kJtf r  er ege íz eleiekben m eg - rcfzé-; 
gednek ;m in ta’ Szegény N o é é s L ó t P át- 
riárchák. T ér. 9 . v. 20. 2 i. cs t 9. j 

Noha megHeréfnélkui ez illyenck- 
it kJirhor^tYA m élto \. D cut. 27. V. 26

L áfd -m eg ezto d aa láa ’ Tudomány oki*
nak flotté  le -to t Ellent- ve'téfixere adatott. 
jn  á fo d i ly  v Á U f : . í - f  é te lb e n .

Fel, II . sllla tÁ s-ksppen ,
Kik gyakran  avagy m  indenkprS Z o kta n ,1 k  

tfieg-réfhegedni, avagy mint a’ Letzkében 
azokat az Iftennek Lelke S 7to r ó k s v l  le-irja.

Kikj>créHycf{a) homálymértelmetlenül va­
ló  itallyxra. K ilytelh eteti enefy a’ b o rjta lb a  

Kik a’ pehovánaty dolgát nem te(yéntilyt 
i s  4^0 bey^inekjselekedetit nem gondollyáfy- 
Mfg* ^ ik  SlftretiJyA* gyakorta valójó-la- 
kájl, lakpdalmo?Jß. Eía. 5. v .2 2 . 22. y. 
i j . e s  ^6 . v . 12 Feld. 2}. v. ?5.

D ubium . M ik jp p en  m ondgya  itt a’ Pro- 
f e t A  hogy 4 ’ Réfyrgefsefy jó reggel tyelnely a’ 
R óf^egefkededésrefelj holott az em berek 
ftem ßobgA kreggelm eg-rcf?ycgcdni, mint c t

ß . V e t  e r  bizonyittya,ki,m időn a 'S iy  L é le k k e l  
b e to lt A poftolok édesbortíil meg-réfaegcdieí^ 
» ^ n é m e ly  patvarkódoktitl tséitképpc m on­
datnának, azoknak hamifs vélekcdéíekett 
im -igyen tzafollya m e g : N e m  réfoegtk  , 
úgy m onde \e lya 1 m in t tia li tty .íto ly . ( J k á t  
sdgya: holott a' napnT yh.írom  Órája v a g y a

tu d n i'



f í  A  N  G O S  
tudn i. N ap-dm adattó l fo g v a ; mert így  
fzám lállyák vaia azórákot a’ á id ó k ,  m m *  

d e m : a p n a k i i ' * r ú { a t  ad v án , m ellyrü lld- 
V ezitonkfzó ll]an . n . v  9 - így  argum en­
tál annak-okácrt az A p o fto l: N em  ré f\r . 
fek .e \e (', m ert m á g u s á u l-  dray az az 
regge l, vagyon. O k a ;  m ert ( m in th a  
m on d an á) nem f?Koktak^a\ emberek. reg~ 
rel meg-ré[\egedni. T se l. 2. v j . F d . I .
E ’ mi L cczkénkbeo a’ réfagcskfdésrc reg'- 
•e lva ló fe l-kelé fen9 é r te tik a ’ réfzegcske- 
désben való [erényfég és f o r g a l m a t o k  
ex coll. V 22. 2. H a ki pedig a’ Téretont , 
a’ bótui, érte lm et, urgeállya a’ leczke- 
b e n , annak ezt felelem ; hogy a’ Szent- 
Péternck az az o probabiltt argum entum a, 
nem  univerfalew *gy l ( o t fn { é ° t s s’nem - 
is ernjfperpetus, m inden-ln .M eu  im a Le- 
czkchen-is azt mondgya a’ P ró fé ta , hogy 
az o  idejében am a’haslftenöek i.ó r* k? r ,
az az reggel kelnek. va Ia fe l  a’ Réfogeske-
défre. M a-isncm  k e V e f e n  Vágynak ,kik a 
D ifrn ík h o v < .  Haíonlók lé v e n , mindgyart 
álmokból z'pobárokbo^ugnm k  által. Szóli 
annak-okáért Sz. Véter. t .  a’ T i fo ß e g -  
béli fom ellyebről. M int-ha m ondaná: 7 1-  
foejfég-béli fo m é ü y tK  n e m  f o k t a k  reggel 
T n e g -ié f z .e g e d n i. M i  pedig a r ^ v a g y a n k .  

A zjért m i R éfogeh^nem  v a g y á n ^ ? r° 
itme feótt a* Sz. Péter , arról a \  w4 #rul

mdU



T R O M B I T A .
mellybtn ^ é ln c ^ U . Mintha-mon^ni*

: H o L o tt annak 'okáért m oft rec- 
vagyon, fcmmi m ódonn R éP ieoC nul 

m e tan  mi nem vádoltathaw'nk. O h  Bezzeg 
* r*H yudoVóH aZ ,mellyben Hlyen m időn  

lehetett argum ént élni !M ert noha hihető-,
hogy  n k .h r- ,i  lókat, a’
( a  mint hogy egyéb v é t le fy e h h ) adtak 
Vala magokat; m indazon-ältaU ^tT W e'- 
I «  annyira elottSk viíeltek; hogy

tartato tt a’ Rtfaltol ok  és
* ! f i - m ' V r' f \ ‘le in eK .v .ta  (m ellyel’s * . ' ” " -
» - 0  / / 0 K «
f  . / /  •£’ '? H / h 'Z ^fégeJfengya iírn to -
K V  ne lennének E ‘ mái napon nem nagy 
•n j*  cs a u to n u fa  volna ennek  az « r n rZIITT1 í’r*0r fortrMj* azok

» . h 'M  « a ' l  \ ‘ln e { a 'h r - i- -  
crkSU *i! M ,m  “  E<alás az 5  idcje-béíi 
kénben Pamf2olko‘lik *’ ™ L ecz-

Hím».
* m & \%  -’V
W / W & '  *, ' J ‘ \ m e ttllgyan is ,

»ffinem c e d e iu m e u  in  libidinem. Peld. t y rfB»
v p .'. ü ' h p h .  5, r  18, R om . , , / / * » »  

*• « M a l f r ,  k i ta ’ X fa e e ß r v i v e i ,

B "TV



H A N G O S .
iw clé.vitiistifgtátalanfágr* T é r. 19* í í*  
vi»o« "« 'tá lá ra  Dávidnak-** ú g r y  tö rtén t do lga , k it 
" - d é f  u tán  ( tálára ebeden többet ivo tt v o lt)  
9% Z tu r .frl-kclvén á g y á b ó l, m is  ember felefegét 
jí'nbra. de bjnre k iv ív ta . 2 Sam. 11. v 4 , Innen r 
í9*lt%' l 'm yW  nyilván és bátran m ondgya Oremttt .* D* hogv * foka nem h i f i i ; hogy*' Re[\e~ 

get errt bér t i f ti*  élet ű légyen. I n «  I . H. p* 
ad T itu ra .

2 . A ' Io^"\idáfr*. Peld. 2 }. V 20.
; .  AZ háborgásra s’ vef\ef%défire: Pcld.

2 0 .  V t . C S M .  v ’- 9 . I O .
4. A’ tsufoláfra. Peld, 2 0 , V I .
%. A ’ M*fik!\*l fajtalanul v if\* -e le [r tt  j 

leit az Efaiás álu l-is az M ennek Lelke a  ̂
fe l-vö t t  Lecrxkjben kárhoztat. így Amos.
6 . v 6. coll. cum v 5. _ .

6 .  A m a  ' fa j ta la n , ördög to jt* , • r™ l* 1 
ü lte , érd*g -  költötte TáncZf*. Ki jov.
32. v tf . (c o ll. cura 1 9 ) ,  Sam. }o. ^  j 
16 . U gyan-is fen k j. m ég a* minden k e -  J 
gyeflcgtál üred s’ m indenedül m eg-hidc- |  
gedett ízivű em b eH s (hanem  ha •  bo­
lond ) józan korában n c m tá n tz o l;  mivel ^  
a’ borhajty* *' vendégségben * d a lt,  a’ , 
m in t fzóllnak. t

7 . A* vért'ontáfr* €sgyilkpff*Lra> ”}crt ; 
ugyan-is a’ Réfz.egefeknek. fokfzor bérrel 
’igyclcdtkzmeg *' borof^y s’ torrá vá lto x .i\  j 
/ó 'U háfoki így  ló n  az H eréd e t, c l-h ir  5



T  R O  M  B  I  T  á .
izem nem fzintén j í \a n  vendégségében, a’ 
nem  f e n t , hanem figntségtelen , és f e t n -  
telen pohárának  itallyában a* d o lo g .
A . nagy f e  jámbornak a* k . /U»#/- 

am tian  térével feíleték-m eg a * be*
I n f a , annak w 'r«  fe jéve l Ízapoíodék k,o~ 

csonny.íjel{. M atth. 14. D e nem ízűk íég- 
eze nekem  tovébb-is fzám lálnom j mi* 
vei m int egy^ falonn lévő iga% t i f e a  Chri- 
f l ' l y  tukorbol, c* mi borban bém crűlt 
ncm ze tő n k b d l, tígy k i-n ézh e tty ő k , ez 

k  tojÁf'éltől m iném ő mérges kjgyók. kel- lf 4, 
n ek -k i. Lásd oda alá a* Tudománynak * 
o y t  Panthera, T  igres, Bacchum Satyr taue 
Seruntur.

In  vino fe r it as^fnrgia^V rebra, Venus.
Y ' Kérdés. H átíigyanegy-átaljabannt 

S za b a d éM uß {ak^al mint Hegedűvel lan-

;*a> c- tini' Mert az Ur iíicn a' L n \ m 
y b e  láttatik aT^bat kárhoztatni. Fel. V ed-e-
»Zedbcn: Iftcnnek S \ép  ajándék* a’ M u fn

» mclly az em bernek elméjét rti eg-újity*
s v td á m itty a ; mint ezt Saulban, és az Eli*

! * H* Profétában-is m cg-láthatni. Saul Pgo*
* M 'Ü tiiy ítre tte tv s ín , nagy kfnnyebfé*

^^ki m iko r D avid  o előtte hege41
dldne lantéin a. 1. Sam. i ő . v .2 ^ .  E l i f e
t*s Proféta-\$ a’ hegedűlésre meg vidít ̂  és az

rnal^Lelkémeg- környékezi otet és Vrofée
**m ike^dJoíafátnak. a . K ir .3. v. 1 < . id . T

B a N em - ;



H A N G O S .
N em  vétek annakokáért, fém a* hegedűiét* 
sem a ' lantolás.'s a’ t. de vétek ezekkel a’ 
tn  értékleti triói ’s rendelet lenül való v iß (\d  
éles és f* jta lanság ; m ikoron. i .  avagy 
d1 tebtydo réft\e%eskedé[ekben gyakoroltatnak. 
k it  az Igennek Lelke a 'm i  L ettünkben*  
kárhoztat: av3gV i . mikor e\ekkel m cg -til-  
to ttparitpa  emberekéül S ^ r t \ te te t t  pajkos 
S o re lem rő l irt féjemérmetlen és fa jta lan  
nóták,'*énekekjénekfltetneí, k ik  könnycn  
hajtnak a'bú)afágra\ ez okáért fcddóztk 
az U r  Iftenaz Amos által. c. 5 . v . ?. A z 
ebusufl kárhoztattya annakokáért IftcnaZ 
r*i L etzkénkben is; mint m indgyárt az el- 
f i  punciamban m ondám ; ’s nem m agáit 
m inden tekjntet-nélkul a* M u f t i t , mint é -  
b o lk i- te tíz ik  j mert a’ bort-is a’ A fußkJ-  i  
^ / i t t o í z v c - k o t i ,  m ikor igy m ond: 
nekjakodalmokban vagyon hegedű, la n t , 
dop\ fip, és bér ; A’ t a ?  pedig é t  r t f r lv * *  
ló mértékletes éléji az U r If tín  a> mint 
h o g y  t i l ty a ; úgy nem-is k*rhSzt* t- 
tya ;  hanem azzal v a ló vifr^a-élefi. E ph .
1. v  18. íg y  tehát a* M uficÁt-is nem k ar- 
ho z ta tty a ; hanem (a* m int m o n d á m ) ' 
azzal való  vijtp-éléjl. Láfd Amos. 6 .
V {. <>. fimul collatis. Óva fd-meg erre 
Chonrad. Peflican. inE fa . 14. v 8 .s e q q  
D .  Varend. in Amos. *. V 5. Quarst. z . 

V . K érdés. M i  a* fehovának.dot^atk



* t r o m b i t a .
fti tilget a R é f  \erejfc\ nem tekintenek^meg ?
***» M i t  tcfv^en a 7j  m e g  n e m  te k in te n i  f  

Fel. A ^ e h o v a n a k . d o lg a  k f t - f é l e .  M ert 
I .  annak m éltán m ondatik az ö Atyai 

g e n d v i f e l é f e , mellyel minden -teremtett 
‘ állatokra gondot v iíe l, és a’ m ellyetaZ i- 

r á s  f ~ c r t c - f 7kt l l y e l ;  ki-váltképpen pedig 
f g y -n e h a n y  S o ltá ro k b a n  kom m cndál. 104. 
és 145. és 147. Kell vala nekünk en­
nek m cg-gondoláíában fzorgalroatoíok- 
nak U n n u n k ; hogy le ttü n k b en  m e g  e r ő -  
J f i t t e t v e n 9 ncadnsnk  helyt amaz ártalmas 
f ö l d i  d o lg o k r ó l  v a ló  f \ o r g a l m a t » (  k o d á s ­
n a k , melly a’ f r f v e t  a \  I ß e n u d  e lfz .o k .ta  

v e n n e .  E z ta ’ haU nátadgya-ki U runk  az Lui ' f  
J ß e n  g o n d v i f e le f é n c k ,  m ikor azt hadgya; ^ a u í .  4 . 
j ß y  t ^ * ttt s i t n k . A \ f g i  m adarakra , a \  Luk.'ttfa  
hello p a k r a ,  és a '  m e r xe i  v i r á g o k r a ; hogy 
tZ e le t  é s  ' I tc ^ e t r i i l  valóhafzontalan /íjcr- 
f a l m a t o f k c d á t f a l  m a gtínkat nefá ra írfzu k , 
D e c g y íz e rs ’ mind ennek m eg-gondolá- 
ía ,  h á la d a t  o jfá g o t' is  fzerez mi b en n ü n k , Ter „  
hogy IflennekßZ e l-vc tt a jándékakért há- 
lakat adgyttnk, és azorkai rutái v i f o  „t EJá.4Sj * .  
tllynnk. E nnek  felette 2. a z  Ißen doh  
gaiho^ tartoznak a \o  itiletinek~\s példái 
mcllyekct m ár régen az háládat lanokerm 
cs m eg-a lt alkod attakon végben vitt,és m ég 
ma-is végben viízcn. Lcg e lföbcis  pc- 

• in a in a k , m ért éh let len cs ré fyges  
® 3 p a \ * r



H A N G O S  f
pa^ar lóin, kiknek mértékl-etlenfégcVet 

f  tih  i . t  f .n ^ha kó rfn fReffen égi-háborue kai es drága* ■
f a l  f*gX.al avagy éhféggelx néha magáno'Un 

*’ fcem élly f\erin t > nyavalyac-
k a i , hertelen-halálUl, és ip 'f i’ módon 
bünteti. Ez illyen példáknak, pedig em­
lékezetben kell tartatniok; hogy arról 
gondoíkodgyónk a’ mit U rnnk az E -  i. 

Imc.xj.f  a.vangcliornban ki-ad; tudn. hogy nem  
I' 4» f- tsak^at>ok b*n*fcikj ^  bűntettet*

nek\ de A%ont fo g ú k , f\enyvedni mind­
nyájan , kik ugyan áronokat tstlekjfz.ik> 

u.M int hogy pedig *’ bor ( mint az H óic- 
/  ás ízóll ) a z .  ember f tv é *  e l - v i f t  % fém- 

mit ezekről a* Réf^egejfek nem gondol- 
kodnak; mert ugyanis  ha fon tig  lévén l  
eg y fé le  áIlatehhoT[, a' k* k Cíak  kapdojfak. 
a fá ró l le-hullott m a k k o s t ,  ergik ugyan 
hopy httpog a \  hátokon', de tsak^fel fém  
tekéntnekhogy tneg-lajfákt k> rá\% aa\t en* 

f  ttan i  nékik ttU i tsak t i l t f o M  és ht\a*  
k o d n a k  Réfregetfek* kúlom b-kulom b 
féle jó eledelüket és f y v  boro d u l,  »’ Kak 
f e l  fém  em elik  elméjeket azoknak odója 
felöl való gondolkodóba, nem jutefzek- 

* *7 b e n ; bogy minden jó adomány onnan
Soh. 145.
f  i f .  i t .  tó i ,  és hogy o adgyon mtnden ébrAlUto*,.

nakeltdUlt a \e  idejében, c nyifa  m e g a x .i  ( 
v ke^ét, és 'i elegisse* m eg * ' bél m indé^
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éló állatokat et\ C akarattya fuerint. K ern  
jó n  az nék ik  eJm éjckbcn, {ÚŰI v é f t k ,  
a ' fó ldnckgyum 'c ltté t, ki ta rtko Z o n fég es  
bé^fégben bennünket, k i tefinef^
erejét és okpjfágnak, haf 7jnát m in ékünk.
M indem ckcl annakokáért v ifza-élnek .

. H o g y  ha vagy i^ rr ; vagy májakat o h o z - 
zajok hafonlőkat az U r Itten b ü n te ti, 
azt tsak tcrténetbul itilik lenni t igen e l- 
racílek-is az argumentumoknak, ki-gon** 
dok ííában , m e lly e k d a z o  véllek edgyűtt 
nyálaskodókat és d o rb éz ló k a t, k ik  im ­
m ár m értékletlcnfégeknck kclcrtö izit é r­
zik  , m entegenék. V agyon azért E fa­
julnak ez o ízovaiban k i-advad /zz íud tnk^  

f n tk. ^mellybcn mind azok  léíznek ) v i U -  
g tJ tu k f r e :  Meg*is jövendölte U ru n k ; 
hogy arcútólfé udonef^erkclefsé e’fogna  1 en­
nie. Luc. i i .  v  34. M atth. 24. v 37. 38.
49» bezzeg m éltán  a \  homlokoky* fu t -  
hetntk a* R éízegefeknck Ú ^xb éh eg g eU *  
háládatan nevet! /  Ä

Kérdés. M i a \  Ißen k m ín e h js e  
lekßdete > 4 melljet a 1 Réfyggcffck^ m eg- 
nem  •gondolnak} é l ,  M it  tép en  arakat 

1 m já gondolni* F ii. Itt az Ißen ke-  
%finek tielekedete íemmi nem egyéb ; ha­
nem az cs a* és va lam clljek 'So ltA  
\ekbtn vágynál^. A vagy a’ terem tett álla-  i/V. 

/'eket iften teremtett. Egy fzcv-
v«l
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Mundwiß  va1 meg*mondva í E ’ világunkalkotmánya, •

m’n t fr fP  aranyas botuckfl *r*~
aui tn v iß.to tt kfnyvb'ól, ember az Iftcnnek minden  
bilem Dei ható erejét, bált se féget, és jó  váltét meg- 
í ^ ^ i l m é r h e d i  ( a ’ mi keppen a’ /V í i f ö p é p -  
nobis diffatpnlttbcly az éppitcnek  /0 /Í /4  és b llest-  

jr^ 'm e g ü fm é rte tik  ) s ' ennek ízem lélés- 
ebül az # ditslfégénekm agefrpaláfára  in« 'V 
dittathatik. így  D ávid  az Egeknek,, az 
Hóidnak.* és a* CsiHagokrjakJr^mlélgcté- 
fébol ditsiri az Iftent. Solt. 8. v  4 . ( coll. 
cum  i  )  fo ta z tm sü d g y a j hogy az E* 
gsk.az a z , e* világnak egéfz ép ü le ti, Sy- 
nedochicos, böltsefcgrc tanitanak. 19.
V $. 4. A nnak okáért e*világnakalkot*  
m á n ya a zlftcn  ditsiretinekprekoja, prédi* 
kátora, áz okoflággal fel-ruháztatott te-* 
rem tett állatnál az em bernél; nem m intha % 
a’ terem tett álla/ok f\ájok}{al tsele- ' 
leednek azt avagy nyelveckgl\ hanem hogy 
arakban az Iftcnnck tsudílatos bolt sé f égé, 
hatalm a y és jósága lá tta tn ak , m ellycket 
az em berek fzem lélvén az ö ditsoffégének. 
m agaf^alálfára  ferkentethetnek. Solt. 
148 . to to . D e a* Réfr^egeffekk*' m in thogy r! 
más egyéb hitetlenekéit) m it miveinek? 
E zek re  o k  f je m é i két bé-hunnyák,  fü le i-  / 
két bé- dugjak, élm  éjeket ezekről való cl- 
m élkedélről clfordittyák, s’ ezejttol fer- 
ken te tvén  az fften t nem dstsvstik m in t I -  f

ß t n t i



T R O M B I T A .
\freut; fern pedig néki hálákat nem 
dnak; hanem f %  gondgyo^ c l  egyedül

I I  f t »  F  ' f k, w,""*-* & * -nak, dcjfJyenef^t derber/tlyanak. f é r -  
tckz e l ,  úgy m o n d v á n , vegyimig 
v o n , refaeiedgyvnkcmeg borral, holnap-is 
úgy lakjunk. m in t m a; vagy Sóival jobban; 
hl int ellá tn i*  telhetetlen ném a ebeknek pél*» 
dájokba# az U r Iften a’ Prófétánál ki-agya 
E ía 56. v . 12, C oll.cum  jo . 1 1,
/ M int ha m ondaná an n ak o k áé rt. A t .  

égnek,, fvldnek, es mindén egyéb teremtet*
4lUt0kpak.S%em/  lcsébcly a ^ / ß  ennek ism e­
retire juthatnának,, es ai} é dttsérctiré indít* 
tathatnanak.’, de S em m it rkarró l nem gonm 
dől kodnak, Sem m ire egyébre nints óné.kjek. 
gondnok; hanem tsaka ' vendégeskedésre ét 
4’  poharokjra, és a’ bor m iképpen  m utattya 
»’ pohárban az o Szinét. Pcld. 28 v . $ t .
Az íften hegeit pedig rneg-láíd, hogy craf- 
se tc íl\ modln né értsed; m intáz Anthro- Er ^  
pom orphiták, mint ha o Sz. Félfégének tu- f m r% 
Jajdón-képpen emberi tagat nevezet Sze­
rint pedigk?\ei volnának m ondom , ne igy 
értsed; mcrt43j Ifién Lélek. Ján. 4 v, 24 2.
C o r. ?. V. 17 .a *  léleknek pedig húsa és 
tsentya nintsen. L uk. 24 . v  39. hanem 
az lftcnnek  { e l i n t i , tu la jdonlás képpen, 
antropopatos, itt az o erejét és hatalm át é r -  
tóetl Jer. 17. y f . ß t  x 1, v . ly .V ideetrcfcc 

B í  v  Eddig



h a n g o s

Eddig a* fz. L eczkénck  m  agyar h ^ t ty a ¥
h a l e l u Ja h

Tudomány.
A ’ Réfzeseskedéfnek ’lftcntfll jutalma 

Jaj. Itt vagyon a’ L eczkéhen; m t n j a y t  
kiált itt Iften a’ Réfr.egejfeknek. ^ c!- 
lább- i s  V. z í .  fa ja *  nagy borikat o k n a k »
és a* kjí^ferenytk a* ré(\e?itefre val'o bor­
nak teltéféré- És. *8. v  r. Ja j a \  E -  
phraim ré(?Kegine{. A mos. <5. v. 67. Jaj 
(e x  v. t .  ) n e k te k  kikjC  bort nagy pohá- 
rockal i f 7.szátok

I t t  im illyen kt^défek jovnek el f i :
I . Kérdés. M i a* Réftegeskeáés i  Fel. 

Jegye7 d-m eg: M is  ay RéfZegség, és m ás  
* ' Re[z*c?cf kedés. Amaz a ftu fi, tselekf-  
dttet: É ’ pedig habituß , term é jfe le t ,
legyez. íg y  im m ár a' Ré f ceg  és 
j f «  knzo tt-isk ö lo m b ség  vagyon. M ert 
a» mellyek ofnt-bann ( mint £ér*o- 
( m )  term inálodnak , végezodnek-el, ha- 
b itié t , avagy vehementiát cs affcclt&t je­
gyeznek . V ágyén itt nékem  traétáma* 
JléfotgefktM srol és a’ Réfye'efrÚ l; úgy 
»nind-azon-által; hogy a* Képupg-n ma­
gának ebből elégedendő értelmet és /4* 
múfágot vehet. M inck -okáért; hogy im . 
mór a’ kérdéírc  igyeveffen fclcllyek. A* 
Képygeskedés íemmi nem egyéb; hanem az 
tkíjfágnak^ trc[7ak[\trin tgyakorta  való el-



T R O M B I T A .
* 'ß Vtf*f, *' fanbadnkaratbúlfa jrm ar^ttfu*- 
letteb-való itallal x gy'ónyorködtetéfnek okf* 
ért. N égy dolog- k ívántatik  azért a’ R é - 
faegefkedéshex.. i .  H o g y  *rt okofágtúl 
▼agy ertelem tul ember ercfaakj^frim  meg» 
fofatajfék. M ert m ikor em ber d u f t i g  
nem err f\* k j  hanem te rm éke t fo r in t  fofz* 
tátik  meg az értelemtől. i % H ooy  a z /3/4- 
korta légyen. M ert a* k i tellyes életében 
*gyf& avagy két fi{er el-táu to rod ik , meg» 
réfaegedik* az nem Réfaeges] m int erről 
vo lt im m ár m ás utt-is ízóv . 3. H ogy 
ZZ felettébb való italból küvetkeifték, Az» 
o k áért a* k i a, bornak, tsak a' faagától-ii 
m eg-zajofodik, nem vétek ízerin tréfzeg . 
4 . H o g y  té toroknak gyinycrkcdtetéfeért 
légyen Mert ha a’ D o ^ro ^ te tíze féb fil va- 
lami hirtelen betegfégben ervofágul ember 
annyi bort innéki hogy fejében m enne , ét 
értelm et el-fogná% annyira nem v é tk e ­
zn ék , A* hol pedig mind a’négy fe lta lá l-  
tá tik , az *' R é  faegofkedés. A z-okáért
nem  menthetni a? t e ttő l, a’ k i m is  h á r ít-  
[á g á ért,  kérefeért, ts ífo lá fá ért, fenye­
geti feért m és-réfzegA J; m ert akarattya  

faerint tielekefzi a z t , tncW yttfenkinem  #- 
töltethet. Es a* mint inkább kell halált 
faenjvedni í^hogy fém parávsafággal\ vagy 
egyéb fé lé  bűnnel az Iften Térvénnyel meg, 

azouk éppen inkább kell m t^ h a l -



H A N G O S ,
n i ; Hogy ícm azIÜ cn t E é f\eg f éggel meg'- 
bántani.

II. Kérdés. M i a r *’ f a j , a' meÜy jtr- 
tá l m a *' RéfagefkedéfnckJ  Fel. E ’ mi 
lé g y e n , oda fel a* M agyíraf^atrA  tamaíz- 
tato tt elfő k/rdéfre to lt feleletben koZon 
fégeílen m ep-rnondók; hogy tudn. a z ,  
teßi avacv V:db-f\eri»t va ló , és lelki avagy 
erőkké tartó bün te tés, mellyeknek itt im­
m ár im Specießt-is ki-adom . A nnak o -  
k áért E lo íz o r, teß i avagy xido f \e r ín t va* 
ló bunte-tés jutalma a’ He f  x.ege[kédéfnek, 
m iném fl. i .  a Fog[ág , rábfJg. Eía. 5. 
V 1 j .  ( coll. cum v i i .  12«) A mos. 6 , 
v . 6 .7 .  fimul collatis. 2. Ehfégésjz.otn*  
jufJg. Eía. 5.V. coll.cum  11. 1 2 .; .  
D *r beti'feg . Efa. j .  v. 14. coll. cum
11. i i .  Kitcrjcfztik a* Rcízegeflek fzá- 
jó k a t, s’ fcLtáttyák nagy-iható to rkokat; 
hogy  m entöl lob b  bort igyanak ; a’ kopor. 
fó -i/ aZ-okért kt-terjefoti le lkét, s* f iá já t  
nagy k jv ín fá fga l k}~[léleffiti; hogy egy- 
frxer s’ m ind okét bé-nyellye. Láfd. A m os. 
er. v . 9 . cum 6. 4. O r[\Á goknafpufV “~ 
IÁ fok, E la. 28. V. 1. }. A’ régi v ilágé t, 
is td g y ik é rt ezért borítá-cl líWn v iz fn *  
n el, m eg -* b ü tv én , m int-cgy rneg-fer- 
fö lte te tt edényt, c* világot az árvizekkel. 
M atth. :4 .  v. 38 . ^9. Edgyiknek ennek 
* ' b f y  haván*fcl Iftcn eleiben mind a \



t r o m b i t a .
Sodorna, G om orrha v á ro íab ó l, t u*

\ et  s’ kfftf^ives effot bocsáta-aLi reájok , és 
*l~ fittje f\té  vcIleSkcc S  viUgmkpéldÁjÁ*  
ra, Luc. 17. v . 28. 19, Babyloniát-ist* 
forditá-fcl. Efa. 2 c , v. 5. D án. 5.
H alá l. M ert néhánykor az U r Iftén  a' 

mcily az em berektől nem 
izokoct m eg-bőotertetn i, m eg-búnteti a* 
f t f c z t f e & n  más egyéb [xjtrvM  vétkek:  
kel', mint pára7pasÁggal, ?jitl[pffágoal. s,
a .t . a* mellyek gyakorta i ’ k é l \ c t f e \M  
J \a rm a 7p a k ^ mellyek az embere!^k o z o tt-  
U haltlos b u n o k  és ig y a ’ R éfie^eficdés-  
ben efet parárpafág avagy gyilkojfág m eg-
büntetőd V én’ m eg-bőntetia’ Ré[\egesk<- 
dtv^-is. M áfodfzor, jutalma a’ R éfze-
gef^edefnek lelki s* örökkévaló  büntetés, 
inclly nem e g y é b ; hanem az ő ré i kÁrho- 
\a t . A* kárranéz.ve, a* tett) es és vé*-ltép­
pen va!óel-hagyatta tás , mellyel a’ R é íz t-  
geílckaz Itten f i in é to l ,  jelenlététől és \ l  
kedvétől , tettyefféggel m eg-válnak. AZ 
fc tffrcn é t.vc  ped ig , a’ f \o R álátnák,telin -  

* mellyel a’ Réízeges tellyeffégel az ‘ör­
dög hatalma alá v e t te t ik  mellybo! ofztán 
m in d séléleknek  minfl a’ tcßnekS&n  nagy£”*' ’f '  # 
kinnya és fa jdalm a  fzárm azik. E bol i-  V.xV* 
fm ét jaygattSy és fogaknak t sileor tatáfa.
M ert ugyan-is Sz. Pa!, a* Réfogejfekst, a’
p a ra xp a k  b a lvány-im ádók  há^ajflíg-tó-

r i k



H A N G O S  
r$ k i lopiks és egyéb ifa n jH  vet ke fék k ö ­
ziben ízámlállya.e's egy csomóba azt mond«

Íya fc lo lS k ; hogy 4^ Ißen orfrágátncm  
irják, i . C o r . 6 . v. 10. M áíutt-is a’ teß•  

m ktse le k e d *  közzé ízám ü lly aa ’ R ép g r  
gyskedeß , és mind-nydiókról eggy aránt 
mondgya  ; hogy 4’ k ik* ' féléket tselekef 
n e k a \lfe n o r f\á g á tn e m  véfajk. Gál. 5, 
V .  19. 20. 11. iím ét lásd. M atth. 14. V . 

4 8 ,  4 9 . 50. *!•
M óndsyon  valaki: Ei*kJrbo?jkf a \ért  

m indgyárt a' ki m eg-réf\egedik? Fel. 1. 
N e m fz ó llá k a ’ Refz.egrul\ hanem a* Rém 

freg e fru l: nem az attualu % tsclekcdethül; 
hanem z ih a b itm ln  s’ term éf\e tir ííl; hogy 
ég y  fzö lly ak , cirill ízóll az ylpoßol- is*- 

2 . A* Réf\egjeg -ism agában ,bátor tsak 
tg y f í fr  lő tt légy en-is, el-kárbo\tat; holott 
az Ißen Törvényé ellen való. t . ] a n . V  4 . 
áthozott pedig m indé,t/4 /4^V T *rvcny ellett 
ve\e7ßk> D eut 17.V.26. Solt. 119 . v . u .  ** 
minden átkozott vifzont k*rhc\atra ntel* 

tó , Matth. zy. v. 41. h a a z lf te n ó  rajta nem  
O k a  a*T udom ánynak. (k o n y o rd l 

I hittat M ert a' R é f \egefkedés, az I(lennek egéfc
ttaniitmviTörvényének, ’s 10. Parantsolatinak. k o -  
“ ^ S n í é g e s  mcg-rontás*. 
kém. 7 in M ert ugyan-is a* Réf\eges t .  alkalmat- 

L evit. lanná téfzi onnon  magát nem tsak a' k e - 
gyeffégnikjif\!Hetire, Lak- 1 1. v« H - kané



t r o m b i t a ,
egy teer ’s mind minden tifz.te(fegne\ tsele- 
f{cdetirc' is, R cs. 4. v . 1 1 . *. M ert o mint egf 
t *rgyid\é[z\k i magát mindenémübüniknik*  
ho lo tt m eg-foízttya m agát attól »'facultas 
tót, tehetségtől,  mellyel el-távoztathatná 
m indazoka t, mcllyeket m  bűne, {nek lenni 
m áízor ifm ér és tud. M ert m inckutánna a* 
K élzegség azok^fdgnafihafyriett el-foljtya, 
m indgyáráít z 'g o n fá  k [ v in ß g o h m f y b e -  
U ia e  i-fzakad, és igya, mclly vétkektől az 
«koffág tartoztattya vala,azokra a'R i[\egség  
által hanyat-hom lok m égyen. Lásd-meg it 
a’ N oéé* L ó t fzom orü Példájokar.Ter. 9, 
cse I 9 * jer tekintsünk-bé az Ißennek- 
T o  rvényében, és examinállytib^ abban lévS 
m ind a’ 10. Varantsolatekho^, ’$ vonnyuk  
annak ram ajara  a’ Résvégeseknek,tselekede- 
tei{et, m eg-rontásokban m iképpen leovc- 
nek b d n S ß k .

T sak  egy egy s?xoval mindeniket. í . Pa­
rin  tsolat : N e  legyenek teneked en előttem i-  
degen/ftenid. zz  az Egyedül tsak az lílent 4. 
sifctellytd ,ts a k o n é k i- is S\olgálly ő b e n n e  lo* 
h id p ,  re m é lj  o tét Srxerefsedy balgafsad i-  
m ádgyed, az ő nevere avagy 6 reá esküd- 
gyél, Sorsot *7vo nevében vt fs . Im m ár val- 
lyona’ Részeges egyedül t s a f  ! fennek szo l­
gáié? Szolgál Ugyan lfennek , de e 'v ilá g -  
ttakr/f iénénél'^, ki a \o  szemeit fc -t>Áita,
»J. ördögnek,tudn. z. Cor. 4 v 4. joh . 8. v.’



H  A  N  G O S .
44^2. P et. i . v .  19. Szolgál ha fÁ »4(k i- ii  
néki Iftene. R om . 16. v 18. Phil. 2. v  19. 
M inckokáért batorságoflan nevezhcttydk 
*’ R é f jegeseket a? m int az irás m is  b ilv in fo . 
^* f,G illu lim oknak  a zizg n n é j IfltnuV ik?  
etek. E zek . 2 1. v  $.

II. N e  tsinilly mAgádnakfaragőt képet. 
*s a* t. az az, Iftent o Felségét, az ö töllc re* 
tlcltetct Ißeni tif\tcletnek.efck*'{ei által m i- 
ném dek  az Ißen befvedének, közönséges 
p red ik ib a tifa  annak bu7xgo ’s fi'ye lm etcs  
halgatifa , a' S. SacrAmetitomokjt.nl való élét 
** buzgó könyörgés, ’t  a’ t . tiíztellyed. A*  
R éf\eges  mind ezekre alkalmatlan. Eph. 5. 
▼ 1 8 .1 9 . simul collati* O r5 melt#i*is mu» 
U ttya  o ezeket. Innen vagyon ama’ S ok«  
ralan b o fo g é íek , és barom kérodések t 
R övid  oratto. N e m  jó hofsfrppreáihjtio be» 
JVyúpetstnji jó, El-is kell azoktúl o k é t dzn i 
’s tiltani; m int ekeket *' S^entektul, és mint 
dif’z n o k ft4’gyöngyöstül. Marh. 7 . v 6. m eri 
ugyan-is ttem difznonak.való a 'gyömbér. 
N e m - is jó a 'ßaknak kenderét el venni, és ** 
kö ly kofa* k., az ebeknek , vetni. M att. 15. 
V. 16. Ebrius , in fam is  (o  reus álicujus íce- 
lc r isn o to r ii) erroneus, at f j  furentes,Cum  
pueris D om ini non debent fű m  ere cerp us, E l  
b izo n y ára , annyira idegenek a* pietiß&l 
és az igaz Ißeni tipzpelettol a’ Ré{\e*e(fcki 
hogy  meg tsak hegyet és Iß tn tt dolgpl\ríl



T R O M B I T A .
Való S \ .  bcfz.elgeteß'\s nem fzenyved- 
h e tik , az o nékiek  uruilm u  s’ merő tereb, 
M ondok erríllegy világos példát: Roten­
burg nevű varosban , egy jám bor fó - e m ­
ber ház.ábo(.kezá  egykor járni, egy f i fs e t t  
vltőTjőt bővön költő jövevény, a’ k i béízélge- 
té s b c n k o m m c n d á lta ^ r^ ^ jig ^ í sok kin* 
tsé t, ízolgai-is ruháfok vokanak.

V olt Síposa hegedűsét és nagy fiifsen  la*- 
k?7f t  azt m ondván; hogy sem m i héjúval 
nem válna ; csak há\as»társ nélkül f\i*kc l-  
kfidnék^i és kérn i kezdé magának a’ ga7xda 
hányá t hármas • társul. A ’ lakozás közben 
pedig semmi lßenes kegyes baj\éd  nem hal­
latott tolié. £ g y k o r  hivattyaoda a'ga?yda 
az helynek Vrédikátoráty és az étel közben  
kegyes és 1 fienes dolgokról kezd a’ Prédiká­
tor béfzélgctni, mellyct a 'ren d ég  únáfsal 
kezd halgatni, m o n d v án : M ú lta  funt face­
tia  exhilarandis conviviis apta nolite talibus 
tadium  ereare. az az Sok lakodalm okat 
v idám itótréfa-béfzédek v ág y n ak , ne íze- 
rezzetek únáft e ’ félébeízélgctéfsel. E rre 
felel a’ gazda l H a  néked a?x Ißen igéje nem  
kell i te fém  kflle f\ énnekem. Manl. in C ol­
leél. E z t az embert ( ha éftibernek ízabad 
mondani )példájúl tsak azért hozám -bé ; 
m e rto  henné a’ M agyar okriakterm éhete­
ket és erkjőltsöketi m int egy élőnkben iratot 
Jáblábanéloven  m eg-láthattyuk.

C  I 1LA'«



H  A  N  G 0  S
I I I .  A'teVradnak, IßetttdnekjHVetht’]* f 

jábanfeinevegyed a z a z ,  If tcnnck titnltui* 
v a l) m cllyck: Ißen, ßehova, V r .  s .a . t. ,
tulajdonfágival t m i n é m ű k : frgalmajfág, |
h f o g » ?*/% • s- a- £- a’ k p t f & e í t t f i 1-
teivel) a’ m ellyek , az //?*» igéjének bal-  
g a tá fa , a’ bnxgó kjönyorgés, zz  esküvés a* j.
iSor/. Végezetre az Ißeniti[yelctnekef7~ 
közeivel) minéműk.* az IgénekkcT^nféges 
hirdetéfe) a’ Sz. Sacramemomok^^l való 
élés S. a. t. ;ó és t/égrr; tudni az //« «  
dits'ößegere, magad lelkétiek-u idvejfégére: 
ollyan w < í^« -is , melly az Ißcni Fe lí*g- 
hc7x, és azoknak-is méltófágjekho7xés (lent- 
fégjtk})e\ i l l ik  , élly. E z ellen-is k i Vét- » 
kez ik  ha a» Réfoeges nem ^ N yelvét k i-  t 
fzélcíiti, m eg-botfattya minden tartózta- V 
tá s -n é lk d l, s’az Iften íz .n ev étíz ito k b an , | 
á to k b a n , károm lásban , hivalkodó be- 
íz é d b e n , és hamis cskdvésbcn elegyíti 
A z lflenirgalmajfágát ( mcllytsak a’ w r? - 

Es*. s 9- térőkkel és a7xálnokság elJsagyókJ^l koZ ol-
* tct,k ) m eg-íztrctettfertelm ének fedelévé, j 

p a lá fty áv á té íz i,Irgalm at)úgy  m ond , a \  . 
Ißen. H a m ikor im ádkozik-is, tsak/?*/- ' 

j ja l  kö2elget I ílen h cz ; innen m ondgyuk 
mi Magyarok példa* befzedben: Réf7xeg 
ember im ádságai m intha m o n d an ék : a z  
Egeket meg nem hafogattya. Ha m ikor 
az  V r  P a tt aráját véfzik*is; uak  f%pkás- ,

b il i

A
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T R O M B I T A .
bU > vagy kfp mutatásból tselekéfzik; nemAct8.v. i j  
kü lom ben  m int Simon Magne m eg-kerefz. 
te lk cd ck , és Jkdás- is ( ném ellycknek 
értelm ek ( fzc rin t) vette az V r  kenyerét; 
de nem a* kenyeret melly o mag* a \  Vr*
H a mi /Vf tselckcfznek *is azért nein jó l tsc- 

, lekeízik. s. a. t.
I V . M eg-em  leke\z.éla* Szom bat napról; 

hogy a z j meg~ftentellycd. s. a. t. az a z , az  
I U rnaf^rtapján (m ellyet a* mi regi eleink 

annak a* ÍZ. napnak abuftuátol, az az, kü l­
lő  váfároskodáíra való fordittatáfától vett 
illetlen, és méltatlan nevezettel P ú/ár- 
naprtakjncv eztek v o lt)  minden te dolgaid­
tól t mellyek az Ißennek.tifo teletit; m in t; 
az Igének hal gat Á fá t; a* bt*7ygó kony'örgéflt 
a’ íz . Sacram entok^al való cléft, s. a. t ,  
m eg-akadályoznák , m eg*ízünnyél: és 
c* íz . napon ezek által; tudn. az Igenekjhal- 
gat á fa , a’ bn\gó könyörgés, a’ ÍZ, Sacra-  
mentomokjyal való élés , á lta l, az Iftent* 
tilztellycd. Ezt-is a* Réf\eges; m int 
fmentség-t'ór'i orv hitetlenül m eg-ron tya , 
az U rnák  napját a* B acchuftia \in k á b b ; 
hogy  nem  m int az V r  Clerißtunakt\(iic- 
lctirc ízen te lvén , és azt étel ’s ital ked­
véért Való le-úléiíen  to ltvén. Kefcrves 
fzivel, ’s kony v ezo  fzcm ckkcl lá ttyuk  
ez gonoízfágban m eg -ro g zo tt ’s meg­
aggott világnak utófó réfzében, U gyan- 

G % is ele-



H A N G O S
is elcgnckitilika’ mi M agyarink; Iit reg" 
gél az U r  napján prédikátiót halgatnak, an­
nak deüyeßi réfzét ofztán tsak merő tefli 
dolgokban, vétkesfoglalatojfdgohban, ven- 
degeskedesben , ételben , italban , haj ja* 
hujjában to ltik-el; holott az cgéfzlen (reg- 
géltől Fogva más reggelig ) V r  napja vólna, 

élpageneó- és m indenéitől -  fogva az '6 tirjeletiben , 
terne. j ß (n igéjének^ halgatáfában , tlva fisá b a n , 

könyörgésben, f?x. elmélkedésekben kellene 
el-m ulatni. Igaz ezekről am a’ m o n d á i:  
Sunt boni m atutini homines; fed m a lipo -  
meridiani. E zillyenek  az U r  Chriftua 
napját el lopják^ cs m4£ohnahkfppritty ik?  
m elly ném inem ű foentség-törefnek, neme, 
E* bezzeg merő pogányfágt ’i  annál-ii 
n ag y o b b ; fő tt merö Jjlcntelenfég, és erek, 
t u \ \ e l  expiilta tandó , raeg-pcrfcltctcndS 
facrilegium . N em  m éltók ez illyenek; 
hogy  tsak, embereknek'is tartaíTanak, netn 
hogy  keref\tyene{nek.

V . T i(7yteíljed A tyádét és Anyádot.'s  a. t. 
a z a z ,  a’ k iknállad  Aíéltófággal és hata-  

«.Petz. /en y eb b .v a ló k , magadot azo k -
v 18. nak  alájoh_vejfed: (a z  a z , az o felsöfe- 

gehet m eg-ifm érjed, és arról be[\édedel és 
tselekedeteddel b izonyfágot tégy ) nékik, 

Eph.ő.vi .engedelmes (a z  a z ,  a’ mi jó t elődben ad - 
m k  m cg-tíclekcdgycd ) fozfcfofc 

CoI- 3* 'S < U u t l é g y ,  ( « „ ,  „  e l-vS tt jó - té t .
m ényt



T R O M B I T A .
m e n yt igyckczzed n ek ik  meg-fizctn i)  *- 
k f t  tanátsoddal és kjőnyergéfeddtl fegél- iT ím .». 
lyed. A ’ kik vdióvel vagy ajándéckal nál- 
lad fcllyebb v a ló k , azokat meg-becsül" 
ly ed , a* koveffcd, jöttétekért hoz-i Cor. u .  
zájok  háladatos légy . A ’ k ik  veled r  ^ 
gyért lek > azokat a’ t i f7yte[fég»tételben elöl- TeMj-.** 
vegyed, okét barátidnak tartsad. É hez- 
is ex Amin áld a’ Réfcfgefeknektselekedetc* ' 
k f t ,  m iben fogyatkoznak-m eg, és m iben 
hágnak herefzjyéni t i f{ te jn e k ezéllyán ki- 
v ű í ,  világoflan m eg-látod.

V I. iV* r/ky, A z a z ,  a’ te felebarátod­
nak tsendeffégét m eg-ne-háboritsad : az 
6  ( melly embernek, az lßennel való
egjgyefiíléje) és (m elly  4* teßnek,a*
léleckfl való egygyefuléje) életet m eg-ne 
fé r tse d , és elne-véfoejfcd; háncm  aZt/\<*- 

e /\ k s t fk .  által m eg-tartsad : o érette 
hunyorog), n ék i jó t kivánny,  Stet Jwe£-,.TT.i.*i. 
in tsed, n ék ijó példa, adó , hoz z í f t f l i d ,  Lev.19. 
békgféges-tiiro, hof?fi~t\iro, engef{telhe- * * 7* 
$0,  edgyes, jó -akaró , légy  felebarátodat J  
gyógyítsad, tapU üyad, r u h á i d .  A~ N u m .  i i .  
vagy tsclckcfziké a’ Réf\egeffekez irán t-*  }• Luk. 
is tifztekct? Gonofyy példa, adáfocival fc- 2 1 -^ 'P *  
lebaráttyokat m eg-botránkoztattyák , ríe - 
lekedeteckfl tsendeílégét m eg-háborittyák, 
ellenek fa r ié in a k ,  n éh án y k o r a g yo k ft, 
fe je k ft-is b é tm k ,', fő t éle tek tuH i meg»

C  j  fo j l -
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p [ y y * k t mindennel harcr^olnaf^ és ußo- 

■ ■■ kjotvonfr^tak^ és nem tsak T/rr*x cs pecse*
, nyes f\cm e{ya g yo n  a* b o rtó l; hanem gya­

korta  f je m e t-is nyernek a?. űy?o^ ve -
vijfal. A ' fw ia  és i 'y e n u  fold a’ Réf%t- 

- jfe/tf^»^.m eg-botlat6czovek; m ivelazon
ú g y e fn e k ;  hogy f\Á ra ik * t% karjaikat, 
n éh án y k o r nyakol{af\s. m eg -to rik ; ma­
g o k  leikeiket-\s m cg-o lik . s . a . t. Lásd 
oda alá az III. Ellcnv. 

s Theíl.4. N epnrdrpxlkßdgyllaz az, tif{tán
t.  5. flfplotelenül é l iy ,  teßedet es lelkedet 

tCor.$.*i8ízentul és tiíztán bírjad , minden tifztá ta*  
Peld 101 tselekedeteket % fjem érem -nélku l valS 

zo. i \ .  mAí a^ f ° ^ f **» P*rá\na befsédeket e'kte- 
gondoUtokAt.s. a . t .  cl-távoZtafs. I tt-  

és 5-. 1 3.4,1's a’ Iinea mellől a’ Réf\cgcjfek_ cl-m ennek; 
/-h o lo tt  tefleket és lel kje k ft az rrde* bordél- 

, l  * lyÁvÁ és pervÁtÁjÁv.i v á lto z ta tty ák , fyi*  
t/r^tcllyes utálatos gerjedezéfiel, f^em eik, 
paráznául v illo g n ak , /\a /« ^ am a’ tifztá- 
talan fzerelcmrol paráznáktól fzerezte- 
tettízcm tclcn  cz ikornyás, és pajkos nó~ 
tájú  vérieket k in to rn á ln ak , m agokft az 
ocsm ány bordélyból k ó lt pajkolok fzá - 

v fához illendő ’s tscrérc való trágáríagokbá 
g y ö n y ö rk ö d te tik , h m yerg n tn a ^  ölelget* 
ttek^y tjókolódnak*., tapogatnak^ és n é ­
h á n y k o r a’ tselckedetre.is erump álnakj k i­
fakadnak. bizonyfágerre a* mi világunk,j

a*kik



T R O M B I T A
a* k ik  \ó\ánfÁg«hJ?*n y  mosdat Un fz ó t  
fém ejtettek v o ln a , réfogségetyen  
den útálatofágot m eg-tselekeíznek, n e m ^ numf 0ß  
gondolván fém Ißennel fém emberrel, eafobrits

V III. N e  lopj. h í z z ,  a’ te kftlsö te- 
ß i javaidat igazán fxereT^ed; tudn. Í ^ E p i f t .  4S. 
el-fögUlájfal t 'örökséggel, a jándékká  ju ­
ta lo m m a l, a lka lo m m a l, életnek nemé­
v e l i m inem da’ földnek miveléfe, kalm ár- 
kodás , S 7jb ó fá g  s .a . t .  és a* m eg-m on- 
do tt u tak o n , m ódokon kerefett és T er­
zett javaidat iga\án meg tartsad) tudn , 
Takarekpjfággal ( mellyel tsak tifve.'fégesVeld . i t .  
és szükséges dologra k ö l tő n k )  cs az ha- * -x7\ 
fTjálatoffággal; ( mellyel a’ m ink vagyon 
tsak hafrjos dolgokra k o lty d k  ) ’s lopás­
fa l  ( mellyhamiflan valóel-vétele  a’ más £ , 
em ber jófzágának az U ra  nem  tudván  és 
nem  akarván ) ne fz.erez.7j 6t magadnak.I 
inkább  a’ te felebarátodnak javait rneg-tar- 

' tsa d , azokra gondot-vifelly, azokat e/ü/- 
f e z é l ly e d .  Ennek m eg-rontáfában-is b ű ­
nös a’ Réfoeges, ’s vét ez ellen tunyasággal, 
dolgatlanfággal, tékp^Ujfal, lopájfal (öa* 
faúkölkodó [jegenyekét m eg-lopja; ho lo tt 
a’ m cllyeket tiízti fzerint azoknak  táplál- 
tatáfokira kellene adn i, az o  m aga\hafira  
tékozo llya: hárj-népet-ts meg-lopja-, m i­
vel a’ m ellyeket azoknak tápláltatáfokr* 
kcllenp k ö lten i, é m aga  c l-pazaro llya/ -  

C  4  J ßenrt
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fte n é f'u  m e g lo p ja , az 5  fok drága javai­
nak háládat U nnya, ték°\ló ja , és e l - v t f tr  
t'éje lév én ) s . a . t.

IX. N í mondgy a' te felebarátod eile» 
hamis tanúbizonifágot. A z  a z , az Ißeni

, és dolgokról »e hazud j; avagy
l'ömben n e ftß lly ; hanem a 'm in t  füvedben  f 
tudod: a’nyelved azt fzóllya tsa k , a’ mi 
a’ fzivben  és az elmeben v ag y o n , és nem  
m a ß  azzal ellenkezőt. E ’ mellett-is c!-rre* 
g ^ n a ’ R é fa g es , m áfoknak hízelkedvén, 
clottok kérkedvén, nékik  hazudósán  s.a.t.

X. N e  kívannyad a’ / r  felebarátodét. 
A z a z ,  az IflentűInéked 3jándckoztatott 
ja va id d a l; m in t, házaddal, feleségeddel, 
fzpIgáddal, fy /g á lá d d a l, b e d d e l ,  /\< t- 
tvarodda l, hivataloddal, s. a. t. m eg-e- ff 
légcílgyél j  's többet vagy a’ m áfét ham is- 
f a n nekiv«nnyad . N em de nem hágjae* 
ezt-is a Réf^éges á lta li O a* más ember 
jova it az italra, felséget bűnre, búj a h  
kodáfra kivánnya. s. a. t.

H o g y  azért im m ár ezt bé-sum m állyam l 
A ’ Refzeges em ber bálvány im ádó Iß  ént n i  
tlfV flö , Iß e n S z .nevét motskpló, Szombat* 
to ro  A tty á t  V annyát nem tifz te l* , Gyilkos 
TaraVjia L opo jHaz.udo'rf Ktvánó.

M éltán kiált hát líicn  n ék ik  ja jt. Lásd 
D eut. 27. v. 26 .

H asz-



H a s z n a i .
I. T anítás , i. T eh á t a' RefZfgeskedéx 

nem ollyan kitsény bún, a’ m int a’ felöl e* 
V  tlág itil. T  sakfz.o[{ot és vig életnek. tartyák 
azt e’ mai napon ama’ Epicureus em berek, 
m int régenten a’ Juda bá^a, ’/  nevetésre in« 
káb b  mint büntetéf *e itilik m éltónak lenni; 
de killonben vágyón a*dolog. Haliad a* 
L e t t é t  ésabbdl a' Tudom ányt! Ja), m el- 
nél soha im m ár büntetés nagyobb nem lehet 
ju ta lm a a 1 R é f ?egeskedésne\, N agy a’ &*«- 
ütés; nagy,annakokáért a’ bun-is mert E x  
gravitate poenarum^ pondus peccatorum a* 
gnoscirvHsOWy gonofyaz , melly azok a* 
4 i7« c '^ p 5ftészám lá!tatik , a’ mellyek a z l -  
(lennek meg-engesztelhetetlen haragját ér­
demlik . mert ugyan*is Sz. Pál a* Réf\ege* 
/eket, a’paráfpák^ bálványimádók., hÚ7}as• 
íag-torohJopó^ y és egyéb if^onyú vétk*feK 
köziben fzám lállya; fzintén ollyan nagy 
Vétek hát a* Réf\ege[kedés; m int a'paráz-  
naság, a'bálvány im ádás, a' hárya fsá '-tö ­
rés, a lopás ’s a’ 1.1 C or. 5 v 11. és 6. v  9.1*

II. Tehát akar m clly ék te len  trägeres 
v etek b en  é l o ’s heverő em b ernek-is az S  
sorfa ’s állapottya soha nem  nyomorultabb 
’s v e f  tettebb; m i n t a' R é f  \eges cm b éré . A* 
parázna, a'gyilkos, az há?xa]Jág-tcro, a’ lopó% 
*s a* t. nem  nyavalyasabb és vefzettebb  sor­
sú ’s állapotú, a' R é f  jegesnél; h o lo t ennek?

C  f is
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ism in tfz in tén (í/« * \ö ^« ^ Ja j. Efa. 5. v. 8. 
1 1 .1 8 ,2 0 . 2 1 .1 2 . 23. Sz.Pál tgysum á*  
ta n  azt mondgya felölök; hogy a \ Ifién or~ 
s \íg á t nem bírják- 1 C ór. 6 , v  1 o . G ál. 5. 
V. 19. 2.0.2 I .

III Bezzeg el-futó bolondoki Bezzeg va­
kok. hát 3? Réf\egesek\ M agók fonnak ok. 
m arok hátára kerbátsotj magok vonf"\ák lel 
emelt kézzel a\om 'cti fe jekre , telkekre és 
teftekrea> Jajt,j ta ja \o  lelteknek, m ertagek  
fzere\nekmagoknakgono[7j. Eia. 3 .V 1 0 . 
H ó s . 13. v .9 .

IV . A ’ melly nemzetség  ’s nép koZ ott 
annakokáért a’ Ré[?xcgeskedés fzem érem - 
nélkü l uralkodik, szabídgyában ’sb ű n te -  
tctlen fo ly ,o tt ember egyebet gonof\nál ’s 
ki-vágattatáfnál nem várhat és nem rem él­
het 'fa') néked fo ld  kinek. Fejedelmi reggel 
ef\nck> azt kiáltya a’ Salamon Egyházija. 
Eccl. lo .r .1 4 *  Mennyivel vef\edelmefebb 
annakokáért annak a’/c/úfor^állapottya » 
kinek népé kjj\cnfégefsen mind Fejedelme'- 
vei edgyütt a’ Féfzegefkedésnekadta magát

T<r. ̂  f,^ ß g neannak a\a jtó  előtt fékjif\ik>  ’s mindé 
féle gono ízoknak  nemei tetejére főggo- 
n e k ,'s  zápor-képpen nyakában om landók

V . Nem  okpélkul vagyon tehát; hogy a’ 
5*' jo lelhfi 's angyali joT^anságot követő  T am -

* 9 to f i* Réfoegcskedés ellen torokkal k iá lm akt
Ware- j. s ile te  magokat B tantrgefékn tk  menyder* 

*f' . gesnek*

\
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gésnekfiainakjnut&ttyák m ert ugyan-is 5 k  
or állók livén láttyák. joni a 'fegyvert a* fö ld -  
re; holott mint az á rn yék^  lejlet tígy a* bün­
tetés követi a’ vétket; meg-fúvallyákan*' 
n ak -o k áért a 'T ro m b itá t, é sazzala’ m ér- 
tékletlencket meg hogy azokat meg 
elevenít a vagy hanem lelkeket meg-men*
t t e \ % m ikor a' nép halván a* T róbita[zottt 
magára gondot nem v ise lte s  a’fegyverei** 
f i  és el v e f\t i  etet. Ezech, ^ . v z. ?. 4 ,

VI. O h  bezzeg boldogokéit az Iftcnnek 
m értékletes, ’s angyali jo \an életet cio  ’s kő» 
vető  fiai és leányi U gyan-is o k x z id e ig c s  
erik^é-való  Jajt nem kólio llyák-m eg, £* • 
'intitheíi.

I í . H afzon. R e t t r n t e s .  E za*  7 W # - 
irt dny Ielkek-iím éretiben m t^-dobbantya, 
rettenti és rém cti a* R é f \egef tehet kßzjonfe'gc* 
sen. M étfzeíz tehát te Réfaegcskedéftfaere- 
to 'sgyakorlój és azt ingyen véteknef^sem  
terí® akar k i, ’shogy  álhatfz az igaffágna^ 
f  vfbi clot meg? a \  Ißennekj é* világnak ig a \  
itiló Bírtjának^hogy merfz eleibe kerülnie? 
hogy fzcnvedhetcd-el annak haragos tekén• 
te tit  ? A d á m  nyilván m ihelyt a’ parantso- 
lat ellen véte; az Iften előtt ottan mind fo- 
lesegeßul fartolnia  és bttjdobßanii kezde. 
Tér. 3 . v  8. Kain-is agyon vervén az á r­
tatlan A b é ltncram erebezzeg  a z IßenelSk 
tt^ergeniéi hauem futófélet von, '$ tl-bú]do~
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s e \  fvldetlen földe  e lő tte . 4. v. 14. ’S hát 
im m ár te m itm iv e lfy *  O h mclly rettenetes 
tenéked-is a’ í?/rc»<^tekinteti / T é -  | 
gedet az U r lftcn perben bt itilo szeki elei—

'*• * ben czitál t'órvénkc7yil{ veled ezentol
bc-telik rajtad ama’ befzcd: Rettenetes 
aTféli Ißen kefében efni. N intsen nyerne"

J * ^ rú lta b b ,  nintsen bíldogtalanb ember; m int 
i ’ kinek lßen ellenjege. H a tsak a ’ kinek. 
V r a  peroje-is Jften lehet orvofa; m int a* 
M agyar kjiy-mondás tartya ; A ’ k inek 
Ifién ellenbe t v  j é , k i lehet annak párttar-  
tó jáé  Hlyen pedig a’ réteges  ember álla- 
pötty a. Rcttenny-m cg h á t, kérlek  az 
Ifenért.

Ide valók azo k -is , k ik  nem tsakmet*  1 
gok réj jegednek-meg; hanem meg m áfo- 
k* t-\\ meg-réf\cgittnek. H a m eg -ré f Te* 
gulni halálos b ű n : m aß meg-réfTggitem* 
is a z ; m ert a’ gonofzra okot, tanátsót, 
fegitséget ad n i, olly bún , mint- ha em ber 
m aga cselekednél annyival inkább  unta­
tn i vagy fény egét éjfel kfnf{érit ént az t a’ 
k inek  az italra kedve nem volna. Illycn 
jó fejek kötettek  im’ ezek. 1. K ik  kéréjfsl, 
teelébefylléjfel itatnak m afokat-m eg: / -  
l y d l t  úgy m ondnak , lelkem barátom , 
lelkem K om ám  , s’ a. t .  a \ é n  barátságo­
m é r t ,  tudod hogy régtul fogva f \ iv e s  ’* 
*£*4 jó a \a r id  vagyok^ s. a. t.

x. Kik-
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' *• K ik  újabb újabb k p f zonéfinekjortná- 

já t  gondo lnak-k i: Hogy Ifién e \t  *$ e \ t  
N . N . Ennek a"fxegény hajának,* Páros-. , /  T„ö 1, ^  musctMm
**Kj rá írnak javara es haf\nara eltejjc, prosaiute 
meg-if?j>m e \t  ( igyál okor to ó  viz) mind; htlluáriX 
de úgy hogy minden ember meg-igya. H a  

k i o lztan  ineg-inni nem ak arn á , m ond 
an n ak : Enneí^a* ; ónak.fej ében kÖf\oném* 
el > még-is nem akarod m eg-inni. N agy  
dolog volna a~{; hogy én m egJttam  ’s tg 
nem innád. s. a. t.

%. K ik f ö l f e l é  csalókapohárokat v é f  
ntk^eloly k ik  búi e^torkpfo^ az o  vefze- 
dclm ekre felebaráttyokat itattyák. p. o .
M időn a* nagyobb pohárban kitsin ) pohárt 
téf\nek.t a \ t  (  nem tudván amaz ) meg­
tö ltik ,^  úgy hrfyjónik:ol, kjvú l ugyan nagyi 
de belől benne tylfebb v ag y o n , a’ bort a* 
hói k i-ivó n , a* kiffebb pohárt ( amattdl 
t i tk o n )  k i ~ v é f ’s a 'nagyot fe l-fo rd ít­
ván  mondnahst L á td  lelkem R o m ám  lel­
kem  barátom , lelkem kenyerefem. s .a . t. 
én m eg-ittam  \ avagy a \ a f  rtalra levetvén 
fenéckel forditty*k~fel; hogy m ár ók, a* 
bél ittákrki bort, ’s fclcbaráttyoknak 
a \ t  töltik, vagy töltetik^mcg. Ah Sátán• 
» K á in o k  m eíleríége! melly hatbatóíoa 
taalárkodik a \  oefz kö\eibenn.

4. K ik a* borban va lam i fréditö  állatoi 
V«tnek; ho g y az  borral edgyűtt m un­

kálkodván•
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kálkodvsn , fc 'ebaráttyok hamarébb m eg- 
bolonduljon ’s réf\egedgyék: avagy pedig 
bertelcn gyomra fcLtrmledgyen, O h  Vak« 
m cro báto rlág l

5. Kik nagy bo f^tfágnaj ta r tvá n ; ha. 
ki az o kjván fágek. fo r in t  innia nem akar­
n i ,  a* fenyegetéshez. n y ú ln ak , ’seröfoakg 
kai kénfzéritik  íelebaráttyokat a’ felettéb« 
való italra, a’ Görögöknek, ama’ régi törvé­
nyeket m eg-akarván tartani: 4 pithi e' a* 
pith i 1 a z a z ,  vagy igyál; vagy m enny-eb  
Nem ' igy vo lt bezzeg ném elly pogányok. 
k a z S tt  a’ dolog. A tquc etiam Sparta­

c i iJf** m *s eft Itudabilu We~ V t  bibat arbitrio 
pocula quisque fuo. Lásd. Efth. 1. v  8 .
6. Illycn nemclly C\éhes helyeken amaz 
útalatojfág'j m időn tudn. a’ Társ-pohár-  
nak  m cg-adálának gonoíz alkalmatoílá- 
g áv a l, dorbézláfra a’ C \éb éU cjo tzve -  
g y ö lv én , a* Társ-pohárt adó legénnyel a* 
Társ-pohárt m e g - i t a t t y á bizonyos jó­
kora pohárt annak kezében a d v án , ’s a’ 
menyi Izám ú a’ M eßcr Legény annyifzer 
azt néki m eg*toltvén, és véllc m eg-itat- 
v á n : és igy e fr fto l; ló t néhánykor mayd 
életétiU-ts meg-fofz.tyák; Ez illy en C zé- 
hek  Kehal m erenyim , concio malignan­
d u m . Solt. 26. v . 5.

7 . T i  sem menthetitek m agatokat: kik 
égy hívjátok a’ Vendégeket, m int baráti-

tekatp
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I to fa t ,  és úgy botsáttyátok-cl m int elten- 

fé g ité k jt , mennyivel jobban tselckedtél 
i v ó ln á , ha borodat a’ földre öntötted vol­

ttá? M itgyonyorkSdol rn ífn a k  kárában% 
i magad hafvpa nélküli k^igafágra k é re d ,

és haUlra kcnfzerited : ebédreWivod, és 
temetésre akarod v in n i; étket ig é ríz , és 

, gyötrelmet k é fz ite íz : bort cnutatíz, és
|  mérget toltefz.

E leknek:is ; m int fzintén magoknak a* 
Réf?ggtfeknek* Jaj! H ab. i .  v. 15. f a j  
annakj, a’ ki m eg-itattya a \  0 felebarát* 
t y á t , és ki reá ja  eröfödöl; hogy m eg-ré- 
í \egitsed ötét.

D eh o g y  im m árn y ilv íb b h isfzollyúnk. 
i f a j  tehát fa j  e’ Sardanapalus és Bonofue
j u n o k á in ak , ez mi feprejére f e l lő t t  n y o ­

m orult m ért éklet len ’s R éteges  nem ze­
tü n k n e k , k ik  fruges confum ere nati, fém *  
per Bachanalia v iv u n t; ’s fzűlcttek nenn 
hogy éll/enek; hanem hogy tsak igyanak^ 
és többire a? fó v  bóldogfágot a’ gyöttyoru- 
fegekben , ételben, italban , vendégeske­

dj désben helyheztetjk , é sh a fo kn a km ^teg r
| Ifienekneky úgy kerefk kedvét. H a ez.

vétek a* S id l nép közö tt találtato tt, bi­
zonyára azt merem m ondani; hogy fok­
kal fellyebb haliadta a' Sidúkat a’ m i v i ­
lágunk; Nem  tartvák azt moll embernek^ 
jám bornak ,, é* jónak» a’ ki mennél to b -

b # c
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bet nem  ih a tik ; hogy ( tifztefléggel |  
m ondván ) hz m ind  fe lü l  ’s alóla.' Ré['<\e- 
gejfekjutalm it ki nem adgya. Sót annyi­
ra ju to tt im m ár a’ do log ; hogy minden 
Ukpdalmok_t vendégeskedéfekj i\etlenek,

a U ’V * ló \,  ha a’ rettenetes düfolefekL | 
k o z o tto k  nem léíznek. Az okpr- is ele­
se t ihatnék belőle, a* m iném & pohárokkal f
Kczdének edgyed innya: Igyunk^, úgy - 
m ondnak , vitérjk^ ’s itt hállyúnk. Pin­
tés Kannát ne ittállyúnk. Kiknek fa j t  
nem  ok-nélkú l kiált az Amós által-is az 
JJr Iíten . 6. v 6. D e majd még pohárt 
fé m  találnak, im m ár f\ájokho7yt a’ melly 
é k e t  m eg-elégithetné; ugyan-is e’ íz o -  
k á ío k  a’ tob7jidóknak^és Rcfgegeffckneki » 
hogy V oh írókkal- is meg*rnutattyák az o  
mértckjetlensegeket, és a’ Réfr^geszedés­
ben való undokságokat; m in t, k ik  a’ íze- 
gény meg-hólt embere^7f^m eg.aizott agy- 
kaponyájokpól ifznak; avagy Sárkány fcbüly \ 
C\ipellosbült Stlyábúl CsiTjnábot. A vaoy a* 
k ik  so\ formájú pohárokat tsináítatnak; í 
m int ordvg formára  kivel m eg-m utattyák 1 
m agokat ördög s\olgaina{lenni. Szemémel 
láttam  Dißno form ára  tsináltat, kinek (tiíz- 
tcllégadaflék mind az U rnák  m indaz h i- 
v ek n ek ) ayseggiböli(\nak; Ezen form ájút 
BaZpt-is láttam . Leány form ára  ts in á 'ta tis
láttam, k it seggel forditanakzfcl’, úgy i§nak

a’ R é ^  |
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a’ Réf\e*esek  belolle. Jftcn, bezzeg igen 
m eg-verted cZcket vakságnaklel kével, igaz 
kilétedből / D e szánd-m eg okét, és v ilig o -  
fm d -m e i *bméjikfit irgalmai!ágodból ? *
N em  tsak ziiffla k;  de még a* Véneken , az 
k ik n ek  im m ár féllábúk, *' Cháron tsólnak: 
jóiban;a v a g y  a? koporsóban vagyon, m eg-  
bolondúltanakim m ár, eZek-is a* Réfteges- 
kedésben m eru lun tk^  kik nem érdem lik 
iram árazta* botsűlictet, m cllycta2 U r lf té  
k iv á ri; hogy mcg-adafíék ^yen -em b erek - * 3*' 
neki de h i bolondokká lo tten ek , és a* bor 
m ik  tsu fo kkk , ifm érjék bolondságoknak 
és tsúfolkodkfokn*k izit* E zeknek  b ez - ^ * ***
Zcg nem  é^£x Korona az. ofcség ; ho l-o tt 
az 5  bennek nem  az iga\ságnak Etában 
ta la lta tik • M ert nem az.bofifs idős vén -  
fég a* ti f i e l e t  es venseg; fé m  pedig nem  
** ., mellyet e f  {tendoknek f \ á m a  határo­
zott-m eg H anem  az. emberekpeb^vénfégek^
* ' boltseség,  és a1 Vénség a’ m acula-nél-  
^u / z/4/0 élet; m int a* bolts Salomon j a*
Vagy akar-ki legyen annak a’ k ö n y v n ek  
au tó ra , amaz e lre jte te tt;  avagy bteony- 
talan eredetű , és kéltségét hitelű  Boltié* 
fég könyvében  0 4 , V 8 .9 . k i-adgya.

N em -is tsak a’ fé r j- fia k l  de m ég a t  
J tfif\ony$k:\s  bém eröltek im m ár a* R é t e ­
ges kedés ben, akar melly nagy bilikym  vagy 
dm kfi to lte flé iH s fzam okra; de m e g i-  

D  titta*
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tattatfátúl nem  igen ir t í \n a k t nem  ige« I  
vonogatiják. magokat e lo fte , nem  ige* \ 
mentegetik m a g a s t  tö llc ; ío t a’ férfiak^ | 
kai a’ bor-italban tígyan tsa tá \n a k , ’* 
»agy-iható  to rkokkal ( m int ez t füleim ­
mel halló tam ) kérk ed n ek : V ^ y  mc£~ 
i[7»m  , úgy m o n d n ak , 4’  bort m int a vi* 1 
\e t. Ah Belial leányéi I Sam. l .  V itf* ■ 
coll. cum . 14. Bezzeg nem  illyen vala i 
N i u s r i s , az E v il M ered ik , felesége, a* J 
B eldifarnakpcnig  annya, nem  m ent o a 2  ' í 
ö fiának a* BoU ifám ak  rcfzége* lakodal­
maidén, joZanon v o lt, *« úgy adhata fiá­
nak jó tanáiso t. D an. f .  V 10. 11 . xz/. 
coil. cum . 1 .2 . 3 . 4 .  M it m ondhatunk 
mi a’ mi idónkbéli a fa n y o k  fe lö l, k ik  o -  
rom cít cl-hadgyák d o lg o k a t; tcak vala­
m i tomboló lakodalmat kaphaflanak/ E -  i 
Zck nem  N it ik f i f t i  hanem ama’ H ere -  j 
d U ft ,  c i  annak leányát, k ö v e tik . M atth.
14. N em  fzűnscg annak -okáért e* m ái ( 
napon a’ M agyaroknak , feleségeket ts ík r  j 
kai kémleni', hogy ha ittak c’ bort ? m int t 

\ib. a 'R ó m a ia k  fzoktak  rala tselekodni, ná l- ' 
14. ló k  az afanyeknak. bor-itala gyaláza- ) 

tos lé v é n : m ert férje ikkelcd g y d tt4’ bor­
ba b é - m e r ü l t *s egyenlő d ifz fl íh k j  , 
(  bocsűlet a’ józanoknak ) lő ttének. E z -  • 
is egy derék ’s fó oka ; hogy  fokán k o z -  j 
zűlók tifctajárokban hajó-ióréft íl
vednek
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A ffin  forá\on járnak. atnaz Scholkbaa 

\ beverő, henyélő fncm  deáktalan Deák ifiak-Gveiltlm. 
' is ,  a* k ik  m ig idcjck volna a* tanú-1n ^® °M  
j fásra nem  tanúinakfem rnit, s z id o t t  tsak 
í héjjában m ulattyák , az Scolában t*b~

|!  \ndaak* do fílnc{, idejeket b ér -ita lban  
! tö l t ik - c l .  (K ik ért gonofzúl balnak meg 

a* jól indult i f ia k - is )  C sak valami K u m 
j fö ld i M eßersegtt v á rn a k , m cllyben ha 

bc-fzálhatnak , henyélnek  a* P e tu ro k  ti­
tán  h íze lkednek , azokkal ifnak-, réfz.e~
| étkednek^ túdosés cfzes em bereknek ta­
nácsokat m eg -v e tik , házafságra adgyák  
m agokat. Mig íz in tén  hßrmokjre nem -  
é g , mag fem em lítik az £ y - h á \i f\olgá~ 
l á m  az titán ha jóbbágsagra erő ltetik  
é k e t ,  *s cW ogy a’ m it az E gy-hálj tjfq*  
tett m int egy N adályók  fz iv tanak , o ro ­
m éit azon vadnak ; hogy  dk  -  is Prédi~ 
fintorokká lehefienek. N em  azért hogy 
az Iß t»  h á lá t ép ítsék  m ert annak n e r  
tneflersígét nem  tanultak; hanem h o ^ y  

. a’ C séfet) k tt fá f ,  cs a’ földes V rek .
gát e l-kcrü lvén , henyclheísenek, cs h a ^  
lokál hizlalhafsák. D e Ja )  lcfzcn dol­
g o k  jö v en d ő b en ; m e rt; A tko ifit  4 \4 *  
ki a' JehevánaV^dolgát tsalárdúl v iß i - vég*- 
bau, je r . 4 8 . v. 10 .

R övideden m o n d v án : X usin jtuhfog  
*4 nagyig4’ Béf^egeskedéfu^adták. ma*

D  > gofat*
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gokat. M inden a f\talek annyira m eg- tói* 
te-{ okjdájfal és undoks ággal; hogy fé m  m i  
iires hely nintsen a r ^ tú l .  E si. 28. v 8 ,  
Motfc *’ Refacgejfe^ c in e k , a* jfaanak. 
győtrettc tnek . A ’ k i mértékletefiéget,  
jó^anfágot k ő  vet itt M agyar orfaágban t 
n tn ts annak kenyere, el-teiejtsc az t,h o g y  
ha az tak a rja , hogy fokbará ttya , eló-m e-  

légyen. Nem  fzökség  m i jutalom* 
m d  valakit ingcrleni a’ bor-italra ; m int 
regem en N . Sándor egy vendégfiégében 

Tálenxom  jutalmat ig é re ; ha-ki 
a’ Noßor poharát e l-k o íző n n é . L y ß m a -  
chuo K i r á l y i t ; m ikor a’ nagy Babylon- 
ftak, k irá lly á t, három faágad m agával 
m eg - ycndcglettc v o ln a , m indem knek 
egy-egy nagy e \u ß  pohárt tö ltetett m eg ; | 
ügy  hogy a* k i m eg-inná i* borát, ma­
gának  tartsa a* poharát : M inden inger-  
lés-nélkjál olly  k é ízck  ma a’ bor-italra ; 
hogy  íokan kóldulífra  jutnak miatta, s* a* 
kupá voldgyán o k é t Torok Bálin t minden 
jiv o k b ó l k i-fo íz tya .

M inilen dolgunknak» v ig é zé  fűnknek; I 
tsak mind bor-ital a’ vége. H a tifa te t; 
m in t kapitányt, Iftá tit, B iró t, E s e t t e t  
tc fz ű n k , mind nyájjan oíztan a* nagy 
tob\ódáfra , re faege skedéfre adgyuk ma­
gúnkat. H a az E gy-hár^-f \o Igának újob« t 
han hivatalt ad n ak , nagy ;T eke-tanát

telznek,
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tcfznek , *$ a* Tawts az EccU fa  házához 
gyűlvén, boro7xr?akt ’s mértéklctUnktdntk? 
H a törvény-tételre a ’ 7 o rvén j-tévo f  le- 
ölnek , a* birfágr* vagyon fo v gondgyok: 
hoy^bortigyúrtk. A m o s. 4 . v x.a’ M agyar 
T a n á n  d élig f c fa jé , [Tádéivá, d é lu tán  
re' f a i '  Hlottok a lam úf7xa ember y i* já m -  
bor együgyű em beri M iha f{nún f^t m ond- 
n a k , az  o  jám berfágában, h a fo h a n e m  
ihatunk^ reá ? a? volna a \  em ber , 
V rá n a k^ is jÍ7f t , B írá kn a k:itfi\e t, ’sw *»  
ginak-is tud fordítani. A ’ bűnösöket; 
még az halálra valókat-is , többire tsak 
ify^m -lével büntetik. O  H/#re.r é 
f c m ! H a centraffuftk^, f 7yerr*défek., tdá*  
fo k , vévefek. lélznek , borral kell eonfir- 

\ máltatniof^i mcg-ercílittetniek. H aáí 
a* K c\-fo*á[ek. és a* M cnyeg fok , mi-* 
ném ü éktflen dcjeléfch&el mennek z/e£- 

világ  előtt nyilván vagyon; tsak 
le m a k .  tartyák az t; ’s nem /*- 
kpdalom nak, az holott tfsg nem lakhat­
nak, nem derb halhatnak. Hz immár e:y  

i kiváItk/pf>en-Val6 »ka , hogy az igaz Iften- 
is c’ mai házasoknak hái^fságekat ritkán 
áldgya-m eg; hanem botsát kozzéjek gt>~ 
n § f\ l t lk f t  melly koZottok egyenetlen(éget, 
ve ftek fd é fl , c\ivo d á ft, egym áítól-való*/- 
v ilá ft , { z c f  2 , E zt az Iílcnnck itilctit elég­
gé tapalztally ák m agokon az há^afekdt *-

D
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\a  mi léhycn e fnetten  nem vehetik* m m 1 

Solt 69. THtgfetétiltek<A \e  f Remeik;* h o p  ne U{f*na( 
D e a* ÍZ. herefotsépek.SAcrAmentómá" 

v a l-is nagy béutelenul ’s minden h fp e f fé p  
nélkül cinek im m ár a* M a p A ro k ,  m agzat- 
tyoknak kerefztségekböl Id k e ^ fr a  és d e-  
foléfre  való alkalm atoíságot ve vén; hogy a* 
k iknek  a’ keref\téjr által a* CkriflutbA» k e l- I 
l ene ólt Átmegy azzal a* Thj^riko\Á(fdl az 
BdehnfnAk  és Silertufnah^ láttaílinak bé~ 
fzentclsetníe. Innen vagyon , hogy az ® 
m a g z a tty o k n a k az U rc lo ta z  o ( \ .  hÁr^bí 
való be-mutAtáfút, és az Eeclefiindk té r f t -  

, f i i b a n  a’ k fr e f^ ts e p tk  rend-ízerin t valé  
SAGtAinentemA által való bé-ik tatáfát hűt.- 
r j k . ’* hálA fytyikJkét ’s b irom  hetifr és/V/« 
ofqcndeig-it c l-vonfzák  fó -képpen  ■
rendűek, nem egyébért, hanem tsak h o g y  
ttAgyobb kortyleÁtutkejftnek, gazdagabb vé* 

avagy pufxjrikßt ízerezheficnek 
és igy a * kßIsi pom pÁra ,  és a’ mA^okjedf 
tA  nagyobb gondgyok  vagyon, » in t  az 5  
term e ikn ek , ielkfkro. ifzan y d  nagy 
y é tc k l N em  igy kellene nem a* fz. SAer*- K 
n tm ím o ( k * l \  nevezet ízerim  pedig a* íz , 
kertityséj& elélni; hanemksnyirgdfel; m ini 
VrUk az ^nnSn példájával tanított, az S ke* 
ircfttelkedésekSzhen tm d d k g ty t, L uk . 3*
? .  2 r .L á sd  T ael. a a .v .  íC .

Mis raoadgy műt 1* JTÁIttdi m**{d/AiA^ 
h í lá ü «
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háládatos cm legctcférc rendeltetett Intse- 
p in a p o ^  tudn . Karátsont H n tvé t , es Püie~ 
kßßro li E zeke t hprojánállyak» m eg-fer- 
toz te tik  éktelen Réfageskedéjfel ez időbe­
li em berek m ertugyan-is tér m é r e t té  vá lt  
f  \o{*s ez mi k ö z ö ttü n k  hogy az Jnnepna- 
f  ókat nagy rc fzcn t Réfrxeges fedésben tob- 
^ i / é ^ m ú l a t t y á k - e l  az em berek ; m int­
ha a’ jó lakás vólna az innepi fzcnteléínek 

fo rm  ája,valós ága^s  mint*ha az fa b a d ts -  
[a b b é t illendőbb volna az innepe\ben m int 
egyéb kf\napok»*) a* m ellyhez ügy h o zzá  
Izoktanak im m ár a* teßi embere f b o gy in* 
nepnek[tm  ta rtan ák , hanem vendégesfed- 
nenef rajta .B ezzeg nem e’ volna az innep~ 
lé fn e f  idveíségtJ modgya lnnepct ullyvnk. 
ig y  tanít az Apoflol,«#m régi hová f a l ,  fent 
genefagnak és fa jta la sá g n a f kováfXÓval; 
hanem téfé le te fsé lnef avagy i t i fa a s á g n a f  
és valóságos igajfágnak kováf\salan kenyéré" 
ve i iC o r.5 . v 8. így kellene inneplertijmptt 
ülni. D e a* féle illetlenségtket mind az ó r- 
dog h o z u -b c  az em berek k ö z z é , az *w- 
nepnef 'Jeg-vcfacgtttetcfekre > és az Ißeni 
fz.elgélatnafm eg-m »tskeltatáfára  S*t im­
m ár m ég az halotton ha% is alig ifn>értet­
hetik  m eg a’ menye f a  h á \ tú f  mivel nagy 
m ért éklet len és lílentclen tob^odáfef, Ré~ 
f \ 4í eskfdéftk^nélkfd  a* T ar-is im m ár ma 
Stem lehet, a’ m iko r tsak torkpkjtaf és ha-

D 4  f ik e
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fo g tá k .nseg-toltéfére gyűlnek siralm as 
ház} i#z, ’snem  hogy a' bánatos és meg-fe* 
befsedett s ljv u  sérelmes felek.it v i^a f^ ta l-  
ttáky vigafztaló bcízcdckkd sebeiknek 
m é rg é t, ésfz iveknek  kefervét keaegetne'k 

.  é s  enyhítenék^ azokkal edgyútt bánkodná- 
KA^y m cllyct a z U r  Iften k iv a n ; Sírjatok 
* ' sírokkal. azaz  a’ m ikor siralmas embc* 
Je rck k c l vadtok edgyöt, és srpré/brú ob- 
je ftu m  eset, ÁHapoty előttetek ak k o r fir ja- 
$ok.. R om . 11. v 15. m ert a * firalom nakide^ 
jé n  j  igen alkalmatlan volna az öröm. A* 
fni azért em bernek maga meg-aláz.odáfá'- 
ra  fzolgálna, fordittyákaZt ma tobzódásra, 
lakp^áfm, cs te fii bátorfágra. Felebarátunk« 
nak  halála intene m inket, nem  a’ JZéf%e- 
ges kedésre; hanem a' k fftfle tre ;  cs az élet* 
ttek 'obbitáfár* j de v ifrp  fo rd itty á k e ^ t  # 
ez utolsó űdobéli teßi emberek a* m clly 
e ’ bűl-is k i-te tfa ik ; hogy ha f^egény ren* 
dü  em bernek vagyon halottya ; tsak ko~ 
porfé t  sin á ló t, S ir-á fó t és té li-v ivő t-  is a« 
lig ta lá l; de ha gazdagé ar, halo tt, tsu - 
po rtonkén tgyü lekeznek  o d a ; mintama* 
ftjgí rhythm m okr is m o n d g y ák : C«/w mo­
ritur dives concurrunt undiefj cives. C ú m  
m oritur pauper v i x  adeß  unus C r  a ltert 
m ert *'ga\dag hágnál bindöjöhet tö lthetiki 
■* fö l é n y  hÁrpái pedig nem. M éltán 
m ondhattyák aenak-okácrt c* mai napon

az h í-
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*z halottas e m b ere^  a* mit D á v id  regen 
a* Chrißus kepében panafzképpen m ond 
Vala ! V íro m  v a la , ha valaki én velem  
edgyutt bánkódnék^ de-fenhettem va la , ét 
ha valaki mcg'vigaf%palna\dc m m  tá l Álé 
fe n k j t . ' Solt. 6 9 . v 2 í .  Kívánatos volt a* 
régi' j á m b o r o k k a l  féle halotti alkalm a- 
toflággal lenni fzoko t tobzódás és torosát 
ellen íro tt ’s k iadott Canonnyok, C an . j .  
C oncil. A relatenfis, ubi h*c adduntur: 
Quis n. nefeiat Diabolicum effe % G r non 

foltom a religione Chrißiana a lienum , fed  
etiam  hum ana natura contrarium , ibi U -  
ta r i , cantare , inebriari, Cr cachinnis 
ra diffolvi, Cr om ni pietate Cr affettu cha•  
rita t it poftpofto , ejuafi de fraterna morte 
exfu ltare , ubi lutiu* o *  planBnsfebilibus 
vocibus debutrit refonare, pro am iffonc  
eharifra tris?  P a tresß quidem V . CT N ,  
T eßam en tiy mortes fanB orum  virorum  
legimus multis in locis cum f e t u  deploras» 
f e , in nullo a loco de tl lu , quiafeculo d i- 
fe  efferant, ex fúltaffe. N a m  C r fa c  ob ‘Pa­
triarcham  tota fie v it v& gyptus 70  diebus. 
E t  fofcpky Cr fa tr e s  ejus; cum  P atrem  
deferrent in terram Chanaan ad fepelien-  
d u m , celebrantes exesjuias, plánéin magnO 
a tsf vehementi impleverunt 7 dies. Tam* 
tus fu i t  p ian fim ; ut lutu nomen inde ac* 
ceperit. E t  sic beato Stephano legi m m ;

D j  quesk '
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quod fepelierunt eum v ir i tim  órát i , t r  f f  
u ru n t planftum  magnum fuper e u m , 
adeo talis inepta U ti t ta , I X  peßifera can­
ti ta  , ex authoritate interdicendafunt, Haec 
ibi. M éltó volna ezeket m inekünk  a* mi 
házainknak falaira arany betűkkel ícl-ir- 
n ú n k ; m ellyeket hogy M a g y a ru l is le­
ír ja k , a ' Ménét<tnahjíltik-xh\\&  nem e»*

I c<ii*
jr;Äj. ax-#. H iv o tt m inket a Seregeknek V ra  és / -  

fenee* mái napon firá fra , fa jgatáfra , fin- 
Scl* ’ fűnknek. meg-kppafvyitÁ{Ára,  és fákban  
*' ‘ 7’ való i h l e t r e ; m e rta ' lelki Vö-lcgény , a* 
Mát- 9- *>Jéíus C hriftu s , az o édes ntátkájétúl,

l f- az Evangéliumi A nya f\en teg yh á \tíl c l "  
v é te te tt; avagy tsak el-vétetettnek lenni 
lá tta tik , h a lo tt azt az kertére (oh

L u c .  a*. M ennek F ia ,  k ö n y ö rö g j é re ttü n k ;  m int 
í .  3». 3a.a’ P é te ré rt; hogy el nefodgyon  a 'm i hi­

tű n k )  ntee-rofiáliasáfra engedte, a 
Rrtetnek^vélaftfó keltában bc~ vetette , ke­
gyetlen üldöző Tyranufckat reja-eref\tet- 
kereftt , h éb e r 'fú g , 
gyaíéz.at alá bocsátotta, és az ő re  jé  való 
hatalmas gendvife lés ének. jeleit igen h f  
mályojfan m u ta ttya ; úgy anny ira ,  hogy  
m ind az edgyugyú híveknek, ’s mind pe­
dig az igaffágnak eUenfévinek, úgy te tfz ik , 
hogy  azt a ' V o-legcny  Jefus Chríftu* tsel- 
lyfségejjen m eg-vetttte, é« elhagyta  U r  I -
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ßan  ne ved-el a*tc Sz. Lelkedet a* te gy<m- **!*• f  *• 
ge h iveid tS l/ M oft vóJna tehát b izony  *• *1? 
egvízer m tg m k ftn ya r^d tta tÁ fíru th r^  kel—- 
le ttko ran  ideje; hogy 4* m i tejeinket úgy 
m int m i lelkeinket kelwifrget, G ál. 5. v 17. 
fanydrga tn lk t é só g y -m in t ekfeinek^ reet•
^ íln ó k jy  é s  f y ^ l g i U t  a U  h a j u n í k  ; t f c d n i .
6* léleknek. avagy az ú jé  fy f lU te t  é k fA rd f  
t ta (y  avagy pedig az J f e n  L e lk é n e k  f \ e l ~  
? é ld t ty d * \a , iC o r .  9 . v  17. i  f é k e k ü l  f o r -  
k e ^ n é n f^ b f , és m g y  fv ^ m e r u n  ̂  é tien , *f*
Un> s* földen az U r Jebova clSt *lnénkj 
v i \e t  m tritven ^ntcTpoksk} 0 Felfi f i  e l i t t . t.Stnv f .  
S n to zn ő n k  kSnyhulU táfm kal az S b tííú - .♦ & 
Iáiának és bdízu-álláfának lángját. D e oh  
mi meg~vákfdiy*s m ély élemndQelkfitel bé- 
faritétet nemzetségünk! imc még m t f s ß t -  •***
tett moßan~\s érőm és vigéfség  vagyon ik r  ' ”
rokntk. U-vÁgÁféy jukeknék me£~cléfé,hm  
é te l, b f i t d í ,# f tp tk ,  ifitptk* f  igédnél ke 
réf\»gctf{tdnck, t Árnyalnék) faj}* hujj étked*
V é \y  az étfTyákfÁleilnéppoJt és a’ n n p p a lb íi  
d tfo h é t  tsinálnak. E zek  ezzel m eg -m a- 
t i t t y á k ; hog y  5 k 1* Cbrifltu u f lé * e ( t z  
J tn n y M -fy e n te g jle é y p A k titm  tagjai m ert a*
U g e k  egym ás nyavalyáján b tn kp d n * k  >/rw 
r t lm t s k t d m k  * és e ú g y ű t f i  engednek; 1 C or* 
í z .  v  26. I í le n -u m tg-cskut h o g y  fo ké  t -  
\* k » e (  bdtnéfségtk*! m eg-nem  botsíttya.
Efa. * i , y  1^. 1 3 .1 4 . fixnul collatit Lásd,

Am«« *
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A m os. *5. v 6. M éltán erigálhatnának az 
M agyarok minden Vár a fo k ia k  *s Faluk­
nak  piatzin V yrám ifeket»kikre em beri bö« 
tű k k e l Sym bolúm úl m etfzcnék-fcl ezt a* 
D ifiiéként Evácuare feyplees ticfiri petuere 

parentes.
Fe fű m  tu C r nófires evacuare fcypkos.
D e  nem  tsu d a , ha m ind az ifink, 's mind 
a* V ének»férfiak és afif?yonjek  egyenlő tsú - 

te tjum afekhá  lő ttének a’ Ref\egeskcdés miat; m ert 
*jjpefjtfí4-a? F ev-rendekt'il}  so tném elly  hellyekcn 

S Tápjaiktól-is tanullyák és lá tty á k , 
apfuiistiiskxknck  azo fc s le t eleiek ( ezért-is kellene 

^-m agokat igen őrizn i b o trán k o záftű l) né 
S u d * i j^ k it í in y  betránht\thtÁS  az o  alattek le vek j  

é. ' t j e i é t  hal*4totkn*k' E zek rő l azért m int 
fe je k rő l, i 'ta i§ k r a -h  reá fzáll a’ gonofz 
b o trán k o z ta tó  élet; m ert m iképpen a’/V* 
gek, fá jdalm a  fokára a’ tagokat'is m eg- 
ro n ty a : igy az Elcl-j*r$knak. tsclekfdetek 
a* kptfnfégcs népre-is reá árad. A nnako« 
k á é r t  ez illyen El'cl-járokrél és erfirfi^rél 
igazán  fzóll a’ bolts Salam on: Jaj teneked 
fo ld ,  m ik fr  a 'te  Fejedelmid r e ^ e l  efz.ntk^ 
í r e d .  i o . v .  14.

T i  Fejedelm ek» U ra k i H r á k ,  E s k ü t '
1 te k ,  nem erre in t a’ Bolts titek e t, m iko­

ron igy ío ll :  T á véi légyen, a’ K irályékjei 
o L e m u e l, távéi légyen a ' K irályéktől * ' 
farnak, i ta la , \ét a\V r*lk^deki«l *’
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re'f^egitö pohárnakkivánsága. M iért? H o n  

jnik.or ijánd ik  t l ' fe l t tk e z j fk  a \  Ifennek, 
parantsolattyárúl, és el ne fordítsa valamely  
nyom orultaknak *g*Jfágokát. Peld. 31. v 4. 
M int erre világos példa a* Macedokgak, 
Fulep Királyok , k i, m ikor tő rv én y t-ten n i 
borojfan ölt vala le, egy aßfoonfl méltatla­
nul íententiazam ieg, a’ ki fel-kiálta és m ó- 
da: Appelláiom d* Torvént!Fülcp mond: ki* 
re appellÁlod. A za íz fzo n y  m ond; A yjo t^ tt 
Fulep Királynak f\éf{ire. M elly m ondásá­
val a’ b tr-f\e f7 j  k i-ű tc  a’ fejé b ű i , és az? 
nycrc; hogy a* Király az o ü g y é t ójjonná 
és ízorgalm atoílabban meg -  vifgálván ,  
nék ic  iga\abb fententiát m onda. T s a k n é  

Vttigyjára egy M aches nevű em berrcl-is a*
:t-is hafouío*képpen appellála, mcllyfc 
úja annak-is javára.

4 * r V* rvvrv a«* iivui vu%*
2 áfrf&rokpak.Fejedelme. M át. 5. v 16. és 
az o  A poftola-is. 1 Pct. 5.V Láthatfza 
m irc in té  Iftea*Papokat,bőgjmi{ora^fátor*Sineckdos* 
ba be-ak*rnakm e’n iy bort ne igyanak lc v .io  ^
V 9. Halhatfza íz . P á lt:  De) tm  episko~lajc» crime» 
fo n  anepilépton einaj fofrona, m e  paroinon.eß. inS*ctr~ 
S tfk s é g  a' T ig y á ^ h a k fo g y h e te t l e n n e k le n - ^ ^ ^ í  
n i ,  jó\annak.nem bor mellett m ula tónak .plf. lé p*. 
i  T im . v t .  V Elaiásnál az Iftengckfn* Rave* 
L elke a* lléfzcgcskcdéftaz  hamis V r tfé -  
t ik n a k  és 4’ ném a ebeknek tutajdonittya.

c j í .
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fi V* 12. cúm io . i í . M tg a -isU ru n k
a \ő  háziban lévS  genoß fáfárruh m ond- 
g y a ; hogy az a’ R éflfge fek tet tobzódik, 
és d ö f  ól. M atth. 24. v. 4 5 .4 9 .

%033i.%.t6 E z  im m ár egy fó v  */ kiváltképpen való |
Sjd.1 4 ' * x,$kßi Hogy ez zilálnák ir a t  itilo Bit áj4  

A »w  * le tek in te tt reánk. * \ég b ü lt le-ßullott hogy 
f .  7 . 8 . 9 J*tna  bennünket, 'sorságunkat m éri é \  

ö léniájának mérteke ß e r in t , a \  ö m éri 
•én t. i %%*\érnáját vetette reánk*} a \o  nyilait mind  

t% i. hordánk* lövöldébe. E zé rt 1. hitettünk 
*s vitettünk, az idegenektől fogságra. &- 
fa. f .  V. 11. la . 1 j O h  mi ízegény ’« 
bÜno» n em zetségünk , bezzeg Íbk ízor 
próbáltad e z t;  hogy fiaidleányid t'pogá- 
nyékiül vitettek, rabfigra ! Iin hol hat a* 

^Refcegeskfdéwek* ?aj jutalm a. 1 . Fogunk; 
* 4* '™ ^ - tifaafágával-is gyakorta vert a z U r  

bennünket»  nem igen ízüko lk o d tü n k  , 
ó g y  te tz ik , fokfzor fógvájl-nélkjíl; m i­
d ő n  hazánkban m ég az hóit dögnekjVi 
m eg -ő ttek  t i  hírfát, a’ M ats^a és kfttya 
ktíi*ií jó izü n  efe t, káka gyökérrel, T á -  
torjánnal, és egyéb  h o l-m i füvekkel, '& 
te rm e fa t ir tí \ te te  eledelekül tengődtek. 
Ihonfza a' Réfegefkedésntk raáfik Jaj ju­
talm a. Ffa. 5 .V. zg .cum  i i .  12. L ásd ; 

V*t*. il . 'J o c l. X. v . f. &c. $, M cnnyiízér jo t-k i 
t  illcn ü n k  a*fe l gerejdet meg»emépty’ó Ib+~ 

rag a \V r n e \  o rt\á ja  elő tt} A zo ld ő fr f i-
fs vere-
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yt  verekedő j fn g y a l, hány izbcn pufoti-Sem. 
u t  *’ M agyar Itpraelneh^ m inden h/ttÁri­
ban t  cs az által m ennyi ezer kéneket y i -  

ß ß k a t € i f r f i \ e k f t , kitsinyeket és aßfryOnyi- 
á lla to t t  vágata-!c ’s olete-m eg minden 
kedvc\es ’s kpnyörúletejfég-nélkül k o zz ii-  

• lön k  az ig a \ Ißen avagy tsak az fellyebb 
d - m u l t  íirahnaAefztcndöben f  A z em be­
rek  dgyen le -om lónak , úgy halnak va~ 
la ,  (ok hellyekcn majd edgy ház-is nem 
vala mellyben halett nem vált volna , ío k  
h ázak  púfztán m aradtanak, b c lo lo k a ’ Ia- 
k o fo k  mind ki h a lv án , tem ctoket-isalig  
kezdenek  vala ta lá ln i, k ik  az holtakat e h  
Umejfék, í m e  az Réf\egeskedé[nek^ har­
m adik fa )  ju ta lm a i  £sa. 5. v. 14. cum  
i i . i z . 4 .  Orf{.tgunkyis nem ju to ttépt*~ 
s\tas4gra  ? L S ttánk  az f{tdáltorx haíon- 
ló k . £ sa . 1. v. 7. 1 *tt o rfz á g ú n k , az e h  
hullott levalu C s e r - fa k ó 6 . v. 3. d* m eg- 
f e d e t t  f\óloben való kunnyóhoz.t d  d in ­
nyés kertben való h*jlékho\, I. v . 8. h á ­
lón  lóvá; M éltán hafonlithattyúk d  N a -  
bugpdonorpr fá já h o z  a’ mellynek magof- 
fa * 4  ax. Égig hat v a la ; de le-vagdalta-  E »1 
t e \ i  és tsak. a' tokéje marada. Im é bx- 

x rag jóknak, meg-gyó^etcsére erőtlen elméjű 
cs m agokkal birhatatlan e lo l-k o h  Papißa 
« m berck , addig m o n d g y ák ; h o g y  jo b b  

M agyar Orprjgnak p*fr^an m ara d n i, és
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énnn\_ $.lk*kP‘ Earkafoknak. U k$-kt~  
lyek^é lenni; hogy fern m in t a \  Evangéli- 
ctte k*reft^yénekflakjákj» hogy maJ^ kC(h“ j
Vek telhetik benne; ha líten  az o  vég- J
heteden jó v o ltá b ó l rajtrnk netn k S n y S - |
rd l. Iin -ho l hát a’ Réf\egeskedéfneknc+  I
eyed ik  fa j  jutalm a. fcla. 18. v i .  J .D «  \ ■ 
hol a' ki eT^k. f e l i t  értené? a' ki a \  * /sp- 
vében a’ esapajl értené?  a’ ki a \  Ißentke•  |
fe fn é ? a* ki a z o  haragját e n g e d te tn é a* 
k i  az. o kegyelmének ajtaját zfrgetné}  
M ind njájjan el-vetemedtenek^ azS gonef\ 
íittyokra tértenek^ edgyöl-cdgyik  m ind 
hafz.ontalanok.kJ lőttének» cs az I je n  ha-  
ra g já n a k ju lft olajjal intő zik: S* niit vár* jj
hátúnk  tehát egyebet tovább* is ; hanem |
hogy m cg’emé(\teflunk^ «ó llé ; hogy raj- j
tiink tellyék az Iftcnnck ama’ rettenetes 
fenycgetoZcfe? D eu t. í i  v  1 5 .1 6 .1 8 . 
19,1z, 15.16. Küldök, reátok fegyvert, 
éh fég e t, d ig -h a lá lt, miglcn e l-em éf\tcs-  
f e te ^ fó ld r u ly  meg réflag item  a \é n fe g y  1 
verőmet a' t i  véretekben, megvendéglem a* 
va d a ka t , m adarakat a' tejeitekkel, s a. t .  > 
Affennyetekckf előlem,*' kj a\halálra,halai*  1. 
vaay kf a 'fegyverre, fegyverre, /i’ k ja \é h *  
[égre, éhfégre, 4’ rf’ rabfágra , rabfá* 
gra, N égy ném etségeket tám afatokj**', 
tek.: d* fe g y v e r t, hogy mcg-ellyón, a \ c * . '  
keket hegy el-fa°g*Jf*nak,y * \  É gi m *’

darakfit
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darákat és a 1 fene vadaka t; hogy meg"»* 
g y é n e k . ^ .  i* .v , z . 3. a1 m i  m eg 'm a r ad 
aPdrgtxil, a ' fegyver em é f\ti-m e g ,  *’ m i 

fegyver tú l m eg-m ar a d , r abfÁgra vite­
tik? Lásd Esa. 5. v  16. zy .  & c. (cr. 11. 
v  i i .  Jaj k i rttenetes büntetőiek ezek! 
hát még a ’ lel kjek^ fokkal f^rnyebbek^, c* 
m égm ind  tsak fe m m i  vo lna, hogy ha a* 
tn  tny-erpiÁghU , a ’  válafztattaknak fzá- 
nio k  kS zzűl a’ Réfcegtftek ki nem  vet­
te tn én ek , és az 'irdvgókktl edgyött pe-, 
kolbajx nem kínlódnának', de b izony  m ég 
TOínd az a’ hagyd-el hagyd-el, A nnak- 
o k á é rt 5. Amaz Evangelyom -béli bolondLn^’ l *° 
Z*\dagg*l, ’s híres bárfonyos Epulóval ^  l  
Cs gonof{ refgeges fg ig á v a ledgyiitr, menyi aj.
ezcrni-czercn fzállo tunak  pokolra alá}M atrh.24. 
k ik  nem kivannak im m ár az ^/fvern sn a k f 49* ío ' 
*80. napokig tartó g*\da% lakodalmát ’s U1V16. 

friss vendégeskedéfét', tsak egy es'opp 1/ i \ -  a.
*■*1 is meg elégednének , kiknek n a g y i - <>*• t  
ható torkpk^il ólt hatatlan f \o m  júság m ia tt 1 **
ugyan ég, cs ezt a* keferves tlorenódtít 
V ég -n é lk ü l k iá lty ák / f a j i  J a j!  f a j i  
J a j t  fa ) !  f a j !  f a j ! f a j !  f a j i  nékem  
** f a ) ! f a j ! cl-kftrhoytam 9 's e l-v e f \w n  

teftbe lélekbe.
Oh figrnorú m ttam erphofu! eh fgörnyh  

büntetés. Boldog ember a’ ki ezt me? nem 
k jß°!lya , boldogtalan a ’ k i mtg-kpjieüya  !

E  Jobb
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főbb le tt volna, ennak foha nem f^Vettetnie; 
m int a' fúdás  felöl m ondgya Chriftus U -  
r u n k ; avagy jobb lő tt volna kávé , bál­
ványx  avagy oktalan állattá lennie. M eg- 

Joil.x.fji lá ttyák  eZe* az U rnák nagy és rettenetes 
napján az ig a \ B tro t; de nem o k e tm e g -  
iga \ito t ; hanem m eg-fententiárjt, meg-» 
lá ttyák  a’ m eg-áldozatott bárányt; de 
minden orofaánnál kegyet lenb á b r á z tá l , 
m cilytíü  való féltekben buv'o helyet ke- 
reÍQek, és hogy okét el~rejtsék^% a* he- 

1 ’ gyeknek és kfifakjáhnak^ rem énkednek ; 
Matth. z/.M eg-hallyák az utolsó definitiva fernen- 

t iá t ; de nem azt h o g y , ftY te \% s a . t .  ha« 
nem azt ho g y ; Eredgyctek. s . a . t .  O h  
m eg-vakfilt 1 oh meg-kent énnyedett nya­
kú , f n v x  em bert hogy nem em eled'fel 
fe jed e t; hogy mind ezeket nézned í hogy 
nem  fr fin o t fa g én y  lelkedet; hogy eze­
ken m eg-rettenven m eg-térnél?

Laért. Iib. jó  vólt a’ Pittacus M ytiU new nakj? fé -  
l ,c X* lek ellen való törvénye,  k i azt rendelte 

v ó lt ,  hogy valameüy ember m érté  életlen 
életéből, Réfzcgcskfdéfebul, va lam i go* 

, . nofr ságot tselekednékj az. k ft  f a r  te inkább 
[ ^ '^ b ű n t e t t e i n e k ,  Sálon illyen to rv én y t ir t ;  
gn. c ad. hogy a* Pejeleiem ( tiízt ) réfagen

ta lá lta iig  halállal búntettejfék^ M oll-is 
a* Spanyolok, O la fa k ,  Lufitánufokfi'i- 
záiokbau feinmi bStsűietes tiíztrc nem

válafz
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válafztyák, a ' ki ts«{ egy f o r  R e fo g  vált*  
is : íoc bi\onyfágúl fém  v é fo k 'b é , e* 
tnindgyárt excipiálna\ellene; hogy nem  
méltó hitelre a kJ m eg-itta  e fo 't,

jó  v o lt a* régi jámboroknak a ' R é fo -  
g e t, *s kort som ár a  járkáló Egy h f o  ren- \ 
dekelíen íro tt ’s k i adott Törvények. dift, \  
J 'f . in O tn o n .  A pofto lorum , in C o n - 
cil. Agathensi c ita tu r; Epifcopus a , 
byter; Aut Diaconus, ebrietati dtferviensfft in öro. 
aut defnat; aut certé damnetur, ifm et: meß' ’s.i° 
A n te  omnia Clérieu vitetur ebrietas, ^ ^ ^ b l t e k . .  
em ni um vitiorum fom es acnutrix eß. / -  
tatfa eu m , ejuem ebrium ejfe conßiterit% ut 
ordo patitur; ^ o .dierum ßatio  a* com ­
munione fla tu im w  fubm ovendum ; a cof- 
poralifubdéndumfupplicio. C oncil. Car• 
t hugin, III . Can. 17. habetur: Cleriei e-  
dendi 4 bibendi caufa tabernas non ingre- 
diantur; nift peregrinationis necejfitate com•  
pulft. A dná If te n ; hogy a* mi O rízá - 
gúnkban-iíj mind a’ kft rend; tudn. Ve­
lit és Eccles. ollyan T örvénnyel é lné­
n e k , igy talám fzünnék valamit az em­
berek k o z o tt ez undo’̂ é le t  és R é fo g é i * 
kfdés.

H af{nos , és Iß  ennek kedves articulus 
vó lna, mikor az Orfyág árticulufi koZt 
bé-férne a' R é fo g e fjek .^  egyéb mérték? 
letlenek «ben való  articulm -is, n e v e i t  

E a forint',
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fé e r in t ; m ert úgy cz lfien t b o fo n té , ’sc* 
világot teßestu l, lel^eßul fa jra  v ív*anya  
véte kne ̂ folyam atty ának eleiben töltet­
nék: s. a. t.

V ág y n ak , úgy v ag y o n , a* mi EccU- 
fiaßica Polit iánkban nevezetes Canonok, c* 
fele mértéklctlen ’s réfoges E g y -h fo iem -  
berek.ell;n\ mert íllyen. Can. j7 .e s  $9.

! im  /*/<*/. de éCTörvfny excqwitio , «zaz, 
a’ k i- f7̂ lgáltatás-nélk?d tsak olljan, m in t 
a' Harang a \ű tö jénélkp l. M ert m it kap­
nál valakit a* benne tapafotaltatott gonoß- 
f  ágért mcg-fentcntiá'gni, ’s meg nem bun~ 
tetni ?

^  I I I .  H afzon, E l - in t f .s .  IfzonyocT* 
g y a to k , I ß énért kér lek > több  vétkek k o ­
z o t t ,  4’ Réfraget kfdeßul, N e tartsd em ­
ber fe m m in e k \ v agy , a’ m int fzó lln ak , 
kóhónak, ne Vegyd tré fá ra , fize tségre t 
a \ lß e n  haragjával való fen jegeto lfß . je r 

n  k é rlek  teífék né\ed az. én tanátsom  , és 
R éfoges kfdrfcdet fz .ahaf\d -e l , 's ]o\an- 
( ággal v á ltsd -m tg , hogy ezt mondhaílad 

Gál t .  j a’ Pállal: pedig toobénem én,ba-
f  io . nem  él én bennem ay Chrißits. Es o v i- 

fz o n tte  róllad ezt mondhafla: Palátok, 
régen fetétség ; moßan pedig világojjág aVK 
Zárban. Éph. j . v 8 .

/  Nóditsanak és indítsanak tégedet im e ’ 
Audiai, kovetkezendok . i .  M ert Ißen tiltva, ay

R éfie -
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P d d * M - V Z O . }  f .  LUC nteeemCkri 
. v. $4. hph . f .v .  28. k ia z  ö ízaváboz flhCavett. 

Való engedelincflégct erek, áto/^ alatt had- ******* 
m  az em bereknek. D em . í 7 . v r í .  TrZ *
i  l :  , a> R é fy g “ k'dés az em bert 0- 
Vljagdtói es éneim éiü l m eg-fo íztya, belé- 
** és oktalan állattá té íz i, hogy fém teßi 
icm állapottyáról nem tud tga\án  el­
mélkedni és gondo lkodn i; a* velzcde- 
Icmtűl-is nem tudgya m agát óvni. H ős 
4* v  i t .P c ld . 23.V  í4 .  ^5.

3* M ert a* Réfacgcs, nem  i? a \  tagja 
* \  Eceléftának^; hanem tsak o lly an ^a*  }
m m ém ö tagja az ember teílének a fa láb;
* \  Eccleßaban vagyon ug y an ; de nem a*
*ol v a l l ; tudni, m int ama’ m eg-bufohodt 
rof\nedvejfég , genetség, a’ teß  ben vag \on  
ugyan ; de nem a 1 bél cs nem-is aborx va-
,  J  C o r 5 V- I f - E s igy» nem A n n y a a 9 
Ke{\eges embernek az Etclcfia. A ’ k i­
nek pedig az Ecclffiac* földön nem s in -  
n ya , nints atmak^ a mennyekben oittya .
'-»al. 4. v. 2 5 .

4 . M ert a* R éteg es  em berben nints la -  
Kßfa a’ S \ .  Léleknek. M ert a’ mint a*

Galambok a’ b i t t e l ,  a» M é h e ^ lfo c t-V tfu m » ,* .  
fu ß e l:  úgy a' S \ .  Lélek-is e l- id e -? * !&*’ 

m ttetik  és cl-uvettk  a’ tisztátalan r W I  ir,etaf  &



fiupm unttim dvtffilfel ( véfzed cfzcdben, mi- 
tpintmlii- j.ot az fcoraoi vagy a kprfot toltod, min* 

m t t y t n  nagyJű'W/íi a> /tó  *< M i! ,)  
ûn úgy a* »5. Űffipí ki-Sntetik .2 ember- 

bSI a’ R é M é f f ‘1, a' tartó való
Hocloco < ék l« U n  v i f r - c l g e l .  Eph 5- V . .8 . » 
obfembisStir«*, az az, a* mertek!«» * > « «  
spiritum frivel^ct ízereti o , a* mellyeken a /*/\- 

W 'W ’f'U taU n Lélek. tsak Üm/ w**?«*. és »mw 
bemeknyugpdalmot; mint Chnftus 

»»/é'^  Urúnk bizoyittya. Luk. i íj v.*4- a v°rm 
ritu tm  tfii  m e f f - í r o t t  t *s m o csa ra s  i s  n ed ves f i t »  
* ' z r  veket pedig nem kedveli!; hanem a> w.

' m fz. Léleknek az t*-/»'«' helyt )>> Ped'? 
a z  em bernek, a 'k ib e n n im se n * ' Chrtßtu 
Leik?; m ert az « íw  rW . R o m .8. v - 9 *

5. M ert a’ Réfageskedés az m já - f c r  
lettlen em bernek bizonyos m eg-ifmérte*

" to b é h e e e .  I T hes. 5. V.7. V alaki, pedig 
újjá-fiú iét és-nélkii l e* világból ki-m ultky  
innak  lehetetlen dolog id v t t f ln ie ,  es 47v 
Jjlcnorfixá g in * \ örökségét b írn ia , h o lo tt, 
a’ m int íz. Ján o sm o n d g y a , a b b a n /m m *  
fe r te lm e t , fém  m i t i f r á u U n ,  bé-nem
fnchet. Jel. 2 1 .V.2 7 .

6, M ert a* Rcfiegeskfdcs a tetiet, melly 
a* léleknek * R k f y  c^m m d en  jóra fú r- 
f a ,  erőtlenné, betegejfé, utalatejfa es/cm - 
mire-hellové té f i i :  A* R éfiKegeJfe{ ugyan 
m e'~ em éf\té[re  iz u lc ttc k ; m int a’ ***«,



t r o m b i t a .
gabona; holott a’ bor m ia tt annyira meg- 
e m é fa e tn e f,  m eg em bereknek-is utála­
tos reá/ok n ézn ie , kiknek undokt ágjokat 
ám ízepen és^úgy-m int graphice d e-p in - > 
gallya , bo tuson ktyajfTgllya  azTÍTen Lel- f *  
k e ,  m ikoron íg y  fzc ll;  Kinek ja j}  k i ­
nek óhajtás} K iné {háborgás ? Kine{b<'n-Eiri*tMv>

I t i 1-™** /< M ?  kittek [temeknek
M eg felel; £c>t?,í7  m u la tó k n a k , d 1 {h a ,m e r te m ,  
m ennek* ' jó bor {őrt som újának L resé  é - Termir‘*t* 
re. Peld. z v 29. ?0 . Lásd. H ős. 7 . v f f ^ o  
5 . E ’ b o l az emberre fok { u lomb {U óm b UulrJt'. 
fele nyavalya, betegfeg és nyemosúfág §á!I* 
s e r t  ugyan-is a’ ^ej\egségtcl fzármazik DepJenU 
a csipús *s pecsenyét f é m , a ' dohos h á j  fn^h is  
a’ taknyot orr, ( Piha! undokt águák  m o n ^ f ^  
d a n rts-  hallani pedig merő csőm er)  a*
JefZ{edto tagok* a’ ftédclgó fő  a’ tar#* és 

. z* guta-c té t, a’ K éli{a , a’ TIrfág,
a’ 4?, a* kp fxvény , és nyavalyák , 
S ellyéknek  az O rr* /** , Vem neveket nem 
S d g y á k , fém orvoffágát nem talállyák.
E gy iió v a l; Sem f e j e , íem { e te , fém 

I  , > k m f t e m e ,  fém gyom ra  nem jó
* ^ e'JZfge[ne{. Igaz ez iránt ama’ k ö z ­
m ondás: Gula plue noxa cjuám celer enßs 
Habet.  ̂ M in ck -o k áért, hogy ha a’ Pokol 
nem v ó lna-is , etekért a5 gono,\o{ért mél- 
^  v plna a’ Refacgeskedéfl e l-t voztatnt, 
M erefzcn m ondom , tö b b  údősc s c l tm t 'Vitiumxtn 

E 4  d i l i



irü frg v t'd ttt em bereket láthatnánk ma az emberi-  
túrit,non t£rrasj[*ban, ha ődo e lő tt a’ bor m ta tt  

Wjtft™tem eleteket e l'nem  fogyatnák. D e kanyat- 
bminibtu \homlok kcrgetik'K1 e' világból egymáft 4 * 
fedett am f^p telen dosléffel.

7 - M crt a’ ^ép^egejfek. aZ # « *  •*/**“ 
gának. vrokfffi nem léfTpek? A z italtól 
ineg-fogod ’s tartóztatod m agadat; ha 
fzintén igen m eg-ízom júhoztál-is; ha 
hallod hogy abban m af\lag  vagy m éref 
vagyon, ’s hát nem tartóztatnádé a’ Re* 
fcegeskedéfiúl meg m agadat, holott o t­
tan ottan Hallod; hogy teneked R éfze- 
gefnek orök^halál kéízitt«tctt ? M ors éji 

V irt am phora, in pocula, in lagena &c. X 
C o r 5 . v. i o .  G ál. 5. v . 21 . M atth. 24 V. 
4 8 .4 9 .5 0 .5 1 .

8 . Jov jon  ezek melle fegitö tár fú l  a’ te 
életednek^ bizonytalan volta. E z-ls nagy 
cs hegyes *fTatért lehet a’ te oldaladban a’ 
Répreges kedésül való el-távo7kájra  Bi* 
Zonytalan a’ te é le ted , m áról bélnapot 
m agadnak nem  Ígérhetsz , hatvan hetven 
ef\tetjdökrul adatott privilégium ját Iften- 

AííH-mi/í-nekncm mutathatod. A kar ifiú , a’ kar 
níbutinin-véft)cpy, hokit élettel magadnak nem d i- 
íw ^jdm Lcsckedhetcl; m ert lehetséges az ifjúnak.

m m eg-halnia, m int a’ naponkén t való pél- 
Bornhard. (JáJc m titattyák * a’ fVww^pedig lehetetlen 

fokáig élnie. De a’ mi a’ te életedet bizony­
talanba



T R O M B I T A ,  
talanbá té fz i, nem tudod íem életednek) /  

fém az iidonek mellyik réízében  múlfz-ki* 
gytrm ekség tdb tn -í, ifiu fágedbané , veV;. 
fégcdben-éé regg tl-é , délbe- é , eßve-c  
éj félkor-é  ? U gy-anny ira , hogy vala­
m ely biv^nyos, hogy meg kelLhalnodJ7.mm 
tén o lly  bÍ7yontalan , m ikor  kell meg hal- ?• 
nőd. H a moft é l f \ y holnap íllyen k o r i g ^ / ^ w i  
Valami rém ént t  len cafue miatt mcg-halleatT^ferwvejfer 
valamiben pedig ta lá ltá tó l, abban ű é lti-  
tel. A n m k -o k á é rtfz ü k íég m in d é k o ra ’tc ’STi*7* 
utólfó órádat 1* k f í t f le tte l ,  p enitent ia-tar-  Ecel. 21. 
r i / r f / ,  jó^anfág^al várnod; hogy a* te ^e- * ?•

. re /-ipym sti  fiVednckés hivatalodnakpállyá- ĉ ^ em 
jábantaláltaílál. M atth. 2 4 .  v. 46. ad 5 1 . tibidiluxij- 
a i/e r/ ej? errM , incerta diesy incertior hora /e Supremú 
E x trem a m  idcirco ejuam-libet ejfepata.
Inditson-fel a’ S7y. £ e 7ê _ tégedet; hogy  
többé m á r  ne adgyad magadat a’ Réfcegc* 
fe kh e \en n i’i  innya ; hogy valam iképpen 
a* te U  rád e p  órában az halált utánnad ne- 
kö ld g y e , a’ melly napon n e m -h  várnád % 
cs a1 melly órában nem gondolnád, és el-ßa-  
f^p^a a’ te c/etedet, és a’ kép-m utata ^ X *
\ é  fz.ámlallyony az holott léfzcn y ír/r  és 
feg-tsihprgatás. M atth. 1. c.

9 Földitsudákkal-is , m ellyeka’ £i>'r/e/- 
ke^end'o hjirhoratnak Í7yeneti, fenyegeti I- 
ften a* R éfygejfe{et, ’s jegyckjgel-K inti o -  
k e ta ’ p m it ént iá ra ; m ert ám ncmelly he- ^

E  5 lyekcon
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lyekcnn fcal^allos S7fól*gerezdek, a* kfk” 
tieK f á t t t t ö e l  fű ru  l\erckn'ottenek-kíi nagy 
aim dkodáílal lá tta ttak , m cllyck-isa*Ré~ 
ptfgcskfdeß txprobdllyúk. ’s nekick a' meg­
tér sß  k iá lty á k , predikállyák.

E lég  okpk e z e k , mellyck indith*tn*k  
tégedet a’ Ref^egeskedéftul való el távo7yáf- 
74; hogy az helyett ildáfokat vonj 
fejedre; hogy a’ re/?* ’s /<•/£* yU/f cl-kerűt- 
bejfed, és az Íílennek /W^» ’s teßi ajándék" 
j  Aiban réf\es itlhsfr.

M éltó bizonyára ez t az intéíl minden 
rendeknek, m eg-fogadniok, és életeknek, 
minden idejében, jÓTgtn életet éhtick  M él- 

JDoBcrr fr* te a ’ /*4/W ^M ^leg-dscben-is helyett
tlefi« n tfe t f U y C s  é l e t e i  b e n  m é r té k le tt ([rget k o v e t -
dceenco &  . ‘ v  e .

1 * ,m ‘ ?• v - *• L i t .1 v .ö .m e r to k  
áo * difient é v i l ig n * k v il igoßig i. M atth. 5. V. 14,
EccUßtmt. avagy tsak annakkeüene lenniek; m ertm á- 

z 7rMatth^°k‘*s '0 náüok; vagy az ié vilégőknél látnak; 
Üir.7.f  1 í.avagy tsak kellene lútniok. A ’ lelki M id i*  

in itif^ tty  a z a z ,  az '»rdegöt és *’ viligo t 
a z o k  győz ik -m eg , k ik  edgyikkfzgkben 
hangos Trom bitát tartanak , a’ méjíltban 
égo lim páft. Lásd. i  Pár. 19. v. 5. N ch. 
t a .v .  3a . Elsőben/*’ fapok  és Leviták, 
fzenteky innen*'nép, k itk ő lo n b cn m eg - 
nem fzentelnek; hanem-ha elrf^pr magok. 

-fTgmeltcttekzmeg. M inékűnk azért Tani- 
tik ja ik)  c ' világi Epicurem  em bereknek

. kivan
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kiváníágoknak ( k iknek cz leg-els*gond* 
gyok > hogy leg-eloíz.őr-is V apjukat bolon-^*^0*-*' 
a its ik ^m tg ;  hogy hozzájok alkalm azta- ,a ' 
to tt helytelen a jv a l i  bef7fiigeié (eket nagy 
hahót ával kac^aghafiák) nem kell enged“ 
nur7^, n iagukarncm  kei 1 hoT^ájokalkah  
m adtatnunk ; hanem a* mi Jty tiftyimltytek 
cs hivatalunknak m éh ófúgát meg kell VÍ- 
íelnűnk. jo b b  az emberekkel való nyá­
jaskodásban m inekünk in defc£hiy m int ni 
excsftu vétkeznünk  l jobb kedvetleneknek 
és kantoroknak; m int tsa lfá \nak ,ts nyal-  
káknak hallatnunk; e g y éb k én t, haez il- 
\ycn világ fiaival és bor em  berekkel k i-té-ftu flm  ejt 
( tö n k , és az oakarattyokaláerelzkedünki 

( minda* Cbrifittfnaktiftyetfégct, *sm indsZ fitr,quifii 
fi o  tolle rendeltetett Egy-háty tiftyet meg-trtgulede* 

m o c s k o l ju k :  gonofgpéldát-\s adnnkj cs 
t i f  tyűnkben meg fogyatkpz.unk. M ert Nőtt 
berte trafilabitvinofát facra Sacerdos. N en t \ 
jó l fortpdik a1 f  *. delgokriaktratt áltat áfok* 
bán a' bor- í f  rJk ^ aP *

M éltó a’ jeneknek % mind férfiaknak ’s 
m ind aßftytnyoknak T it .  i .  v. z. } , Mond* 
megy ú g y m o n d , T iré ;  hogy a' P erek jó“ 
tymokés mért éklet e ftk  hg yenek> a' vén aß“ 

fitysnyok f«k borban ne tytbállyanak- M ert 
a’ mertékjetlen étel i ta l , k ivált-képpen pe­
dig az ita l y a’ Perekből gyermekeket tsinúlf 
és tsufokat téfzcn m int a? Noéból. T c r. 9 . 
v. 11, 11, . ÁZ



H A N G O S %
A* ifiaknak-is m éltó  mind a* két ágakén 

lévőknek . T i t . z .v .5 .6 .  Tanítsák.* i g f  
m ond a W »  f \n lé k  * \ i f ú  afif\onyokat,hogy 
merte\leteffek legyenek^ Az*fiú legénjtkel­
ts azonra hadgya inteni; hogyió\am k legye-

achkjcetüí v * ^ crt  3Z » holott a* nél- 
duplex ín ’kől-is tcrm éfzet ízerint a' bujaságra és vá -  
cindittm fotságra  hajlandó, a' m éri ékjét hn  seggel és 

voluptatis. Ref\egtskedéjfel m indinkább  gcrjeízietik. 
X ^ M e r t  ^ tnum e@ âc v tntris. A ' bor a’ Vé~ 
'iIoch.dc nuj.nal^teje\ avagy  tl tunyaságnak táplále- 
feiv.Virgin/*; avagy a ' fel-gyúladott tejiikívánságnak, 

olaj ja.
A z Aßßonjoknak közönségeden méltó; 

sucvtiza fß o n y in em  a’ nélkül-is errteUn; 
a* bor pedig ótet (a’ mint hogy z 'fér jfia t-  
is; k iazafz ízonynálero llebb  ) annáí-is*- 
röte lenbe cs a' gonofa a hajlandóbbá téfzi. 
A nnak felette a’ Sátán-is  ötét fwgulátáter 

©en.3. g y ö ío li, tu d v sn az t; hogy az aßfanynak. 
t  «j-» magva törte meg a ^ i  fe je t ; annak-okáért 

igyekezi-is otet inkább  */-*/>*>« syve[z.te* 
n i , a* mcliyre a’ m ért éklet lenség cs R éf a ­
ge s kedés igen lejtés ’s görgős út.

N efaóllyak it ta ’ 7  ijTjekrcl t Birákrol, 
s .a . t. k ik tő l kj-vált-képpen  való m ódon 
tilaimaztatik a’ R éfages kedés; m ég p tdig  
terhes okpkkaU PcW. 3 r . v. 4.

Kérded. M i t  tselekedgyem  , hegy a* 
R efageskfdéfl ei h a g y-ha ftám f Fel. £ez_

zeg
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2eg ha úgy kérdenéd hogy m ittselektd~  
£>é l ,  m int amazok. T scí. 2. v 27. tze- 
retnem . H allod-e’ azért. 1. N etá rfa l*  
K o d p Á U  R éfygcfe% cl. M ert 4’ jj e r l i ­
tte t meg vefategeiitf*' ger,o[7x tárfasáoo*. 
iC o r . 15. v $ Ügy vagyon a’ rof\életben 
a do log ; hogy valam ikor a* jé  a’ R o m fa l  
egyben táría lkod ik , nem a' gonefrjtól lé~ 
i z c n p ;  hanem *'jóbólgonofc Peld. i* .
v 10. A ’ vendégségekből annakokáért,és  
Valahol a’ fo n ta ira  alkalmatollág lehet, t i -  
vu l-já r j, a'Ü alom on intéíe Szerint. Feld.
* 3 . V 20.

T e bona namtfa b$ni, f  utta verfare , 
doeebunt.

Pravi fed periment ejuod fu it ingenium. 
Si jungare bonis difees bona, rurf ss tniqnts. 
fun iim , Cr id per des t auod tibi menta 

ineß.
1 • A ’ m ia’ tc tifo ted és hivatalod , járj-  

«  *b*n ßorgalm atoffan. Ha Prédikátor 
vagy , az /ß c n n c .{ j\, Könyvét ízünetlenál 
• h ’*(f*d.' 1 T im .4 .v i ? ,  fzünetlenűívi* 

tjjel és nappal ne alud'yál Esa 16. 
VÖ. Izűnetlenúl a’ tőré fen a llf, éskfnyö*  
r f  7 * H akű lso  M eßcr ember, m á n . 
S y b ó ,  T a n a ,  Srftcs. s .a .r .  vágy,»i«»- 
K dkodgyal, ’s tw >  crollen.' R om .

v . 6 . 7 .» .  i Thes. 4 . v. t í .  Te*is 
*f\°ny»m , űlly h á jb a n  sja{> lépdelő a'



to% ,át, 'seroflen  r Ágiad a' te fe n  e/rpxít, 
tartsad d* m etéltté  higyd-el meg-tarthadd 
»* jó\anfágot. Peld. j i .  v. to . 11 fcqq

j .  N e  kerefs a \ita lbari gyönyörűi égeti 
hanem tsak a \ért igy l ; élei ec  et cs erődet 
az Ifttn fyplgálattyára  meg t.rtsad é s tá p -  
lállyad. A zért parancso lja  $z; P aá l7 f* 
qnotheujna^z1bor ita lt . i  í  i m .  5 . V. 2. 3 .

4. Ha meg gondolod; hogy *’ Sátán  
ellen fv w te le m d  vigyár^ii kell. V igyáz $  
fzdnctienül a* mi v e f\edelmunk?*-, v igyáz- 
zű n k  hát mi-is és fzönctlen&l firását ál~ 
lyw tkß ellene; mert o éjjel nappal íntsclke- 
d ik a* mi lclkeink u tá n , ordító éh O rom én  
módgyára alá ysfe l kerefaul-kpsM  k p s la f  
vártt folyván l(ó7*tt*nk> ktrefvén kit kpz*  
\utitnk_hé-nyeihejfen; mint a’ Sz. Péter h i- , 
rü n k é  adaya. 1 P ét. 5. V 8. intvén eg y - 
fzer s* m in d ; hogy lór^nokjegyünk* és t i -  j 
g y á r in k ,  ellene.

5. G ondolkodgyál arrpl-is hogy tstlc~ 
{edett a \  V r  Ißen a' R é fá n fe k & l régen-  
ten-it , cs bizonyára e' moßaniak’i* nem 
m enekedhetnek attó l-m eg: Boldog a* kj 
m á t nyavalyá ján tanól. Ü gy  forgaffad 
a p oh árakat, hogy az Zárnak^ kefében levő 
pohárról, és abban lévő vtrefs ( zavaros) 
borról-is ti  ncf e Utket.Vpl% mcllynek a fö ff  
re)ét-is m eg-ififz.ák, és ugyan k i 'I W i*  * 
i  foldnek.mirtdtn kegy eßt leni, Sóit. 75. f  *9 '



t r o m b i t a .
í t l  clo-ízóll a’ Re[\egcí ’s m o n d ; Hm 

én nem i f \o m , barátim  fém  lé f \n e f  úgy 
nefym ?  Fel. Ú gy  vagyon az , hogy a* 
Kefgcgcs azt akarná , ho^y m indenek S 
véileedgydtt ollyan ber-tnltsérek^, borcsi- 
f c a r o ^  nyálafo^  W ^r/^ö /ö .^vo lnának ,  ̂
mivel o k  ^  ref7vegeslyeiefneÍ'Kun Jók fertőjé­
ben heverkfffénekei orom ért m úfo \a t-is  

} mind nt ánno {rángatnának^, k ö v e tv én  ab­
ban az ordögnf az Ö m e ß e re d e t: vagy a m a ,  
tsordabeli yfldel feßetett unöt, a’kJ boga- 
ro7^4fr flly e lfu tfx ro ^vá n , a* tifi.tá kh o ^ is  
törléf\kedif{t cs fa rka  hegyivel híg páréi/át 
rcájo{tsap{.dgya, D e haliádé 1 i .N c m  

j léíznek ugyan réfy^ges barátid', de jó?Kan
bará tid \c íziK k, z , Barátid legyenek tsak 

]• * ' jóban, s’ n ea 'gonofrfian, Peld. 14. v. 9.
Solt. 119. v. 65 . 3. Ha az emberek^ba­
rátid nem léfznck , barátod léízen onnan 

j m agaart V r  Ißen : barátid léfzoek az 6
. 1 Angyali-is. Jak . 4 . v. 4 . Era.41. v. 3 .
, j Ján. 1 5 .V ./4 .  Solt |4  v .8 ,  Sid. i .v . 14.
} i 4 * A ’ Réfyegefek, nem fe n é id ;  hanem az
j ' fr l z.enyedne{ baráti. Fodayorj el tsak a*
2 Pen \c d y űrefsö|lyön erfvfnyed , m eg-ládJ
» m int járfz. T udódé a’ te\oz.ló fiú  m int

jára? Luk. 15. v . 1 T 4 .15*. 16. f.Sem ~
mi barátságot nem kedveli s* javait ißen; ha- 

y  ncm tsak a’mclly a'tifrtefséges h  Sz.dolgok*
[ti **  W ieé s  tőrvénjefen,\éízen.S olt, 50. V .

*8. coll, tU{n



H A N G O S  
cum  l<£. f 7. 6. H a m a r ti-mit ló barátság
4 \ )  meliy illy bi\onytalan $’ er f  ielen fu n -  
dámentomon Áll. H ordhatnád ide azok­
nak pcldájokat, k ik a ’ bor mellett való 
mutatás ’s bor-ital k ö z b e n , barátokéul 
tgymáfnak^ellenségivé lőttének^ e g y m á s  
ellen fegyvert fogtanak: hogy itt az ildokr  
lefrcl ne fzoliyak, melly a’ Réfjegesektől 
gyakorta ered és f?xÁrmat^kt 7* V cgc- 
Zetre; ha a’ Ckrifltuban , és* benne az. id -  
vejfégben, rcfzesűlni ak arfz ; nem  tsak c’ 

Job. 6. *. {élctsalárd barátidtól ( k ik  el-Iopják a’ te 
idveflégedet) kell m eg-vá lnod ;  h3negn 

. f e m e d e t -is ki kcU vájnod , jobb ke\edet és 
f  50. lábadot e b  kell vágnod: minden f {erelmeß-
C518.Í.8 p.det; ló t a’ magad lelkft-xs , mtg-kell u tá l­

nod. M atth. 10. v  ^7. Luk. 14. v  16 z* 
L é v it  kell követnek. D eut. 5 $. v  9 . lásd 
M atth. 16. v 24. H a Rutbafcony  el-hagyá 
az o A tty á t  és A n n y Á t , cs fa já t édes f  h  
d é t , és Naom ie  az o  N apáját k ö v e te ; 
hogy el-m cnne cs edgyűtt laknék S vélle 
Canaán földében ( melly jóllehet a’ meny- 
orf%ágnak^ tsak ábrá\attya  vala ) noha aZ 
jTfa'cl 1fe n é t  tsak hírrel hallotta vala: 
H ogy ne kellene néked m indéfarelm cfidct 
fő t m indeneket, e l-h ag y n o d ; és a’ te j %• 
A n y á d o t , zz. E k flé ftá t , követned; hogy 
a’ mtnnyelCanaánban juthaíT a'Cbriflutho?. ? 
O h n e  gátollyoa-m eg e’ f i I d l  búnöt knek, 

; tárja*



T  R  O M  B 1 T  A*
tár fa s  ágok a ’ mennyei/*^. a4ngy«lo% al, 
cs az id v s ifd t  ’s udve\ulendo em berek" 
kel való t árfalkpdáfoktól ! O liyan ez a?
Világ m int Sodorna, mcllyct m in d e n á r-T é r. *9 

ne-valókkal egyben el-kell annak h a g y n i ,^ ’ *** 
a* iC ií fe n fá v a  es leányává z k w  lenni, z  w£
Cor. 6. v. 1 7 .18 . mert a’ k ik  e’ világi é- 
dts'kifereu gy-nyó rus egeknek párhagyrn.íitliuro* 11. ’ 
óhajtják.* >s a> Lót feieíégével Sodornám  ̂ *• ?• 
Vlf \a  n e \n t ^  m ind azok e' világnak. pt*~Cc^' j, '/ ' 
fr já já n  e l-vc íznek , és a’ M eny-crf\ág  
méltói elmeinek. N o  annak-okáé it-^* -1 
ntßime munde valeto, Mennyetekkel én 
tollem mindnyájján hamijfágnak. m ú n kjfi,
Sqlt, 6. V. 9. tkvoT^yttok^l *n tollem go* 
n o fo k  \ 19. v . 1 1 5 .8 . Végezetre; M elitu  
cß diffiditim pictatb ortum caufa; quám  
vitiofa concordia. N azianzén. O rat. 1. 
de pace.

II. F o rg a tty aez t; H i f t e m f ig y m o n d ,
*\érp teremtette /fe n  a* bort, hogy m eg- 

Fel, O h  húnyor-nélkdl ízákol*  
kodo  fzédőlt fejek! M int ha erre nem 
Volna mit felelni tsak egy gyermeknek,-  
is. M ert igaz , hogy a* bor Iftennekte* 
r‘m tett Állattya (C m i tcftürtltnek tápláld* 
fá ra . D e más m eg-mnya a* bort, más 
itrnéc ay borral m eg-réf7egülni. A* bor-1 
italtól fenkit az Iftcn jiem  t i l t : de a’ 
fa l való m ei-ré fa g u lé fic l tilt  m i n d e n bérc, fid  

F két.
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Práter m en-fa  t .  E p h .  5. V. l 8.  T o v á b b á ,  4* bort i 

necn X r ft- t& tl;  de * ' borban , 
Rom 11. f e l e t t é b b  d i f7no mádra bele - z.abálódni I

f .  íj* m o nd jtik  Réf\egségnek,t ’s ezt tiltya az 
U r  Iften.

III. Hlyen mentséggel é l:  E nhaifz.om  \ 
is , lám  ftu k jt nem bánt»k.) fé m  fc id o f ,  | 
Je m  v e r e ^  fe vágok. Sem  pedig aTfttvfn  J 
fárban nem heverehj Fel. Ezck-is hcá- 
ban hízelkednek magoknak illycn m ódon; 
m ert a’ Réfnegeskfdés ugyan tsak 0 m ar
Í ában-is bún az iftcnnek  elő tte ; bátor 

énkit akko r meg ne bánts is. Sót m ég 
az-is nem tg a \;  hogy fenkjt nem  bánta-  I 
tiá l; m ert noha fenkinck agyá t, fejét, bé­
liem tárod; de elég bántás m ikor Ißenedet 
bántod és haragra gerjedted. M áfodízor, 
m ikor lelkedet bántod; hogy íemmi Ißent 
dologban: Prédikátio halgatásban ,  hála­
adásban , im ádságban , magát ne foglal­
hatta, és Végre az örök, kárbo^atnak^rab- 
Jágában eflék , hová lehet nagyobb bán­
tás ennél é V égezetre bántod kere(\tyén  

felebarátodat- '^ ; m ikor gonofgpéída-adá* 
Jóddal m eg-bo tránkoztatod , és a’ te go- 
ntfvágodnak. tárfaúgára  ingerled.

H o io tt pedig azt veted: hogy fenki té­
gedet. nem lá to tt; hogy a^útTfkpnn bever- 
1*1 volna : vagy hogy \ é t  felöl fogva v itte -  
neigvolna ha7{t\ £ z - is  fem rai; m ert nem  ;

tsak
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tsak az m ondatik R á fo g n ék , a’k it a* l i ­
ba el nem b ír ; hanem a* ki <*’ borban többet 

hogy lem mint a* termé(z.et kivan- 
nya. Bátor azért mind nyelved, ’sm ind 
k*\ed , lábad , tifztiben el-járhailoa; de 
ha többet ittá l kellettnél, ugyan R é fo g  
v ó ltá l, és igy lilén  elő tt menthetetlen
Va§y«

IV , Ezt-isrebesgetik: H aifzom »isncm  
i fo r n  fcnh jé t; hanem a \  én kertiem et i~ 
[z.om  ? Fel. E z ellen-vetés úgy volna 
erö/jr, hogy ha a’ R éfoges  em bernek tsak 
az emberekkel volna ügye, és tsak araktól 
kárhoztatnék . D e hogy te b o r-cstfo r  
m eg-értsed, nem emberrel vagyon ám te­
neked fövképpen porod; hanem az Igennel, 
«fedd) v kárhoztat tégedet a’ Refogesk*~ 
defért. Im m ár, hiízem nem m ondha­
tod az 1 fennek, hogy nem a \'ó vé t i f o d j  
holo tt tenékedte  magadtól ’saz  te erodtul 
foha tsak egy pénzed* fém lehetne, ha az 
Iften nem adna. A z Iftenpedig nem  azért 
adgya, hogy Réfogfégre  és tob^désra  
kőltsed az o  adom ányát; hanem hogy 
jám boru l, ) fo n ó n  és kerefoyém d ellj a \ -  
\ a l , a’ te életednek ’s há7yad’-n é p é n e k s i^ 't 
lására , és a’ /^ ú ^ /^ ó ^ ^ w ^ le g itsé g é re »  
A zért az Iftennek ajándékát vefoegeted , 
háládat lan , Ißentclen vagy, Valaki Ré~ 
fogeskedel j ha nem tudom  ki yólnái-is 

F z  Am a’
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A m a’ háladatlan 's az Iftcnnck jó  és fté p  
ajándékival tnaga tulajdon g o n o [\k ivu n -  
fágára  gonofzől ’s vifzíza-élo Izraellel 
ed g y ö tt, néked-is tudgyad moncfotottnak 
lenni a’ Felféges Iftentol a’ P róffta  által. 
H o z .2 . v. i o . i i .  alias. 7 .8 . Vidc fődet.

V .  M ondogattyák ezt-is :  A z  * -  

n! %m a' Kit meg-éfoem  ’s m e g - ifa m  ? Fel. 
H a  ezt a’ Ref^egejfek^ jó értelemmel m on­
danak , e’ mellől én halgatáííal; fő t jóvá- 
hagyájfal, m ulnám -el; d e , meg-vallom, 
en  ebben kétes vagyok^, m inek-okáért v á - 
la íz tadok  reá. Mivel pedig ez mondás­
nak \ et különböző; ío t ellenkező értelm e

S*, ^eZkéPcftén crre meV l$ tin ti7 C 
tetejjel felelek: E zzelannak-okáért. I. a -  
V a g y  azt a k a r j á k  a ’ Sardanapálujfal edgyütt 
jelenteni; hogy tsa k  art övé{, m it e'

Theologiae Világon zs ez életben m egesnek , ifznak,

Ede-Melutch^  ep eneK> *gy*»*K, gyenyorkedgyc-
de,poßmor.neKy * ' m ig é ln e {;  mert ha me?-halnah

2Ä . mríl í Ha kik 
ezzelíllyen értelemben é ln e k , azok nyíl­
va ki-jelentik; hogy íidvefgjek  fé lti nin- 
tsenfemmireménfégiek j hanem z ’fo v  bol­
dogságot gyönyörufégekben, ételben, ital“ 
van , vendégeskedésben, hely hegtet és
W °K™ Ki mint: egy  Ißcne\ne^ ix ^ \e r e -  
pk. kedvét, Phil, j .  v. 19, Avagy pedig

II. az



II . az Jß ent f é lé , júy^an életű kercfztyénck* 
kel ed g y ű tteb b en a’ m ondásba m áit néz­
nék ; ezt tudn; E lsőben ; h o g y  a*'m it 
m eg-éfynekj:s if{naf^ az o keres-m ények- 
b o l , azt tudgyák ; hogy vatoßgofon o v é {  Préd. y. 
és fa já ttyok t és im m ár azt fen kj el nem ve-*- i& iy ; 
heti o tollokj de azon kivöl minden egyél? 
jovaik_még más k /\re  ju thatnak , hóitok 
után máfokga m aradhatnak; só t m ég él­
tekben - is  azok tó l m eg-fo fu ta tha tnak . 
M áfod fipr  pedig ezt; hogy a? m it meg-» 
é f  v^nek s’ m eg-ifzjnakj a^ b bennek^ in fue~ 
cum & fangvinem convertáltatik, a’ m int 
fzo lln ak , az a z , okennek tápláló nedves- 
féggé és vérré vá lto \ik j  sót ugyan fnnbn 
tejl ekjgé-és állattyokká léfznek ; m ivel a* 

t in t f  naponként való m u n ka , m o zg á s, és 
egyéb o ^ m i a t t a z  em bernek teliéből, vé ­
réből el-apad , az vifzont az e /^ e / ,  é te l, 
i t a / ,  által ízokott helyreállania. H<*kik 
im m ár ez mondáflal ///yen értelemben é l­
nek , azok jó l és helyefsen fzóllnak ez i-  
ránt. M er ugyan-is , niints az em ber­
nek (emmi ollyfajáttya  és tulajdona, m int 
a’ mit m eg-éft,ik fs  meg-if'yjkj> m ert egye­
be íemmije teßeve , vérévé, és állattyává 
nem válik. Eovc ugyan a’ ládában ré- 
k*[?jetett km tsc-is , óvé  jó ftá g a , öröksé­
ge ; m ert b birtokában vagyon ideig m in -  

í d cn if, o v é a z  ó te fé tfedezgeto  é s  ékfsge*
F l  tvru*
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toruhár^attya-is; mert ám m ikor valami­
hez jufsokaty proprietáfsokat, tulajdonfáo- 
jokat, akarják az emberek jelentenie, ru- 
ltájok*t illetvén azt fzoktak mondania. 
Szintén olly fajátom  , m int rajtam  lé­
vő köntös. De inkább övé az eledel, a’ 
m it m ef-e fa i/í, tneg -ifx jk j mert fém a* 
pénrx> lem z2 örökjég, lem pedig a’ rubay 
lóba úgy onnan tcftevé, vérévé m m  vá lto ­
zik , m int a’ meg-rkgatott és el-nyeletett é- 
tely ital. A m azok tolle mind el-vefzhet-  
nek̂ 'y vagy egy vagy más m ó donn ; de az 
a’ mit el-nyélj annak virtusa , ereje, hafr^ 
n a y őb en n e  marad. É n  inkább  hifzem; 
hogy ez budos e\apokt d ’ Réf\cgcffck^a? 
Sárdanapálufsal edgyött, e’ koz-m ondáft 
az első gonofc értelem ben ttfu rp á llyá lmint 
praxifokkal m utattyák. De jay n ék ik !  
m ert el-f^akaf7ja tn a k y és *C kép-m utat9 
f  \olgák_ k'?7}?{é f?yámláltatnak^y ott le(~cn 
fxrásésfogaknaktsikprgatása. M attb. 24. 
V .  51. c o ll.c u n i4 9 . Lásd. L uk . 12. v . 19. 
7 0 . és 1<5 . V. 1 9 .2 1 . íimul collatis.

V I. Hlyen csavargáft gondo l: R ég ies  
faokctt víg  élet á* R é f  \egeskedés, s’ nem  

Vetus errirmoll kezdetett?  Fel. I. Ú g y  vagyon, ré-
« * »  ellen való >.„*/? u -  

Dei fatien-gym  i de fé m  m i bunt mellyet Iften kár-  
tiam Com-ho lta t és tila lm az . , a’ régiséggel nem pa* 

mendat. láfto lhatfz ; holo tt nem a’ rni rég i,  hanem
a’ mi
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a 'mi az If tcn igéjével és f\er\ésevelegygye\y Act. 
az az ig a \  és meg-tartatando s’ kivetendő. ; 
YAxXdnctfegibtfg y ilkp fs i'n ité  Mivel K 
az órdig után m áfodik gyilkos, a’ teremtés 
után tsak hamar hitetlenül az o vér-f\er in t  
val ó attyaßat, az ártatlan yibelt, meg-olé]
T ér .  4. v. 8. S’ hát immár te- is a’ te atyád- 
fiát s’ feleb iratodat m cg-olőd-é é Régi az 
hárafs Ágnak baromi bú j Álkod áffal egy be ti­
lt aló egyeledéfe. f>.v. 1. 2. H á t  ez okon  
te-is Ißenfia l é v é n , avagy masadat annak 
ta rtván , az embereknek Mányit feleségül 
Vefzed-éí1 Régiam az undokjeßi forrósáé­
ból t és tifyá ta la n  vernekgyúlado\Ás.íbU
eredett pogány ifertelm efs ég, m ellyel égnek. 
és gcrjedetyckyda  a* Sodoma-bcliek T é r -  , 
19, V. 4. 5. H á t  immár te-is, ez keref 
iyéti embertől inoyen fém nevettetendő, 
főidet meg- fertelm eftt’o , fe r te tte tó , »tála- 
tofságot tsclckfzedé ? Lev. 18. V . i t ,  2-7 » 
2 8 ,2 9 .  é s2 o .  v. 13. II .  A ' S ijkdß-iS ' 
héában h á n y o d ; mert nem a’ f\o k * s  a* mi 
tletunknekregulÁja, nem aho7i kell fzabnunk 
é ltü n k e t: hanem az igazság , az Iß  ennek 
T örvén ye , és a* mi azzal egygyeZ, avagy 
azzal nem ellcnkctfkt fzerint keli vifcl— 
ned m agadat és tselekfdetidet. Eia. 8 .V . 
z o .  Ezéch. t ó .  v .  19. A* Chriftus fem 
m o n d o t ta h o g y : E n  vág) oka* [\o f á s ; ha­
nem h o g y : E n  vagyok A\  *K*\s*g. Ján* 

f 4  14.  v.



H A N G O S  
Conßvttudo í 4'  v . A k a r  melly régi légyen annak-

& 3 £ 5 “ * ? Í M *  ! * , «
nrtris efi. ke 'b  Cs ha szzai ellenbe\i/^y tsak lobban/sd 

Cypria: ad hatad-mepé.
P o m p , v i í .  Színlenre akarja vétkét illően m o- i 

d o n i  H if ic m  n e m c sa {  én tfto m  meg a*
, búrt t s' neki tsakkén réf^egedem attól-meg; fi

hanem többire ag emberek m in d  faerctik ’x *
hevet t f-is ért a v ic  életet s’ nyájas {odaßi 
Fel. 1. Sokan vagyna{ a?x hivat a lejek.; de 
heve fen a váUfutottak» Matth zz .v .  14.

A!  teveh g A » fh  ^  v é tk e d n e k  fo k sá g y  
non farit er.a fepelygefnef^GS V etk th riéhfem m i g y á -  
reri pam -m oU , Exod.. i  *. v. z , 3. A ' b ű nosok-  
HierT' {°kvö lto f>  nem hitsiny tti, hanem in­

k áb b  nehsTyii a’ bűnt, mint a’ régi világban. 
Fér. 6 . v. i l .  j $, cs Soáonzában. i $ . v ,  
13 .es  ly  v .4 ,  ]obb  tehát a’ hevéffel meg­
tartatni a5 Bárkában; hogy  nem mint az 
eg é f\ világgal el-merölni a’ F t \  orfnben. 
jo b b  menni a 'kevés jókkal a’ Sz. Iráfnak 
és kegyelségnek keskeny cfvenyén az Eg 

y/veutpartfalé; hogy nem mint az Ißentelen fokaság- 
paHcí 7n v & * \a’ vefzcdelemnek tágas i t ty á n  pokolban.
Jtiri mereat- Matth. 7. v. 1$. 4. Lám Enoch és Nőé
r.un regre nem követték az o idejekbéli fok^onof\ohg 
Caffian in vc^Ctt erkclcs'ohet s’ rendeletien cselt*

Epift. kedeteket. Tér .  5. v. n .  e s 6 .  V .9. mint 
Jofapbát: zChron. 17. v . 4. Job.c . x .v .r .
5’ D ávid-is, Solt. 17. t ,  4 , 5 .  Amaz Ifte^ !

ás*



T R O M B I T A .
n es  ercis férjfi pedig a9 fó fu é ,  ugyan tiido- 
n iony t to n  az egéíz népt.allottára; hogy 
ha ok  m in d n y á  jan e l’ f ta k a d n a k ^ is  a \  ig a z. 
l f ie n io l , ö mindazáital hár^a ne'peßu la \ V r *  
nak  [ á g á l n a ,  ]os, 14. v .  15. E zck e tk ö -  
Veid háttc-is. Solt. 119. v. 63 . s’n e a ’^#- 
n o frg k a t. ibid. v. 115. 5. Nem él m á s
embernek tseleR edete  a* te é ie te d n e k ré g u lá -  
U j a ; hanem az I f ie n n e k ^ lö r v é n y e , ehez 
kell f^ a b n o d  c s  rendelned  életedet és csele- 
kadétjáét. Efa. 8 .v .  20. Ezech. 20. V. 19.

V III. V etik  magok m entségekre ezt is 
ellenünk: H i f i i m  n em  leh e tü n k  ö rd ö ­
g ö k k é ;  hogy [ó b a  f t m m i  jó k e d v e t  ne rnur 
ta fsun k, han em  m in d en k o r k p m o rk p d g y ttn k ;^ á ljH v a t  
a v a g y  é v ö d g y im k , s ' f e h *  ne v ig a d g y m k fiin ™ ™ ™ \ 
Fel. ?. N em  lehetfz ugyan ö rd ö g g é ; úf»yzw a temm 
h o g y  e m b e r i  te r m é fy g te d  ö r d ö g iv é  v á lto z - cogaris Itt- 

z é íc : de erkö lcsödre  nézve lchctfz ördöggé;  ̂
s í t  a* m ikor  ezt m on d od , ek k ot immár 
ö rdög  v a g y . N e m d e  n em  1 z . válaíztálaké .  ̂
( a z  A poftoli tiíztrc) t i t e k e t , és egy kp\Z fi*  ^ \ Q[ 
le te h jó rd o g é  így mond vala U runk az o  
T an ítvány inak. M ert*’ k i b u n tts e le k e ß ik l- ]* * 1- 3 * 
a \ö r d ö g tö l  v a g yo n , azaz, az ördögöt ko», 
veti, úgy mint la to r  f iú  az a g  eb a ttyát, és  
annakL le lk é tö l b i r a t t a t i abban tudn. 
h ogy  vétkezik  , mint a’ Sz. János m ond- 
gya. N cm ack or íéfzen  azért em ber c r -  
d ö g g é , a’ m ikorf ‘\ ,  kegyes Ifién  f^ e r  én t való

f  5 s 1Íxj&
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H A N G O S  
yfaan életet követ; m inttc  Réfaeges vétke­
ién itiled: hanem a’ mikor a* bűnnek, óv 
ková falban  ugyan belé ragad , és [óba ab­
ból k l ‘ k e n d ^ m  nem akar , s’ tsak az o rr- 
flénck k c r c f \  kedvét,  annak kjvans ágit hé- 
tö l tv é n , mint te—is akarod 2. N em  igaz 
äZ is; hogy az 1 [lenes s’}óvxanél(tntögya­
kori áfa komorrá tenne a \  embert. Ni ért 
fenki ném v igadh a t  jobban , s’ rints-is na­
gyobb  oka fenk inek az öt vendedre; 
mint a’ kegyes és / ßenes kercíztyénnek. 
Mert mihelyen ez illyen ember hit á lta l-  

' igánál, mindgyáráfi: bék'lfége vagyon / -  
jl éténél, mellynél femmi nagyobb er*m  
nem lehet.  ̂ Ezen k iv ö l , a’ k'gyclem Or-  
f t f g d -is kcfzen mindgyárt füvéb en fa á lt, 
rtiint tsalhátatlan bizodalmaíT5g ; hogy 
(  alkalmatos udőben ) a’ Dits'öfségnek or- 
faégában o-is fel-megyen. Minn lehet 
nagyobb orom  ennél ? * . f i, kedvet ’s v i-  
gafU got a5 R é f  r/geskedés ben kercfz-e’ l  
Balgatag vagy / mert az a’ te eréw r^tsak  
tneró hédba-valófág és bolondság; mint 
Saloifioír ízóü. Pred. 2. v. 2. {. ’s min­
den e* féle öröm ödnek  vége tsak Ja)^ azt 
ínondgya IdVezitonk. L u k .  6. v. 25. 
lásd Peld. 14. v. í j .

IX. Vágynak a’ k ik  magokat igy-is 
mentik.* H ifaem  nékem fe f ia m  se leá­
n yo m , & klknckgyujtencbj jobb a^ért hogy

magam
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T R O M B I T A ,
magam. m tg - if ty m  “ m tf  K*r*f*ks hogy 

í fém  m in t hóltom utan tuas bitangra m a — 
radgyon , a' kJ még meg’fá d n a  fe lü l reá 1 
Fel. E lő íző r .  N intsenéfe fiad se leányod?
Be halzontalan meg-fyfiradott fa va g y  Efa. 

i . ‘56. v. 3. N em  fy^porodikhát te Általad a7x 
Ißcn m agva? Mai. 2. V. 15. Nints n é ­
ked a m a 1 jó és fyfip Áldásban re 'fá d , 
rnellyet a1 teremtés utknn mindgyárt az 
U r Ißen kj-ada, T er .  t .  V. 2,8. ésa’ z ^ -  
f á n  utánn m eg-utita . 9 . V. 1. Es a* Tör­
vényben igére. Ki-jŐV. 23. V. 26. Dcut.
7. v. 14» Nintsen a’ kegyefséfnek*™ ' drá­
ga jn t almában r é fá d .  Solt. 12,. 8. V. 3•
4. Talám annak-okáért te-is ama’ buja- 
f ágban telhetetlen em b ereknek  fám ok k )7x $ , *
\u l  való v a g y , kik minden ember fele- 
fégével abutálni akarnak ; mellyért Iften- 
is őket magtalanokká téízi. E z  az hitet-  
lenfégnekjutalma Iftentöl. Job. 24. V. 2 t .

V á l ta n a k .mond valaki, 'nekem fia im  
’s leány im ; de m ind mcg~h£ltanakj Fel.
U g y e ?  merttalám azo k - isg o n o fák ,vol­
tának az V r fz e m e i  e lő tt ,  azért ölte^okzt 
fneg\ m in ta ’ Júda  két fiait H e rté s  O -  
nánt. T é r .  38. v . 7 .1 0 .  és az E li fiait 
rio fn it és Finekß. i . Sam. 2. & 4 . avagy 
pedig ; hogy ha jók váltanak  *s m e g v o l ­
tának , azérthivta Itten őket k i ;  hogy a* 
te gonof R ágodat e f  Rendetekkel E g yü tt meg

fit t  A-



H A N G O S
ne tanuUjJiky, és ne f(óvejfe\. Es így a lp fa  
nal\ h a lt le ̂  nckick idvcfsegélyre; tene­
ked pedig bintete'fédrc lő tt;  ’s tál ám Iften 
v.dameliy nagygenefttfz.ánt ellened; ír,int 
régemen Jer oboám ellen, ’s az előtt ra- 
gadta-ki fiaidat és leányidat, mint A b  iát 
feroboíimriakfiát. i . Kir. 14, V. 13.

M áfod ftor;  nem-is e’ világi kintinek 
^uítá LdiO y'tesében ( mellyel te áltr.odoíz ) áll a* 
ta. tam iw ptetas , a’ v ir tu s , a’ kerefyyyén embernek 
xteemrj- fovgondgya  és t / f \ t i ; hogy ember Iften- 

V i v e s .  ^ h o n á l l a  íe l2JLU.aXaA  el-régként se , ra^
káfra verje s’ maradék inak fzámára le te­
gye; mert az e’ világ ß a m a ^ ö -^ e p e n  tu- 
Uidonolg Solt. 49. v. 1 1, U runk intéfe 
ellen, M atth .6. v. 19 .20 .  Es kitudoya; 
Hogy ha b'élts lékzenéavagy bolond, kinek 
kinek az o maradel^a} h a böltsléken  
res z 'm agátiak; ha pedig bolond, tsak el- 
tékpTgllya. Préd. 2.v. 20. Ú gy tscléked- 
gyék  hát k i-k i, Hogy valamiképpen n é -  
ki-is ne mondaísék, a’ mi irva vagyon. 
]ak. 5. v. 2. $. H arm adfygr: jobnak ité -  
ledé; hogy ha az /y S W ^ n á llad  lévő ja­
va it fel-fipolod s’ Réfyjgeskedcfre kelted?  
T ebo lyga íz ;  mert úgy azok tenéked tör, 
etető m afyjag  gyanánt léfznek. Solt. 6 9 . 
V. 2? .  N egyed f\er : Félfzc attól; hogy 
kerefrnenyed m ás bitangra maradna  ? Bi­
zonytalan az ; mert ember ra k jjta g y ű jti

de nem



dt nam tudója kitsoda éli-rneg azokat, Solt.
39. v. 7. noha mindazonáltal, a’ mit az 
Ißentelen ember ke fk ite tt , ary iga7x ruhába  
gyakorta m agára , es a \o  e\u(iével a \  ár-  
tatlanof7xto7xif{. Job 27. v. 17. Láfd .Péld .
I 3 . V .  22. Préd. 2 .v .  27. ctódfzáór T a r-  
taíze attól; hogy felöl m eg-fadnának reá}
A zt én nem tudom ; de e’ felöl bizonyos 
vagyok ; hogy az. hitetiemknd{ emle ixe\c- 
tel{ meg-rothadt. Péld. 10. V .  7. s* az ha- 
muho7xh afon latos. Job. 13. V. 1 2. és hogy 
hadgyákaX. e neveket átokraa7x Ißen válafg- 
tottinak. Efa. 65 . v. I 5. H atodfzor c s u -  
tollzor: Ha annak-okácrt  fe  fiad  fe  leá­
nyod , vágynak keréfrytycn f'%egényekj£ v e ~ ^ ^ ' ; * 
led az Eckíéfiában, vágynak óTjyegjtkf, ár- 

jövevénye^ , és egyéb nyom oridnkt c - 
Zeknek ízámokra totte Ißen nállad ie az 
0 ja v a it; hogy [áfárkpdgyál a jk b ó l  né k i­
ck, s* nem hogy azockal hafadnak áldo7-  
\ á l , s’ itilet nélkül azo k a t tékp\ollyad, és 
hogy Reftegskedéfre és toh^dá fra  koltsed 
az ó adományát. Ezeket kellene azért az 
Iltennek nállad lévő javaiból t á p l á l n o d , 
fttcg-cbult Ckriiínfodat kellene f \u k f lk fd ó  

* agaiban fegitened. Efa. 56. V .  7-to. Deut.
M *v. 7 .8 .  Péld. y. v . 16. Láíd; ennek 
ditsirctes példáját a’ Jobban, e. 51. v. iS .  
és »0. A ' kfii-fé  égy lehrt t t f \ t a , ha min­
denkor ki-foijdog.íl j de ha <* fo ly  áfa be~

\ 7xÁroli«~



H A N G O S .
\ á r o l t a t i a’ v i\e  budis léfzcn: igya*  J 
kereíztyén embernek marhája ti(7ta-, ha [ 
^f^gények^táplá lásúra  annak valam ire-  | 
fzeki-fzármazik. Ezeken kivűl, kellene 
azokból Jßen tifctefs egere is adakoznod, 
az igenek hirdetésedre a’ V ro fá tá k fa it  az 
AbdUjfaL' egygyűtt és az E g y h á z i Taní­
tókat) fegitened és táplálnod. Mert ugyan« 
is ,  Ijtcném ind az a m iv e lb ir f \ ,  ö v é  az 
e z ü f l ,  övé az arany) Hág. 2. v . 8. ove

a’ bor , az o la j, a1 gyapjú , a'len, j 
cs minden. Hős. 2. v .7 .  8. az o b i b ó l  1 
votted  mind azokat. iC h ro n .  2 9 .v . 14. 
i C o r ,  4 .  v. 7. Hős. 2 -v .7 .  te pedig csak 
Ji/W r vagy azokon. iP é t .  4. v. 10. Luk.
1 6. v. I .  és tsak úgy vagy; mint a'T i f t t  
a’ Király vagy Fejedelem jó fzágában; ha 
a' Király  vagy a’ Fejedelem akarja; k i ­
vé r ,  holnap máft áílit helyedben : így m a  
mcg-halhatfZjWrni^ az Ifté más embert ál­
lat helyedbe, a \- is  meg-hal s’ m á íl  állatnak 
he ly éb en , és így egygyiteknek lém oro- 
k is  jó[\á*a. Luk. 16. v. 2. N e oda s'arra  
fordítsd annak okáért,  m eg-láíd , a’ mi 
reád bízatott, az hová és a’ m ire  a’ teß  
( a’ léleknek^ellensége. GaL 5. v. 17. ) d i-  
cfállya s’ kivánnya; hanem az hová és a’ 
m ire az Ißen a' fó v  bíró akarja s' parant sol* 
lya\ m ásként az Iften javaiból álnok. és 
h a m isfá fá r  iéfz. L uk .  16. v. 1.

X .T se l-



X. Tsellcngcíznek és haboznak igy«is:
K ételen vágyókul °ks\ nr vélle; mert o ly he­
lyen s’ olly emberek, k p fy t  vagyok^ Fel. I .
Heába vctlz az \idore, az helyre; mert go- 
no(7y elméd  és indulatid viíznek a’ Réfz.e-  
gesl^edéfre. Lám Dániel a’ Király udva• 
rábanfcm hizlalta m ag á t ,  fent réf\egeskem 
dett. Dan. I. mint N éhém iás-is  az A r ­
taxerxes udvarában- Neh. t-  i .  E-l‘kel_peccatavi- 
lene távoztatnod az alfalm atof'sígot; hogytare, éft vi- 
k o z o t tő k  lételeddel ne r.élzsulnél m a f p ^ e  ocr á f i t  
Hak, vétkekben, Követvén a’ D ávidot, 
k i  egy napot jognak tartasz. V rn a k flo m á -  
t\á b a n , mim m áfu tt egeret, inkább akart 
d \  V rn a k  hálának, kuflpbjén ü ln i; mint
d7t hitetleneknek^!Átorokban lakosi. Solt.
84. V. i i .  a’ mellyrc ám ugyan intetnek; 
főt k?n[\ergettetnekrit mindenek- Apoc.
1 8 . v. 4 .  * C o r .6 .  V. 17. H a  pedig 
tellyef seggel meg nem vonhatod magadat^ 
tellyeíséggel cl~t~kgllyed magadban; hogy 
fenk1 kéréséért Vagy untat ás áért a ' jó\avsár 
határát által ne hágjad Solt 119. V . 106, 
Diogenes felöl olvalom; hogy egy Ven­
dégségben; mikor keletinél több bort ad- 
»d».i «̂f í̂hogy meg-igya, azt/;* 'öntötte, 
mellyért mikor otet néineilyek teddenék, 
nékik mond; Si ebibero, non [olam *f* 
fűm  perit; fed me qmjj perdit.



X I. Illyerx héberrel emeluik ögySkcfc 
N e m  tehetek. rollt; m ert úgy ho^ta termék 
j \e te m í  Fel.'A* t e r m e l t e t  heába han- 
torgattya az em ber; mert oktalan állatok. 
azok, mellyek tsak a>te rm é f cetnek. indít* 
U ttyától vezettetnek , azt rnondgya bz. 1'
Péter  az illyeténck felöl 2 Pét. 2. v. 11i I
H o lo tt  azért tégedet az I f te n « ^ /  léU{kfly 
értelemmel és Akarattal ruházott-fel, ‘ nem 
kell tenéked tsak a’ term éfo tne '^ indú la t-  
tja  és kívánsága után járnod barom módra  
m indenkor; hanem a’ term éf\etet a’ le lek ' 
nekjkpfságaalávetned , és magadat meg -  

tartóztatnod: másként még az oktalan ál- 
latoknál-isalább való léfz; hogy ha m ér- 
tékletlenkfdcl; mert a’ miképpen az em­
bernek egy tselekedeté az oktalan illatok­
hoz otet annyira hafonlóvá nem téízi; mint 
az evés és tv  á s : ekképpen az ételbe, ital­
ban való mértékjetlenség a’ tö ltizjödtfre ; 
réfygcskedéfre és tobv^ódifra, az oktalan 
állatoknál fokkal alább valóvá téfzi az em­
bert. Innen rnondgya Oremus D . főbb  
ay S za m á r a' R é f  \eges embernél, és a \  Eb ) 
böts ulet es b : mivel-hogy a \  oktalan Műtök 
term éketek, felett nem ifqt*k.% ha nem  4  
tudom kj erőltetné-ss okét. H óm , 58.10 
Matt.

X II . Tsavarognak továbbá ekke'ppea- |
H a ta lm a  fcem élly i mint Kapitány. I

s.a.t.



T R O M B I T A .
’s a ’ t e r ő l te t  h o g y  tö b b e t  i g y a m ,  e g y e b e t  n i  

t s e le r e d h e te m ,  holott h a k iv á n s á g á n a k n e n t  

e n g e d n e k , e lő t t  a  n a g y  d i s g r a t iá b a n  e s n é m ?  \  
Fel. i  H.Z a’ mentség h a m is .  Mert h a  tzin* 
tén arra kelneos a7 dolog, hogy néked azt 
m ondanák : V a g y  i g y A ,  v a g y  m e g - h a l f a  
jo b b  volna hogy a' te f ie d  jo \a n o n  m e g - o '  

le tte tn ék g , hogy lem l e l j e d  m e g - h a ln a  a* 
Z é f r c g s é g  á l t a l .  Matth. 10. v. *8. D án.
}• 17. 18 Lásd ide. Tsel. 4. v 19. cs 5. v.
29, 2. A 1 ki a* Réfagségnek ellene áll, ha 
a\ I (lennek, [cgitségével álhatatos lé fa n , is  
f a r t  va la m i háborúságot fa n yved , a \ta z . 
Ifién (C M ártyromságnak, koronájára tud-  
gya néki. Auguíl. Scrm. 251, ele T em p .
?• Az emberek gratiáját az Ificnen-is fel— 
lyebb f é Ited-é; hogy világi méltóságok, 
előtt való gratiádat, lilén ellen Való v é ­
tekkel akarod oltalmazni! Balgatag vagy. 
M eg-m aratz  ugyan talám szembereknek. 
Irat iá] okban-, jnég a z - is  kétség ha m ind  
végiglené, vagy tsak ideig ; mivel c’ világi 
méltóságokgratiája nyúl-háton) ár, a’ k ik ­
nek egy kis bofzuságból minden jo ked­
vek cl-vcíz: de k i-c íe l  a’ mennyei nagy 
■M onárchának, az lílcnnek gratiájából,és 
a’ gratia mellett, gratia-nélkul m a n d t lz , ’*
*1 kárho?yol. Jobb azért c’ világi méltóság; 
mint az Ifién ellen vétené, mert a’ ki az Ifié 
ellen vet, é* világi méltóságnak, gratiá ját- 

G  is el-ve-



H A N G O S
is el-veíztheti; mint f i lá t t ts : de a* ki e’ 
világi méltóság ellen véti v’ az I[\enbe\meg  
ta n y a  h-heget, e’ világi méltóságot-*s
hozzája engelztelheti; mint Far nőt a' ya-  
fefhez.-, D xriufl a' D ánielbe^ A b ifucru ft 
a* Márdocbetisho\ ; és többeket toobek-  
h e z ; mert lite.i a’ táv  ok  a’ t ?dvefség m -  
lá fra y o lujtyaa* m éltoságo\na\ fc ive  j t  
a ’ kikiieZ ikarj3, azokeláct vaio k e iv e l -  
séget o , a ’ ki adgya. T e r . 3 9 . V - i t .  t .  
K ir .8 .  v. 50. t s i i .  1. V. i , é s 5 . v . l i . é s  
7 .  v. i 8 ,  Fe li .  a i .  V. t.

XIII.  A.na* m iio \n n ő is e n  tetsző, 
b ű n ö d é r t  vmgoeat lz e rc to ,  és a zo < b m  
g y o n y o rk o d o  bolond ifinké elébb m e i -  
n e k  még-is az agyban , ’s Réf?tegestedé* 
fe \e t  im íllyea preßdi im m n l íegitK. íf~  
f i t t  legény v**yo 'v m ojl élem világo m át % 
’s bogaim  i l i {  né v i ^ t j á s ?  Fel. Bo­
lond 1 T  át életednek virágát az ijrd*gnek, 
a d o l - e ’ , és iZ I llem eké i te teremtődnek, 
tsak vénségedne\k,mo]xt h ag y o i-cV  V é ­
led-e’ ce azc; hogy m i iá n  els? efgtendei- 
det a’ Sátány f^olgáUttyában  akarod tö l­
ten i ,  az Iíten venségedne\ fepreiével elé— 
gednék-m eg^  T ébo lyga íz .  Mert az l -  
ften a’ maga fzoTgáíittyabm az elsófengét, 
s* m ég pedig haladékynélkéil, kivánnya. 
Ki-r>v. t a .  V. 29. ifiitságodnak. v i r í t ó  ,  
%pldello fengéjét kellene annak-okáért  né-

ked-is
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kcd-is mindgyärt Iß  ennek. f\en te lned t o  
előtte mindg^árt ifiusÁgcdban t i f z ta ,  jó - 
\ á n j  kegyes eletet kellene c ined , ifiitsá-  
lódnak,, idejében kellene a* te Teremtesd-  
röL meg-emlekenned. Pred. n .  v . i .  a- 
liásj Maledictu* omnis t qui fragrantis^ 
ß m ufn  vernantis juvémutts ßorem  diabolo: 
fetidas verő decrepita feneélutts faces Deo 
confeerat &  refervat. Auguft,
D u m  m ih i totius pars labitur optima v ita  

fa m  Penus v r  vinum  fw t mea cura, 
refers ?
I u m  fatis eß cum  canus ero m e dedere 
[acris.

Tunc pius C r tremulo vertice fanéius 
ero,
Quid facis in fanus nitido cum fo r e  juventus.

N u m  Satana O* Jen ii f e x  erit apta Deo? 
S it procul hoc: prim u  potius te fsdulus annis.

D a Chrifio CT precibus cum pietate 
vaca.
Gui rofa dulce m icam  prim o cum vere 
degatur

A r id a  non illi ftinaplacerepoteß.
X lV . Midon valamelly edgyiig ju fsfz.e- 

lid s» mértekjétefséget kővető jc \an  ember­
nek javaiban, annak hálta u tá n ; Vagy 
*nég éltében valamelly ú t o n , é bor to lm 
tiéref^a* R éf^egefsel^bé-ízíW onsik , azok­
ból nagy exctfsu flt é v é n ,  tob^ódáfra^ R t*  

G  i  [ \egct-



f%eges\edésre azokat k o l tv é n ,  nagy fes* 
tum m al >* begyre im igyen kérked­
n e k ,  ditseíekednck I N em  tudott o belőle 
éln i; de tudókén t Fel. O h  lelki hályog­
tól el-borittatott fzemű vakokul O hfo lda-  
latt járkáló két lábú ral^ndakpkj- A zért  
nem túd-é a’ józan ember az lílennek o 
nálla lévő jovaiból éln ij hogy azokat a’ 
Bálra nem k£U it H o g y  azokkal idegen 
Jßenne^ nem áldoT^kJ Hogy a’ B acfhw -  
nal^nem fto lgá l}  Hogy nem réfegeske- 
dik, n e m  torkpikpdik^ , nem tob\ódikJ  
H o g y  nem él; hogy ts a k jg y é ^  (mint te) 
hanem ifzj-k. hogy elljen ? H o g y  a * jór^tn- 
ság határát Által nem búgja} Scilicet! 
D e b e r e g i  Nagy kár benne hogy  ezt 
nem tselekefzi. Inkább  úgy nem élne j 
a ip tyU ;  hanem vifz.a-élnéa\okkal, ha#s- 
%ok*t tsclekedné, az lilén adomány inak j 
ve(\tcgetojé, pazarlója é s tého7̂ ó ja \zvén . I 
Ezzel annak-okáért elégge-el-árulod te 
magadat , s’ elégért téfz. m agadnak  k i 
azokat tselekcdvén, úgy élfr^ m in ta ’ D i-  
fü p ó , úgy halfz-w<?£rnintrf^££, és úgy t 
tem ettetel-el mint a’ S \a m á r .

XV. Mond még is a’ Réfzeges: A k a r  
m elly jamborok légy u»/j; tsak^ttgyan meg* 
kell halnunk}  Fel. Igaz, úgy vagyon; mi- j 

vei el-vége7ytetett a* mennyei f t j k e n ,  hogy | 
minden ember eg y fa r  meg-hallyon. S



V. 17. Ey^géft fö ldnekúta  anhalál. lKir.
2. v. 2. minden élő embernek keffittetete
h á \  a *koporsó, Job. $0 v. 2 nintsen / -
ftennél ebben f\e m é ü j vilagatás . aSam. 1}.
V. 14. D e bezzeg, <1’ Lhrißus itilo f \ é k i
eleiben is mindnyájan elő állatunkéi hogy
minden embter el vegye ju ta lm át unnak ré
m it a.’ teftben ts elekeden, vágy jó t vagygo-
nofyy. E k k o r  o íz tán , <«’ ki moft vet a \
0 te fi éne k i a* teßb'cl arat veßedelmet. R om .
14. v. 10. :C o r .  5. v. 10. Gál. 6 v. 8.
Sót inkább annakokáért tsak ez - is ; ho?y
Ricg-kelletik ha lnod, n a g j\a b o U \olnaa*
Ré[\egcskedéftŐl és egyéb bónoktül
el távo^áfra; mert a’ ki meg hal a 1 bűnnel^ vesa’pnc*-
minek előtte a’ teftben rneg-halnay vottg-tu^uem ai
halván örökké nem hal m er. Ifzonyit éérK0ciíin‘. ín*" , , ,  ,n.., r . ,  mmetu mór
Wegcnit a vetke\ejtol az halai fe le l  valcrw cogitAtie
elmélkedés, mint bölts Syráchy amaz o em~ Auguít,
béri lélek^által íratott könyvében  c. 7. v.
ült. ezt velem együtt ta r tya : M inden te
Kiondáfidbcn és cselekedetidben m e ^ e m le -
Í e\ \é la ' te utolsóidról y ésfohanem  vétk*~
\ <

A dm oneas m ortis Deus extrem  i cf diei. Solt. jä, 
M ortales ccecos ut fapienter agant. i .u.

XVI. Folyamodnak a’ Szenteknek, pól­
ó in k h o z :  A 9 Sv^entcf^is meg- Réfoeged- 

ugym ondnak . L á m  N ie ' Pátriár­
ka-is úgy m eg-itta  a1 bort, hogy tolle m eg -  

G  i  r é f y
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réfW V t.  Ter .  9. v. 2 1. L ó t- l t  ámenkép­
pen. 19. v .  ^ } 5. N ékem -is hát f\*b<td 
Meg réfnggűlnőm ? Fel. Szegények melly 
bolondul ízólnak. Mit hafTpiU N ó é-it  
Vél le , hogy m eg-ré[7,cgüle ? Nem ha fr-  
nála femmit; sót igen-is á rta , mert mint 
cízc-vcfztctt ruháit f e l fo f \ t v á n , faját f iá -  
tó l- i t t f  C hám tol rneg-tsufoltaték} T é r .  9. 
V. 21. 22. Sót ezt-is m ondhatom : N ő é  
ísv é l le ,  hogy m eg-rcf\eg*le , Nem ha- 
f \n á U  femmit; só t igen - is  árt a ; mert 
mint efze-veíztett ruháit fe l fo jtv á n , faját 
fiától-is a’ Ch ám  tói m eg-tsúfoltatik. T é r .  
9 .V .J2 Í .2  2. Só tez t- ism ondhatom : Noé  
életében tsa f^egyfijr refoegedett-meg , ki­
vel te nem mentheted a’ te undoktobmódáfa* 
d a t; m értté  naponként gyal\or lód és /(eve-  

Qu*m Sofo.ttd. Lú t-is  nemnyereaZ ö Réf\egsével\ 
manonvzce*Xtt ' i s a ’ Réfmégség ugyan mcg-íütea’/W"* 
<■vicerunt. fA m etkedéfne\ turfve l. A z o hiftóriá- 

Hieron. ad ját az irás úgy adgya-*ki; mint rettenetes 
Occan. fyfirnyü. ir tó zó  példát. Meg-bőnteté Ifié 

eléggé az o R é f  Tfgtégct; mert faját leányt* 
valfertelm eskedék , fogadánakj’ólle, a' do­
log nem titkpltathaték^el% fifdetének^ <C 
vér iíletésb'ül lő tt fa lg A m m o n  ét M oáb, 
a’ kiktűl fzármazának amaz Ifté ellőtt 
lóit éget, és az Izraelrefenekedé, nemz é t -  
ségek , A m m o n itá \  ét M oábiták, L ó t 5  
m ag a , el kell h idn ílnk , meg-tsdekedett

vét*
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vétkéért tellette igen és mindenkor bankó* 
d o tt, az emberek k ő zo t t  példa-be fjedben  
ments Es mivel erről a’ fz.. írás te Ízen 
tanú-bizonysági 't ,  ( melly világ végéig 
meo-marad ) valamenyiízer az, olvastat il^, 
ö mind annyitZer meg-jegy ese tik . és g y a -  
lá \a tta l illetetik,. Hogy ha Iftcn n é k i ,  
más-k,éppen /rv. em bernek sábrahám a t-  
tya fá n a k , yingyalok ga7xdaianal\> nem 
kedvezett; mitt fog tselekedni a’ 7̂ abáló- 
doknak és dijyn lbnak, kik é je i, nappal,  
réfagen vzgy febffv.nek .vagY ülnek) a mit 
Lót e g fa r  Vagy két f a r  tsclekedett, o k  
minden-nap tselekelzik. O fz tán  a1 f a  
em berekben^ y akar meily ízentek lesyc-  
r.ek-is, nem kell a' gonofa  d its irn i, 
nD-is inkább  kfóvetni, obennek-is< i m i  
nem jó , ugyan nem jó. Ngm (zabad hogy
minden embernckfat felesége légben, mint-
egy Lám echnek. 1 e r . 4 . v .  19. N e m l z a - ^ . 7̂ ^  
had hogy a * kinek magtalan feles ege 'ta- cortmtw6~ 
gyón, azonban hogy gyermeket ta m a fa - ranturin 
kaffan, a’ fa l* Á ló  leányt r a g a d ja  elő ;
Hiint-egy A brak  Ám tsc lekedék. \ 6 . v. l .^un, nonael 
3. 4. UNcm jó hogy egy f a r  s’ m ind Leahm itandum. 
és Ráchel feleségűnk légyen; tnint-egy 
y fa b n a k  *9 - V .  *8 íeqq. Mert ezek-is ^ 
ehbenn vetkeztetlek , bűnt tselekedtem k, 
e's az 1 fennek  az ö d ö b b en i  fa fa é fé iu l  
^volbm entenek 1 k i  tsak egy férjfiat és  \

G  4  a fa n y t
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* fo n y t  ki válla az házafságban. 2. v. 11. 
24. így néked ícm  fzabat! a’ N oé  és L ó t 
példásokkal meg-réfaegednrd; m ertok-is 
ebben is vétke\tenel{. Annyiban kell a- 
ze r ttsak  a’ fzenteket k ö v e tn ü n k , a*men­
nyiben ok-is  Ißem ek követei. I. C or.  !r .  
v . r .  V égeze tre ,  ez ellen a’ gyermeki 
okofkod  >.s ellen mi is okoskodhatnánk; 
ha példákkal ját^ani a k a rn á n k ; Mert fern 
A brahám ot,  fém h ák o t, fem Jákobot, 
a. a. t. nem olvafsuk, hogy valaha meg- 
refaegedtenek. válna.. A  7grt nékfink fe m  
fZabad.

X V II Szidalomra fakad im m ár-k i ,  s* 
m o n d :  fa ra  tartják?** Ebet hegy ugafsonl 
d m  elegéé motskol a ' hitván rofa Pap-u  
bor-italomért \ de bizony tsak meg-fapkg 
ta m  m é r  én a? jó emberekkel való nyájas fa* 
d a ß , s’ nehezen avagy m égnem -it hagyha- 
tóm  im m á r-e l? Fel. 1. H álá  Iftennek! 
Pedig hogy m cg-vallod, hogy ugat a 
T anítód , a’ kit te tsűfolódva ugató ebne fa 
mondafa; mert úgy nem  ízámláltatik I-  
ftentol a’ béres Papok faózfae, k ik ,  a \ k i -  
tetleneknek, hatalmoktól fé lv e n ; avagy a-  
\oknak tétf^eni igyekezvén, nem tudnak 

M gatp , a z a z ,  a’ bűnösöknek  hizelked- 
n e k ,  a’ bunt azokban nem feddik. Esa. 
5Ó. V- ro .  alias. 57. v. 2. Ez annak-okáért 
nem k á rh o za tá t , hanem com m endálás,



. cs egy annyi, mint a’ k ik  Prédikátor\o- 
kát azzal vádolták; hogy  'órókfé tsa ß a ' 
Icftu Chrißuil predifallya. Áltálán lóg­
va az Iften te általad , mint a* Bileám S \a -  
márA} aVagy a’ Kajafós F o -P a p iItal, e- 
f\ednélkfd  mondatta ezt. Bezzeg gvo- 
nyárftséges v á d ! Bezzeg (zép bizonyság- 
tétel a’ Id v itó d  ti fittben  való hívsedéről! 
Altar m iné mű indulatból totted legyen , 
az Iften tétetett az igazságról Veled b i ­
zonyságot; mint a’ KajafáJfaTis. i .  V -  
g a t,  fáz a z ,  fedd) a* Jan itó ; de haf\on- 
talan foha nem u 'a t o ; mert ha Ointén  
többet ezzel nem nyerhet-is; ha többha-  
fzna feddésének nem léfzen-is, elég ha- 
fzon léízen; midőn o a7xo lelkét meg- 

1 M enti, idve7) t i , Ißen elétt m enté-té[\it 
cs jövendőben az Euge bonefervét d? Chri- 
ftustólel véízi. Ezcch. v. 19. Matth. 
a 5* v. 2 1 .1}. de teneked fa )  ! mert a’ te 
álnokságodban m eg-h a lft ,  Ezech. 3.
v. 19.

U. AUcsotyiak^ s* gyaldy^atnah tartódé 
a’ Lel bt V lfttorokvaK  ke°yes Atyai dorg.t- 
f°hat>  Bezzeg el-futó bolondvagy. A ’ 
^°londol{yiak^ tulajdonságjok az ;  hogy a* 
fcddéíen meg»baragudgyari*k; az epresek* 
pedig, hogy azért a’ feddoßett f \e r e ( s e \% 
cs nékik jót mond*yana\. Peld. 9. v .7 ,8 .  
Nyílva te a’ magad idvefségét irégyled 

G  y meri



H A N G O S
m erta  'f e d d é s ,  dorgálás, igen idvefsége* 
a* bűnofntk^> ollyan mint a* f í \á s  az hus~ 

Reprehenfittiak^*1 bűfcticdés és rothadás e llen, rr.eg- 
eß 'vet-uti buf^hodriéval ember a’ bűnben, s’ el.ve- 
Mffí7h fm rJzn e  teftében s’ lelkében; ha a’ Tanító o tét 
feupajfio- ottan "Ottan nem érdekné a’ bejrcddel, cs 

««w. ncrn fózná a fedaefjfel. Mint jár vala a* 
A l e x  T i  ^ Z e S ^ n y  D á v id , ha N áthát: e te t  bűne'bíd 

c ’g. a’ feddései f11 nem cbre^zti vala? Innen 
Padag. oíztán a‘ feddé(ne{ i \ i t  s’ hafrjiát meg-é- 

rezv én ,  ugvan kivánnya vala; hogy o -  
tet az igarx percllyel verje ( r rert a’ W utfo— 
ben lévő ízóv H alam  , tulajdon-képptn 
a z t té fz i)  a z a z ,  minden ki miiles és fed- 
v c z c s -n é í ' i i l / f í / ' j r : a’ mi keppen a1 k o ­
vácsok ízoktákaZ o porolj rkkel a’ vasat 
verni. Solt. 141, v . f .  A’ re jódat és 
idvefségedct kereíi annak-okáért  a’ Tanító 
a feddésben, s’ még-is fá jda lm asod  éret­
te .  Jífá ta l-fore  vonná a* te fe jedet, s’ 
te a[\talalá vonfáod; mint az cbcljfeTl pé 1- 
da-beízedben mondgyák. Hafonlóvagy 
ama’ vad húsos íebű emberhez, kinek 
mikor a’ borbély febét p o ro sa ;  vagy a* 
rothadt feneótte h n ß ll ti fá títty a , morog 
eroíscn s* fz.idgya érette. jobb  azért s* 
idveíségeíe^b a’ feddés az h i \  Ikedésnéll 
s ’ re is inkább ízerefled a z t ,  a’ ki t ged 
bűneidért erdemlett-^é^pen meg-fedd; mint 
a* ki hunyorít d* te v e t ő d n e és adgya
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ir'ófsen a* re k f \ fd re , s? ditsiri még a* vét"  
hfbi* benned; mert amaz orvofa ake lelked" 
neki de ez hóhérja és gyilkofa, Peld 17.
V. 6. Mcg-hald azért oromért e \  életben 
4' Tankénak feddését, és meg-fogadd an­
nak *W/Ví;mert hanem, egyftd meg-íogod 
ti* fel-tám adás után az utolsó napon kén- 
telen-is hallani a’ Biro ( \a v á t és végső 
keménny fen ten tiá já t: meg-kelletik fo­
gadnod kedved ellen-is am a’ pokol íu - 
\ére kfildö parantsolattyát l M enny el A - 
tyám tól átkozhatott a \  órókkf-való tuTfe»
Matth. 2,5. V. 41.

III, Hogy pedig azt mondod; hogy te 
m eg-[\okt*d t?}oemberekkel valé nyájas* 
kpdájji Vallyon sy mitsoda jó emberek^a« 
z o k , a’ kikkel ollyan igen Izeretfz nyá* 
jaskodni? A ’ Babylonnakfiai, ay kegyes 
életnek. fo v  ellenségi, és a1 ]ó indulatoknak 
m eg-fojt ó i , lelkidnek bókéri, é s a’ te fog-Hjc non tan 
csikorgató el- kárhotytt s’ kárhoz.andé ( 
nem-ha jó idejen m eg-térték ) feleke\e~dfuntfuret 
tidnektárfa i. Luk, t i .  v. 19.20. és 16 ,tmgorű,fed 
v. 19. Í J .  Matth. Í4- V. 4*. 49. Jo . * •% £ $ £
vagy a \  Vrnakgy'-áeloit kellcne-e' [%eret~ tit* 
tied? E r fr t  te reá d a \V rn a kn a g y  haragja 
vagyon, 2* Chron. 19. v. 2. Bezzeg D á vid  
nem fzerette ám ez Hlyen jé  ( f c i l . ) em -  
berekül való nyájaskpdáfl. Solt. 6k v. 9. és
ii9 ,v .n j.lá s« l 2ó.v.4>5*csi39.<r.t!. 22.
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IV . H i t  a ' te  te nyajjaskpdáfod, mel- 

lyetollyan igen meg-izehtctié], mitsoda?
ao- Nyálaskodís, Sr^tbad aláírat [pertut való * 
** bolondság. L é te zv e  f^tö  vigafs ág , kit ha 

gyakorlaíz, réízed az ördöggel és *?x ö s in -  
gyalivelléfen. iC o r . (5.V. 10. Gal j.v. z i .

V. Nehezen; avagy ugyan nem 'is , hagy- 
hatodéim rnárezt az.nyájaskoddß (mi. t te 
a’ Refcegeskfdeß neVeZed ) el? O híira l-  
mas s’ vtfzcdelrnes állapot/ Bezzeg f~ v , 
igen nagy és kárhozatot eonoíz is a’ Réfz.e- 
feskedésben az ,hogyha ki ő te tmeg-fgof^a, 
ném inem ű -k ép p en  gyógyul hatat lan lé-  
fzen. Mert ritkán és alig téríttethetik ena­
her céRép^eljesf^ede'sbol meg. Holott r .  
aZ emberi áílatnakfov réfvxe , hennán mind 
élete s*mind idvefsége függ (fz ive tudn.) 
el-vétetett. Hős. 4. v. 11. Mert annak 
ervofsága inkább neveli a nyava lyá t, és 
a’ bor-traltól inkáb nevekedik a’ fzjomjuság; 
mi ve! a' bor az embernek f  \o{ásátés termé-  
y\tfíí> m e g -v ilto ^ tá tty a ; mert a’ m á j fá t  
m ea-m elegiti és gyulafz.tyaa' torkátfsára^g 
tya  és f% pmjuho\tattya\ abból pedig k ö ­
vetkezik , hogy mentol többet ify il^a \cm -  
ber , íjnnál inkább fzom juhozjk , a? torka 
h o va to vá b b  inkább [fáradván . 5. Mert az 
egyéb féle b ű n ö s ö k látván hogy o k  halál-

; minthogy az ok?fságtól meg nem 
főjfiatnak.*  m egfzánhattyak , bánhattyák

bűn o -
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bűnöket, penítentiát ( fz ivekbcn  meg-, 
ízuraltatv.ui) tarthatnak és egyéb {zenesé- 
gekkel é lhetnek; de a ’ R é p ^ e s  femmit 
a zo k b a n  nem cselekedhetik. 4 ’ Mert a Frufira vér 
R é p e g e s  ember a’ /o t n t i ß - i s , melly 
lep tek ^  o r v o f s á g a , tsak m e g  v e t i  és m e í~ L tv t i Auresm 
ú ta l ly a .  Jer. i .  v. 25. A n n y i t  h a f t p t l  a C ato . 
R é t e g e s n é l  d> jó  i n t é s ,  tw íwí a ' m c g - h i l t  Sen. 
e m b e r  fü lé b e n  v a ló  é n e k lé s .  Es bizonyára, a 1,1US- 
ugyan tn e g ~ is  h á lt  a’ R e jv ^ g e s  a b ű n b e n ; 
tsak ízintén *?,_ e b ű n e  é l y ez o k é r t  4?4/f 
n a g y f \ ó v a l  (mint idvezito U runk  a' m e g -  Jan. 1«. 
bó/r és meg~py*gof ö d ö t t  Lázárnak kialta) 4 4 * 
I f te n o  n é k i :  S e r k e n n y e te k r f c lr é f r g g e fe k ,

Joel. 1 v. 5. de ok  c’ kiáltáíra nem Icrken- 
nek-fel; holott nem tsak a la p n a k . ;  hanem 
ném iném ö -  képpen el -  t c m c t t e t t e k n c k ' i s  

lenni láttatnak. Innen A p p o f i té  mondotta 
a’ P o é ta :  ama városról. S o m n o v in o tfe  fe -  
p u lú m . 5. Magok-is, a’ Repegefek  azt
b izonyittyák; mivel n e m e l ly e X  kozzűlok 
fogadgyáf^ hogy fob«, avagy tsak «Wg 
bort n e m  i f n a k y  azonban r n í g - i s m e g  
nem á l b a t t y á h ? á l l j á k ;  hanem fogadáiok- 
ban tsaUrdkpdttak,. Mert ha ízintén po- 
bárokból, polafzkpkbóly Xofsolfból. s’ a’ t .  
bőrt nem i f  ̂ nak^-it > fogadaíokat hogy mar 
meg-akarván tellyefiteni; de 1? bort * j  
T á lb a n  t ó l t i k y  *’ abból p l á n n a l  h - r p n l t f ^  
mcUShis ízintén úgy meg-bolondidnakj,

mint
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m jn ta ’ Pohárból, és más egyéb ivó ed én y  
bul ivott bortól, s' ezzel o k  fogadúfokar, 
■Zt m o n d g y ák ,  fel nein bon tyák ; mcrc 
az nem ita l;  hanem étel Ah ezer csalárd­
ságoknak meftercnek álnok hitegetéic,cs 
meg * bolohdito maízlagja/ Avagy ; ha 
fzintén nyers bort teilyeíseggel nem ilznak- 
h ;  de Égett borral és Tatár lőrével min­
den nap dorbe\olndk; réf\egetl^dnel^ M t l -  
tán hasonlitatik annakokáért a’ R éfo g es-  
kedés az Áspisnak. gyogyulhatatlan mérge 
hc7^; mert zz egyéb kjgyofyial^rnérgébol kJ* 
gyógyul az ember j de abból nem igy, c- 
gyéb hunokból könnyebben ki-térhet az 
ember j de a' Réfzjgcskedcflol Senki meg 
nem gyógyulhat. A 5 honnan slgofton D ,  
méltán hafonlittya a'  Réfzeges\edéf} a’po- 
kplnak^kutiyáho^, mellybul fentinél^ kjjo'“ 
vetele fe le l rcménség nem lehet. Em ber ! 
Jer m ennyünk.bé az Ijlennek^SánHuarm- 
inában az s ís  ájfal; ’snézzük-m eg  a’ meg­
tért  k u lo m b -  bü lom b-fe le  bűnösöknek 
péld.’.jokat. Találunk majd m id d en -fé le  
cégéres vétkekből Iftenhez m eg-t értekeit; 
mert ugyan-is (hogy  itt folyat ne fzámlál- 
lyaK) ki volt Manaffes? á r ta tla n  vért • 
owíöj balwant~imadl>, ordöngöjokjzs vará t- 
lo^H tan jaró. zKir, 21. v. 16. 2 Chron. 
? ? .v -2  ki Vólt D ávid? H á \a fság  toró 
és gyilkos, z  Sam. 11. v , 4 .1 5 .  Solt, 51.



V. i - 1 6* Ki vólt Saulus vagy Vauim ?  / -  
{lent -  káromló , háborgató és boßßonto i .  
T im .  i. v i j .  Priil. ?. v. 6 .  Ki volt 
eh aus i  Vatvarfedájfal m áfokát nyomor- 
ta tó . Luk. ly  v 8. Kik v o lu n a k  am azok. 
k ik  a7K 0 fenyvetfet elóTho^yán mindenek, 
láttára m cg-égctikj/jla? erdőngnsökj^tüáova 
hogy a’ bőtűben tágafab jegyzésű ÍZÖV, 
perserga, vagyon) I'sel. 19. V. 19. He 
mind ezek meg-tértenefe He az cgéfz Sz. 
Irasban tsak egy gyet—is ( hogy  tudgyara) 
ne n talá lnatfz , Ki a’ Ré(\eges fedésből v a ­
laha ki-tért volna. N oét és Lótot gon ­
do lnád: ő k  nem voltának Réfiegefefe ha- 
n c  n tsak^Ref^egek- Lald oda-ícl. Igazan 
m ondod a n n a k -o k á é r t ; hogy  a’ Reßcges~ 
fe d e d ; avagy (a* mint te nevezed) a* jo  
emberefeel való nyájasfedáft , nehezen a -  
vagy ugyan nem -u  hagyhatod i m m,ár-el. 
Félő  azér t ;  hogy úgy tselckedgy ék lilén 
Veled, a’ miképpen peremiás által fenye­
geti a’ Babilóniaiakat. jer. 51. V. 39. 
lásd meg. £ s  talám az vagyon tsak há t­
r a ;  hogy let fed DayfeíinabJ\$ azt mond- 
g y a ,  a’ te eléggé foha meg nem (íratható 
Vefzedelmedre: Hadgy békét néfe H ófeay 
ne bajolly yélle. Hős. 4. V. 17.

X V l í l .  H ántorgattyák ezt-is; meg 
pedig majd leg-infeíbb és leg-gyafeabban: 
L á m  <C V apó fess m eg-iffek. d* fe l  )l a ’ bort,

s’ m eg



H A N G O S .
8’ meg-U rétegednek. N e  kém - i s  faabad
hűt inni s’ m eg- is ré f;{egedtti r l e l . Meg­
vallom; boey ez igen nagy és palmare 
argumentumjok^a’ Pcfrggejeknel^ iokizor- 
is lobbantottáK. fzetnem közzé , midőn 
harcolnék. a ’ fene be fiákkal JEphefinban. 
D e  hallod-e’ te n a g y  iható s’ dorbe\lo! 
Tolled  elol.j .íróban a lt  kérdem: Kitso- 
dak^aypk.a' Papok y kiket életednef^régu- 
lájaúl vája fzto ttá l s’ tettel f  W lenedgyet- 
len-egy az V j  Teßam entom i Pap; tu cin. 
a' C hrißm , mint nyilván meg-bizonyo- 
fodik. Síd. 7. V. 2.z. 24. az hol az V j  
Teßam entom i Papot, a’ C h riß w t, ezzel 
különbözteti az Apoftol meg az O Tes- 
tam entom íaktol; hogy azok fokán voltakj  
de az V j  Teßam entom i t/ak^egy m ind o- 
r'okke, tnelíy a’ Chrißue; mert ügyan- 
is a’ Vapi t i f a  tsak ízintén az 6 Teßam en- 
to m h o \ tartózó Ceremoriás és ábrÁzjolo 
hivatal vala , a’ lyiilf•) áldo\at tételre ; 
mint im az Apoíiol állattya: M inden Fö- 
Pap a \  Áldozatoknak feT vite té fckje  ren­
deltetik^ úgy-mond. Mcllyek a’ Chri- 
fia* áldo\attyában m eg -fifm vén , a’ kfilsö 
áldo\o Papoknak^is ; úgy-mint a’ Chrißna 
Papságát árnyékpT^pknak, , m e g -k e l le t t  
ízünniek.

Vágynak ugyan az V j  Teßamantomban-  
is Papokéi de L elkj Papoké a’ k ik  nem kid -

sof ha-



T R O M B I T A .
só, hanem btls * áldozatokat téíznek. Ez 
illyen Papok felöl ízólla Sz. jános. Jel. i ,

0 v. 6. E z  íllyenekrol ízollának ama* 24. 
vénck-is. c. 5 .10 . N éz tek  az Iítennek 
amaz ígéretire , melly vagyon. Ki-jSv.
19 .V.6 . melly mi légyen, ám meg ma­
gyarázza a’ Szent Péter, i .epift. i .  v. 5.

j A lább-is v. 9. illik meg-látnod. Mind,
Pap te tehát im m ár, valaki lelki modon

1 áldo?xi k , kpnyer ng , Iß  ént d its ir t , az 0 /0
l voltát huLi-adájJal h irdeti, alamifnálkp-

diky  és az. 0 teftét; m in t-e g y  áldozatra 
rendeltetett állatot, az.4!ß  ennek, f^ n te l i .

I R o m . 12. v. i .  mind Pap, mondom, akar
Tanito  s‘ akar tanítvány: akar férifi s* akar 
afrgnyi nem  légyen , valaki ezeket tselc- 

I ke íz i .  L i[ s e ’ lelki áldozatokból. Solt. 50,
I V. 14 . 25 . és 5 I.V. 19. és 141. v. 2. Jd.

5. v. 8. é s 8 .  v. 5. Sid. i } .  v. 1 5 .16. II-  
. lycn lelki modon áldozó Papokat az V jT e -

I ßam entom i Egyházi f 7j)lgák-is» s* nem
. I kfdso és tulajdon-kfppen V tib  Vapók lm -
j m á r ,  te lurco, a’ te undok tob^odáfodban
s  cs Réf\egeskedéfeben, nem Vehetted pél-

dájűlaz V } TeÜamentomi tulajdonképpen 
valóP/</>0f, a* Chrißuß ; (hancm-ha a7on 
lélektol vilcltetvén mondanád otet ojno- 
potes-nek , a* mellytol az o régalm37Ói 

j- vifeltetnck vala. /Watth. 1 1 . V. 19 )m ert
0 bun-nélkul fegontatott, bún-rtflk}d f t í 'D o

H  IfKtty



lator [ine le te tt, bun-nélkfd é l t ,  buntelert holt~m tg- 
úgy hogy nem tsak a’ tselekedstt; «Je 

Tértül, niég az eredeti bünto l- is ,  ú re j  és í í / ^ 4  
Volt ,  bunt » m  ifm é r t, z.  C or.  5. v. ü .  
annál inkább w w  í *tt; sc>t még fy^ájában- 
is fe m m t álnokságnem találtatott. 1 .Pét. 
a .V.  í z .  Síként) minden gonofyjól elvált, 

A  rnacuU-nélk'.l való y árta tlan , vetetten . 
Sid. 7. v . 16. úgy-hogy ellenségH<ozziil 
(nohaeléggé voltak rajta) tsak egy-is a? 
hunról 5 tet meg nem fedheté. jan 8. v. 4^. 
A ’ lelki Vapokgt fém vehed aboan pél­
d á já t:  nem a \o ka ty k ik  immár a 1 t\e lt  
el-érték]  m ertok bé-menvén a \  ü nyugo- 
dalmokban, m eg-nyagodtaka^ ö tsclekf- 
detektól. Sid. 4. V. I o. és a \ Iß  ennek f  \é* 
kj előtt ártatlanok. ]el. 44. v. liph. 5.
V. 27. azokat fém , kik még d* t \e Ion in ­
nét fntnak.$s tu fá id n a k ]  holott azok.-is 
a\*teßeil{et nyom orgattyák, és úgy-minc 
ok!*\ik> rongállyá^  és f\olgálat alá ha}“ 
tjík e  i . C o r . 9. V. 27. s* m eg-fe fz .itik . 
mindennemű gonofrt kívánt ágival edgyűtt. 
G ál. 5. v. 24. Hol vágynak hát a* P<a- 
pok^y kik néked a* Réf\cge s kedés ben gonoß 
példájukkal patrocinálnak• Az Egy-báyj*  
f 7plgaák.at é r ted ,  jól tudom a’ lapokon , 
s’ azokat nevezed illy n év é i ; de mi nem 
vagyunk Papolj; tudn. Kűlso és tulajdon* 
kfppen valók,; hanem iga\ánn é i tulajdon*

képpert
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bfppen mi Váfaorok. v a g y u n k , lelki P*ß- 
tudn. mert az ZJrnak.njÁj)át és juhait, az 
akkjéjU t, és annak ig a \é lt tagjait legcl- 
tettyuli a?x I(lennek  ̂ udvefséges igéjével. 
Mert miné\wfa\s mondatot a’ c brißut* 
tói az fz. Péterrel; Legelsefsétck <*z. én 
hairnat. Jan. 21. v . 16 a* íz. Paáltólaz 
Eféfus-béli lelki orállokkal; Vigyá?//.- 
tok f? njájra s .a . t .  Tsel. 20. V. 28. s'̂ * 
fz. Pétertől: L egeit t f f étek/iz. V  rm  knyáj- 
ját. s’.a , t. i .P e t .  5, v, 3. D e  azért a9 
JPrtdik/rori ncvet-is örömeit íej-véízdkj 
mert az * rnsafaurfa  hogy prédikállyunh# 
Chriíl&s U rúnának  ama’ parantsolattyu 
ÍZcrmt: ?réáih$yát»bK a%_ EvangeliommK 
M ark, «6, v. »5. az jSpsßolok? is rrdüd 
frédik-í*orek.yó\tzkn K tré fa  elvf a  Jé "«5«. 
Mítth . 3. v. i . s o t  0 Christ™ ZJrüttk? 
is. Matth. 4 .  v . 17» iidgyez c’ z e l»’ T*s- 
swse név, av itfeilyet-ds igazan vitelünk 5 
ment*mtt;nh* Chríftus U rú n k  paranreo- 
layt a izerin Matth, itü. V. X9. f a j l j  
tatUnítl j és egyfzcr -s* mind */.\ttlsrrji-\u  
ií*íiiriiíi"'\ í',:iah^^ratxmh^tdsti rsg jttottslt te” 
iút reánk a5 , ( hanem-hs az?.
cTtik áldó?/* tevcrul, az Apoílolok- 
éftcirnc ízertnt) melíy, cPhifzcro, onJ 
nanvott e u i s t e t ,  az honnan a’ K w fa -  

JSÍ s y * s*XPáh  s’a.t.sie êk vöt-
ttkereketeket; d e  mi ezt a* nevet azok-  

H 2 n*V
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nakhadgyuk , kik gőgös kidnek* M ajm ot- 
kpdván cs SidÓ7p á n , a' Papi nevezettel, 
mi meg-elégízünk a* Prédikátori, T ani-  
tói. s. 3. t. nevzetekke). A’ nu immár 
Ellen vetéíednek első ágát illeti; hogy tu- 
dn. <*’ Predikjtorol^ (avagy  a’ mint te a? 
bc-v*tt illetlen j to k á t  fgerint neveled, d* 
rPapod ism eg~if7iákma* bort, arra tsak ezt 
felelem; hogy a?bon m eg-inniiszky nem 
vé ted  Lásd erre oda-fel a’ III. tllen vé -  
téfre to tt  v á l* f\t .  A ’ mi pedig a' maiikat 
n é z i ; hogy tudn. meg-'u réfregedned O h  
bár hazudnának a’ Ref\ege(fedebben i E d -  
gyetíem m it inkább nem k ívánnék , mint­
hogy ez igy ne volna. Vajha énnek nem 
volna helye a’ Chrißus fr^lgaiban, k ik  
(d e  jure) é földnek, fa v a i , évilágnak, v i•* 
lágof(ági, és a?x Ißen nj áj jártad példái, 
Matth. 5. V. I v  i 4 . 1. Pét. 5. v. D e (prob 
dolori)  a’ m int-hogy a 12,. Apoßoloknad  
Collegiumában , benn vala az áruló és lopó 
púdás-is igy azoknak fuccejforinadi a’ ^ z- 
ta tudom ányá és íz. cletű Tanitódpak fzá- 

N/m, prohm ° k  koZntt-is vágynak e’ féle botránkpg- 
dolori c/no tató életued\ holott íokan tévelgenek a’ 
•xcidimus néfyevséibenn. Esa. 28. v . 7 .  L á ttyuk
Epifcopi «í • j e , e, e, '  L ,
lie umbram™ ^™  aZ o er^nUs^ » tsak ( curn
quidemadeóproteílatione és követve ízóllok) lakás Jbas~ 

moderau kiTjalás , réfccgeskedés né mellyennek koz- 
Z a’ mértékletes itallal meg

nem



nem elégedvén; úgy bé~me> ulnek̂ aT, ital-heveit he tat: 
ban\ hogy ugyan meg-döglcnek> budos-°Parce »•- 
sülne f a '  bonul ( N on  cft meum dedeco- 
rare noftrum ord inem ; fed nec vitiis no -  Theoph 
ílrisparccremeum e i l )  Vapynak k ik  ma-in iTim.j. 
gokat az o undoktobgodó és Réteges h a l - *-2 &c- 
gatóikho7x conformállyá{t azokkal Együtt 
ifz.nak^i edgyűtt v éli ek^nyá las kodnak, kf~ in exemplű 
Tjosleg véllek t óborukéinak, mellyért-Tsa-vitapropo- 
zoktoTigen fzerettem ek, ditsirtctnek-is: nas'
Be je les e m b e r , úgy m ondnak ,  t r é fá s  e m ­
b er ,  jó  nyája« a f g ta l i  e m b e r . N e m  kévéi•
/3/. N em  komor; m in t n é m e lly e l a kiket 
m int.ha a7y ördög m arta  volna meg, m indé­
kor tsakfeddoTpiek,, a \  embereknek fé m  m i  
világot nem engednek. K om a el nebotsás- 
fu fh ó ltig  e%t a Vapof, m ert ha ez.t el f \ a -  
la ftfy u k j nem tudom bizony m ikor ta la l- 
lyukrfel; m ert tal.ilúnkugyan Vapof, de 
iliyen hoTfiánk. valót nem minden bokorban 
találunk, s .a . t .  Ocíecitatcm! A ’ k f ty n -  Faciliusrß 
séges nép , is annak-okácrt  to l lok  példát «• imitari 
véven , azon hajóban, azongonoízságnak-^°^wf̂ ; 
tselekedetiben (m in t  a’ pokolnak. egy fér- ZT^ben)] 
dójében) ú íz ;  mert ugyan-is a’ Község Carm. 
arra hajol könnyebben , a' melyre láttya V*l‘dior 
Hogy a’ Ve\ére megyen , m aym a  az o 
Tyérénekj és tselekedetit mindenben m ajom  Bern. * 
m ódraaho \ alkuim  a7ytattya. Afféle T a -  Serm. ^4. 
ni tok, mondgyál^ ( d e v a jh a  inkább m é g íuPraCant- 

H  3 tsak
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T ales n o n  tsak m ődanák-is) ugyä; de n e m  tstlebgfzik» 
Paftores fed  %  e„ g ed i  e r e r b e  5 p w f o  C 7yi m  halmok', s ó t  

^  m cr hatványok- S z .e m e k v a g jc n , és nem
látnak^ L á b o ^ v a g y o n ; de nem  járnak» 
S 7yíjokJ{óil ugyan ( talam ) fa l in a k ;  de 
U borká i  az igatóságnak után  nem járnak 
O rro k  vagyon ; de 2Z h alálnak , és nem 
életnek  iHattvára. A ' f^avok.  ugyan J á -  

Ter. 17. kpbh ( \ a v a ;  de a’ E saú k e \e i :  az
t .  ai. a z ,  fzcp cs jó  a’ tanitáfok ; de rút e sg o -  

Stmt mon-n o \z a’ tselckedetek, Ez illyenekrol 
^ r1’w/í?í?;fmondcrya U r u n k :  N eh c\es  el-hordo\ha- 
gvam-jtjuatatUn terhet fi t^7>iek,t^yhe y cs A?fik*tve~ 

ntanm. tik_aZ embereknek b itókra , váltókra; de 
ok, a zo k a t újakkal f t m  akarják,. illetni. 
Matth. 1 *. v . 4 , Mert a’ ki nem tselckef- 
ziktanitáfa fzerint, ke't terhel terheli/ / * / -  
gat óját; tudn. a’ parantsolatnak. és az cl-  
lenkffo példának, terhével. Sz. PáMs 
feddi az t ,  a’ ki m a ß  tan ít  j ’  magat nem  

Egs oki ho-u n ittyA. tiltya a ’ lopási és pár árvaságét, 
™Top!ra%maZ* Pedi! lcP és paráználkodik; tiltya a’ 
philoßpha Refzegeskedcß , m a^a-h  pedig r é f rgges- 
pmtentia. kedik  R om  z .  v . z i . n . t ; .  D e  m ég  
Pacuvius. ,  terméfzet világánál pislogó Cate-is
Benedocere-y . ,  r . -í

W w i-P lroneattyae’teleket, a mikor így IZoll. 
vere , nihi/J urte eß Do clor í citm eulpa redarguit ip- 
*li«deft<1u*fHm% 32aZ> Illetlen dolog, mikor ugyan 
damnare*® Z o n v é tek , találtatik a’ f e d d e b t n , a’ miríU 

A ug. m á f t  meg-fedd. Ezek / * £ ,  k J '
v e tte t*



A
r  r o  m  b j r  a ,

vettetnek es meg-tapadtatnak- M a ttb . f ,
v. <$. Nyilván e* féléknek fogja m on­
dania az U r .  Luk. 19. v. *2. mert. í z .
V. 47.

Haliadé azért em ber/  T u d o d  hifzcm 
amaz közönséges belzédet: Vétkes példá­
ról nem kell hímet varrat i. Fogadd-meg 1T

, - . , , /-M a  i ' • - '  Non Vitmte ez irant-is az U r Chriíiusnak inteset.*p^ críw7^
Jjf’ M ó fe s  fzék íh en  V n e k , Ú gym on d , a \lo rw m \ föd 
J rá /l  tu d e p é s  oC Pharifcufof^ M in d en ek e t'uerJ jaß tte~
a r / r t  v a la m e lly e k e t n ék tek p a ra n tso ln a k jo o g y  rh rys á<j 
tn e ° - ta r ts á to k ^  m e^ -t Art s í t o k i  és a ^ i t s e - * .  17 c 13. 
lek e d ^ y e te k i de  az. '< t ce le k e d e te k f z e r in t  ne epift.ad 
tse leh edgyetek  i m é r t  ?k  m o n d g y a ^  d e  n e m  ^ e^r* 
ts e le k e fv k o  M m h .  2 } .  V. 2.  3. az ho lo tt  
Id vezitön k  arra tin it bennílnket; L o g y ? 
h a lg a tn íík  kell a’ f e f e t  etet * ta n í tó k a t ' is ,  ha_ mjhi, 10! 
az lltcn i géj éből  bennünket tanitnak; de  2 1 .  

a \ ó  é le te \e t  n em  kell k iv e tn ü n k -  U g y  m - S i  aliter •vi,. 
i s ,  Vajki fok g o n o f \é le t  * érk o lts te len  P apok  
p l  ta n íta n a k ;  tsak h o g y  ha fonlók  a’ M e - m ih i , <juía 
d icu fo k h o 7x, z z  o rv o s  D o k t tr o k jo o \ ,  a* kik erem tojom  
reáloknak JÓ d i á t  á t  p r e fc r ib á ln a k ,  s ’ ma j umĉ na-  
gok pedig n e m  k f v  e t i k u s  nem ta r t y á h 'm e * ’, Calvindc 
m indazonáltal a’ b e tegekn ek  m eg -k d l fz3-vitand.Su- 
vokat fogadniok. H afon lók  ezek  a z o k - P *  
h o z , a’ kik m áfok  clUt lám pás hordoznak*mX 
s' magoké fetétségben járnak • H afonlók  a*
Aíercuriusßatuajaho?x , m utató  o f  lcpáho%, 
a’ niclly m á jo k n a k , u t a t  m u ta t  0 pedig 

H  4  {ohevá
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foh óvá fe  m elyen. O l la n o k , mint a* N i e  

púként M r  fájának eppiíei, a’ kik máfoknak, csiná- 
\  s> maßotc ki-rckcdének be- 

*itores]fiu)0 ^ *  a> vt7i~Ö%önben vefn^nekj czek-is 
fe rv a t, ^ m a fo k a t  vezetvén a’ menjorfTagban, o k  

'/«-abból kí-einek. Es úgy járnak , mint ám 
Stres/?' 2^ ° k . ^ M a tth .^ .v ,  21, z ; .  Avagy pedig 

azon történik rajtok, a*mi Biléám on\ a* 
ki igazán profétála ugyan az Izraelnek a* 
pogány nen\etsédeken való gj'ó^edelme, az 
igértetett Chanaán földére való bé- menetele', 
s’ <*’ Sr^abaditó Adtffiúsnak^abból Való fzá r*  
m a r^ fa  és annaforf \ág lá f2 Elöl.  Szám 24. 
V. v. 7 .8 .  9 . 17. i 8 . 19. de o edgyiknek- 
iji íemmi hafznátnem vévéjmert ham ifság-  
nakcselekedöje Vala. jós. 1 3 .v . 22. Igv fok 
gonopi  ̂életű Janitó  fig a ró t tanítanak  az I fe n  
igéiéből (mivel úgy hajtogattya Iften a’ g o -  
no íz  embernek-is nyelvéc; hogy tsak azt 
ízóllya a’ mit az Iften a k a r ; mint erre vilá­
gos példa ugyan Riléám. Szám. 2?. &c. 
D eut,  2 ?. v. 5.) és métfok udvevflnek  ó 
b e fc d e k ü u ] ; ha fzintén o k -elkárho^nak“ 
is. Vedd-e! hát tc-is a’ jót a’ T an itó t/l, ’s

Gxl 6 ^ * fes ên  ne kö w fd  o tét abban. O  
^ ' m 3gáról íz á m o tá d ,  tevifelly gondot ma­

gadról. tV  k ív ü l meg~bomlott kútból-í/ 
f?ép  tifg ta  v ize t meríthet az em ber: így 
rocg-lehet az ; hogy a’ Tanító tifX fátaU n

é s
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't s  ganof\életu  lé g y e n ; de azért a’ tanitá- 
fa  ugyan ig a \cs m cg-tartáfra méltó.

X lX , Takargattyák az o poklofságo- 
kát im illycn burokkal-is: HÁt> úgy mond- 
nak, hanem innánk, el fém  fogyna úgy tC 
bor? Fel. O ftoba?  H a ez nem  gyerm eki 
góbélkodás, íemmi nem az. Bezzeg Hogy 
Ha a* bort tsakágyá egy,ált a'.lyába fenki nem  
inná, mint ay Manichnrufok tsekelznck, kik 
tábort, $y a?x7yál való élé/} utáttyák , vélvén 
azt a’ sötétség Fejedelmenel^epéiének, lenni.
Igaz hogy égy  a’ bor el nem fogyna ; d e a z ^ , ^  
V r  Ißen a* bor-italtól az embert el-nem til-qU*m alind 
t y a ; holott az o Feleségének jó teremtett™^moftee 
álla tija , mint a’ mellyel embernek el-olta-^™  
tik .f\em jusága , a’ mclly jóllehet viTfíl-is*  
m ég-lchetne; de nem ólly alkalm atosán ; 
mert a’ bor ay frgmjuságot e l-o ltv á n  
az embert m eg-erejfiti, ffiritujokat fT^erer ,̂ 
mcllyekkel a’ term éfe t igen m eg-újitta tik•
A z u tá n ,  mind ú* gyomornak^, s’ miud pe~  
pedig egyéb facultáfokn*k(mellyek az em­
ber életének, fzolgálnak ) hidegségét és e- 
r'ötlenséget meg-orvofollya. i  T im .  f .  v.
I ? . .  Killso-képpen-is a’[ebekre néha nem 
^afzontalanóltétetik. L u k .  10 v. 34. An« 
fclettc v id á m ig  is a'bor, és fokát hafznál 
a> fctvnck. ftfitnoruf'ágának, és bánátijának^ 
e lű z é sé re .  P é ld .} 1. v. 6. és. Solt. 104. v .
1 5» Ha k ite lazért Iftcn azt a’kőlso jót—

H 5 közli;



H  A  N  G  O  S .
Peld. 3. k&zli; hogy  m ußal a \ ó  [ajtójának válui 

f .  10. b'óvólkcdgyenefa a z ,  az 0 term ej7xeti e r r~ 
tclensejének könnyel bitesere és táplálására, 

Deut. 31. apfylönek^ ti f a  a vérét ízabadofon ihattya, 
és a*borral, hogy éüyen , Izabadoísan él­
het y ügy mindazonáltal hogy tnáfokról is 

P c l d  3 w cg-en/lekenek y és ne ts a f  maga éllyen
9. a Z Z a l ; h a n e m  a b b ó l  a ’ Jehovát-ts tißttllye, 

Neh. 8. és a’ fy ß fa fa d ö  f a  m  áthozó fat lege lye,
10. Némelly r é fa t  pedig igaz árron el-adkat- 

, z ‘ ty a , é s  azi eledelére ölt'ÓTftire, és egyéb
fa .k jégére  fordithattya. Ha kinek pedig 
olly földön vagyon lakáfa; hoey az o

11 Szám árát a* Szávlö-tohóz. nem fa th e ti , s* 
ruháit aó borban nem m oshattya , az am a­
zoktól, a’ mennyit az o te rm é fa ti  er^te- 
Icnségéntk orvoslására, és az emberi (zűk- 
segnek konnyebbitécsree/<^j/^f/«#^
*7é/, fzerezhet, és abból máfohat-is légit- 
hét. így ofztán a’ bor (h a  ollyan hamar 
nem -is ,  m in ta ’ Réfaegeskedéffel) el-fogy 
és Iílcn áldásából e l-k é l; ha a’ rárafofaac, 
Faluknakjstzái annyi Ré[7 ege fe lfa l  (mint 
fzoko tt  lenni) nem bovolkodéndenek-is.

XX. Látván immár a’ Bachus ißemek_ 
fa lc a i ;  hogy ingadozó n á d fa la k k a l , és 
hajlandó káka buczfafaal támogatták ck- 
kédiglcn ez o undokt ágofat, nagyobb f é m -  
telenségre és vakmerőségre fakadnak-ki, ’s 
a’ Sz, Iráíbanízólló S?c Lélek. dßent akar­

ják
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ják Réf\egeskedéfek»ek_ párt-tartójává  ten- 

n  i. h zp a isa lá  fogják aakokc  érr elsőben-  
is vcfzctt fejeket: Jofepb, és arx o báttyai- 
is meg-réf:r/gedtenek- Tcr. 4 ] • v. } 4. A- 
Z cr tn ékem -ísf\a b a d W ^ - ré f\cgedni$ Fel. 
A ’ mi az első ágát illeti: A’ kik-főben lé ­
v ő  ízóv Scbacbar, mind jo  s’ mind g o n o f z  
réfzre vétetik az írásban. Gonafi réf^re 
vétetik. T é r .  9 ,v .  2 t .  az hol a* rrondatik; 
hogy iván N o é  abból d ) borból, m eg-réfte- 
g e d é k azon Sidó igével. Jó réf\re  véte­
tik. Hág. 1. v .6 .  E fs t tk é s  nem elégefz* 
te ^ m e g , if\tok és nem réflegedtekrmeg,
( itt-is ugyan azon ig év e l ) Holott  im hal­
lo d ,  hogy a’ Réf7xegséget égvté íz i  ellené* 
ben az italnak, mint a’ m egelégedés  az 
é t e l n e k A ’ meg-elégedés pedig wew vé tek , 
a \ért aza.' R é f\egség fem zZ , mellyrűl o t t  
Vagyon fzóv, mint a’ melly*is nem egyéb; 
hanem tsak m egelégedés; tudni, zz itallal 
való m egelégedés , midőn ember a’ w<?£- 
elégedéfig, a’ mennyit a’ te rm é fa t kíván, 
i f z ik , s* ízomjúságát el-óltya. Illyen 70 
értelemben vétetik az a’ ízóv az elol-hozott. 
7  er. 4*. v. N ení értetik hát ott a*
m eg-réfagedés , s* ama' borban való buho- 
rékolás; mintha Jofefcs  a z o  báttyai \ab?' 
lodaßg ittanak. vllna*  koránt fém; hanem 
értetik az a’ vidám ság , mclly a’ bornak 
Í*sg5P> italából fztrmazik, és a* mclly M * » -

sággal
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tággal meg-mértékeltetik , s’ d jtiódo t fe­
lül nem haladgya; mert a’ bornafatuíajdon- 
sága az ember f i iv á  m eg-vidám itani. Bír. 
5>,V. I}. Solt. 104. v. 15. Péld. j i . v . t f .  
Hrtetik a’ meg-elegedés. Jól fordittya a’ 
tódós f  unius; az ott lévő Sídé i g é t ; affa­
tim  biberunt. O t t  azért a’ R e/\eg tfe (n e f 
íemmi mentségre való n in ts , kik d  bort el­
nyelik^, és c l-n y e lc t te tn e \d  bortól, m eg- 
i t k o z ja tn u k a \ l fe n té l , d  Angyalok^ 
tói m eg-út.ihatnak , a\em berektcl meg-ne- 
vettetnek. d  jó faágaktól mén-fa fa ta tn a k , a \  
crdögóktcl háborgattatnefa t s  k f a d  t ér­
m e facetet meg-háborittyák, a1 kegyelmet el- 
vefayik, d  dictrfségtt e l-e jtik , * \* ro k fé -  
való kárhozatban mennek- A m bros.

XXI. G ördítik  elöl az Iíten Lelkének 
ama’ nevezetes ízavatt: A z . Ißen borral 
m eg-vidám ittya  az. ember fa ivét. Avagy, 
a’ mint a’ Rhythmufak. Izerint énekeltet­
n e k :  Vigafságra bort adfax a \  embernek- 
Solt. 140. v. t^ .  N e m  k f t ho^atos hát d  
Réfaegségfa Fel. Bezzeg é drága igék­
kel ÍZoktak majd leg-inkább Réfa,egségekr 
nel\ idején ez hat ijßenü Epicureufak. ebu­
tá ln i , ezeket ízokták  ferte lm et s’ kjpr- 
nyul-metéletlen alakokra fel-venni d  fan- 
to rná ln il De lásd erre a’ válafat oda fel 
a’ II. Kérdés a la tt, s 'm á su tt- is. A n ­
nak fellette, m eg-fe le lnékedSyráchamaz

d  p o -
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a-pocryphm s’ emberi lélek, által íratott 
k ö n y v b e n , a’ mikori gy í z ö l i : V g y -m in t  
élet embereknek a? bor , ha a \ t  m értékle­
tesen ijándgyáf. M itsoda élete a \em b er- eß 
ne\ a' ki bur-nélkfd vagyon} M ert e?x v i-  vimm ad
oaf.sávokra teremtetett a7. embereknek., nem l<et.,Uam,n9Ä L  & 7 , „ . / • • / ," / / i ad turpitH-ref\egte*ck?e, S \w n e  fv ic tam sag .it es cl-ámi
m é n e k  H o r n é t  fTgr^i az*; ha alkalmatos Chtys 
fid'cbcn i f z f \a  a7x em ber , és a menyi í"8.
elég. Sir. \ i .  v. jo .  } £. ^ i .  U g y a n - i s  Matth* 
a’ jó l i lén ,  mivel tudta], hogy az ember 
f  m unkával s’ fáratsággal, búval és bá­
nattal viízi-véghez életét, ingyen való 
jó-VÓltából; hogy fok (Tgrongattatásinf- 
bán el-nQ-csúggedgyunk, terhes munkáink­
ban el-ne fogjatkp7x7xú n k , eleßto italt adott 
m in e k ü n k ,  mellyel enyhítenénk pTgmo-  
r us áginkat élleíztenénk bádgyatt tagain-
k a t ,  mint valami élet fá jána fgyűm óltsé-  
v e l\  de azért azt-is m ondotta ; hogy meg 
ne réízégedgyetek a* bortól. Bph.^.V.iB. 
merta’ ki reízegeskedéíré azzal vilza-él^
Iften orf7xdgána f örökségét nem bírhattya.
I .  C o r .  6. v . i o .

XXII. H ozzák  elöl Salamonnak ama* 
fzaVaít: N o egyed viga f tággal a’ te kenyere­
det ; és igyad vidámsággal o? te borodat. 
P rc d .9 .v .  9. alias 7. N em  v e te fh á t R é-  
f\egcs fe d n i ; mert ez helyen reá fz.abadit 
Salamon. Fel. Haliádé 1 ott Salamon nem

a1 m a -
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a * m a i*  értelme f o r i n t ; hanem ama lE p b  
cureus s’ teßt em berese  kdeiméjekbvl, izcll, 
k ik a’/o v  boldogságot a’gyönyörűségekben, 
ételben, italban , vendégeskedésben, hely­
e z t e t i k ,  é ibafikgak.» mint egy ißenek»ef^ 
úgy kerehk kedvét. M im e fs .  I g y c . i . v .
15. Iílyenekroíiáís. Eía. z t .v .  i j .  Luk. 
12. V. 19 és 17. v. 27. 28. Matth. 24. V. 
38. E z  illyen Epicurus nyájja s’ tsorűája 
kozzü l  való vah im n a th e u s , kinek E pi-  
tHphitimjÁra im ez vala írva:

M ortúus eil, quaß vitturus poß funera 
non fit.

S ic v i x i t , tanquam non moriturus n  a t, 
Illyen vala ezeknek afcjtb apjok-is a* 

Súrdartapúlus, ki m ég éltében meg-hagyta 
vala , hogy holta után az 6 koporsójára mi 
e’ baromi verff^irattaflanak;
Cum te mortalem m r is : prafentibus exple. 

D ehtiis anirnum, Voß m ortem  rsniia 
voluptas.

N a m  gj ego j um p u lv is '  qui nuper tenta te* 1 
nebam.

H ae  habeo qua edi ( fub &i bibi) quacfa 
ex fatur at a libido 

l ia u fi t : c r  illa manent e uncia pr a  tiara
re licia.

H ocfipicns v ita  mortalibus tfi decmi in '  
tum .

Jrfl*
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Mit mondanának ezeknél kűlotfibet 

ama’ tifatátalan Difanok  és Ebeki ha cm* 
ben  (zóv adatnék nékiek 2 Erről monda­
tott oíztán: N on hom o ; [ed. porcus Sarda* 
Viapuluí erat,

X X ÍU . Kerefnek m ég-ízokott fcrtcl- 
! m eknek gyámolitására i í táp o t , a’ Chri- 

ftuínuk ama’ gyonyorűícges ’s örömmel 
tellyes íerkcngeto ÍZavaiban: Igyatok és 
rój :\egcdgy e te k ' meg Sz.erelmeßm , Ének. 
4 . v. 17.3ha, 5. v . i .  L á m  (eb b ő l így 
oktalankodnak ) ugyan fér penget i a \  öveit 
a' Iéfus Chrnßm t i  helyen, ré f\c -
gedgyenek^meg. J'o *s faabados dolog hát 
m eg-refy^gednit Mert igen jó a fe fus  
Chrißuftnafg f  \avá t fogadni? Fel, Igen*is 
drága dolog az U r Chriftusnak f  \avát fo~ 
gadgadni; mert azzal mutattya-meg em­
ber onnon magát a \  0 juhai kjp7xz.ülvalónak 
lenni: A \é n j u h a i m , mond U runk , 
cn ( lo v a m a t hal^attyák,- )án. 20. v. 2,7. 
Mi immár az o lzaVa ? M e g -ó lta lm ^ á -  
t6k* úgy mond magatokat; hogy vamikpv  
tncg-nt nchc\cdgyenck a? ti  faiveitek, R r -  
fa fgségnek.m iatta . Luk. z r .  V14. Hd* 
lod.f Fogad-meg hát ezt- A’ mi pedig a* 
Ghrifimnak előbb eloi-hozatott faava itt 
n é z i : O t t  a’ meg - réf\e  gedéftént metapho- 
ticos értetik, ama’ mennyei öröm m el va*
ló m tg-clégittetéfik idve\*itt fa en teh itk
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ä1 ditsojfégne't^trf\ágában. Esa. 2 f .  v S .é s  
6 7 • V15, hogy a’ miképpen a‘ mértékletes 
és tif\tejféges vendégségben, az hivatalos |
vendégek az aiztalt ko rű l-ű l ik ,  és az j
elől tétetett eledelekkel hálá-adáflal |
élnek, a’ bort [ 7̂  áldáfsal, és egy másnak 
*"'1ó lók jó kivafágokal k 'fá n g e ti  ̂ i l l e g a t  * 

^ i .S á .9 ,  v , i ) .T s e ) .2 .v .4 ^ .  47. Jóéi 1, > 
v. 16. azonképpen az Ifienne{or(7jgÁban- 
is ,  a* nagy Királynak menyekezős házá­
ban , az őrők tö l- íogva  v á la fita to tt , cs 
bizonyos időben az Evangeliom által el- 
b iva tta te tt, j ’ meg-ditscittetett ízentek , 
az lilén és á Jéíus Chriftusalztala kőrő l,  
az A b ra h á m m a l , IsaxkJ^al, Jákobbal, 
m int a’ f ix k z z o  a ttya ikka l, ü lv é n ,  an-

kí m c^-o lcttf, hogy el-vcgye a \  hatalm at, 
« ' gazdagságot, a \bvltseiéget, az ernfsé* 
g e t , á auSufséget, és áldáfi. Jel 4 ,  
V 8. és 5. V, i z, így éldegélnek^ cddegél*
ne\y  és idciogalna^ a* meg-ditso “
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tek a*Sz. A tyákka l ,  és A ngyalokkal, a* 
mennyei ditsölségnek ambreftájából, és 
nettarából, az Jjlcnnek.or[\ágában; mint 
Chriftus U ru n k  jelenti, Matth. 8. v. 11 és 
26. v. 19. Luk. 22. v . 30. ezen bafonla- 
tofs ággal. Ezen hafonlatofság, és lelki ér-  
értelem  ízerin t,  mondhatnak-isftftf/V, az 
életnek fájának. gyum oltséból> amaz föl­
di Paraditsoirú élet fájához irányzó halon- 
latolság ízerint való ízóllásként, cs innia a \  
életnek. kút feje 'nel^ti7yeb'ol haíonló ízcllás 
ízerint. Jel. 1, V .7 , és 21, v -6 . és zz .  V.
1. 2, és &c. Ezen mennyeiditsófséges bél* 
dogság, és o rő k  élet-béli állapot, más ha« 
fonlatoísággal Bárány menyegfyjenek.- is 
m ondatik ; avagy Bárány meny egrijében 
ValóUkpz.Áfnak, Jel. 19. v. 8. 9.

X X lV . Mózgattyák ama’ fírém iá fná l 
való hellyet-is. c 22. v  iy .  az holott lilén 
foákim ot azéppitéfben való luxusért fed­
vén 's dorgálván, a2tmondgya neki. A * 
te atyád  ( Joíiás ) avagy nem ott és ivo tté i 
Ihon i t t , mondnak , Itten az é te lt , italt; 
avagy az w é fi ,  ivájl nem hogy kárhoztat­
ná; de sót inkább azért jóliáft kpm m en- 
dállya. M iért kell tehát rlémelly kedvet* 
lens' maga-únt Papoknakydzkit azért kár-  
hoza tn i hogy é / \ í^ é s  i ( \ i k j  Fel. Sem­
mivel nem t'old cz-is inkább mellettek,és 
nem J égi ti  ügyöke t ,  minta* tö b b i ;  mert 

I  az
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a2 évtfnek,és iváfnak igéjével, a* }í\4H és 
mértékletes élet kom m endá lta tif ott Jón­
ásban , s’ nem pedig a’ tobzódás és R é f\e -  
geskedés 4* mellycktol ö üres volt. Így 
mondgya az ApottoUis. i .C o r .  9. V.4« 
Mivel azért Joachim bafUicát, nagy pom­
pás i* fe'nyes Vatsoráló hátakat éppit vala. 
V. i } .  14. feddi Itten otet: a 'te  atyád, úgy 
m o n d , nem ötté és i ja tté i  az a z , U m  eléje 
alkuim  álmádon és vidámon  élt o; ha fd in ­
ién ollyan fényes s* nagyságos hájban nem  
lakptt-K. Te-is annak? okáért, mint-ha 
m ondaná, alkalma fon és vidám on élhet-  
nél e\illyenha7pélkfd-u. Brachilogia. így 
fzoktak mi k 8 z o t tű n k - is , amaz k u n y o k -  
b a n s ’ allyos házakban lokozó  ízegény 
emberek ízóllania: Ebben-u m eg -eh e t-  
ném  , ihatnám én, m int májok. a' czifra  
palotában. Ha azért az Itten áldáíival te- 
i s ,  mint J ó fá s , józanon, mértékletesen, 
és f 7xentul é lnél; s’ ha úgy mint ö ennél, in­
n á l ,  fém 1fe n ő  maga; lem az o hűséges 
fz.olgai tégedet-is, mint J o f á f , nem kár­
hoztatnának s’ dorgálnának. D e  te nem 
úgy ép?el, ifi^tl-, hanem áldofaa* béled J -  
f  ennek, i n k á b b ; hogy nem mint a’ Baby- 
lóniaijak, Béli fe n n e k ; a’ miképpen amaz 
bolond. Luk. 1 z .v .  19.

X X V . Szcpelkednek még-is s’ igen i-  
parkodnak; hogy ez o fzcrclmes Dclilájo-

kát
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kát ó lú ltnazhalsák , és nállok meg-ma- 
raíztliaísák, m ondnakazér t :  A ’ Prlphé- 
ta, Jer. i  $, V. 9. sót onnon  maga -az V r  
Jften. Solt. 78 . v . 6 j .  hafonlittya magát 
a? Réftegbez., S 7Kabados tehátV  R éf\e -  
gesk/dés! Mert másként, lem a’ Vrőféta , 
annál inkább Jften o  m aga, nem haíonli- 
taná magát *ho?yy a’ mi gonofoés nem jó?  
Fel. I. Az ililo Bitó  U r  léíus Chríftus, 
az o utolsó itiletre való el-jöveteleken y ha- 
fonlittya magát cP lopóbo\. Jel. 16. v. 15. 
SVyftbados tehát a lopás? T e t íz ik é?  Ha a- 
W ííte tlz ik , ennek: is  tetfzenic kell: mert 
mind egy unóß a  <P két rőt. Bezzeg képte­
len e lm e , a’ melíy iliyen képtelen és oktalan 
kßvetkevßft ellik 1 Tanóid  és tartfd-meg 
annak-okáért;  hogy nem m indgyárt jo- 
v a lta tik ß \i  az honnét a\hafonlatofságvé­
tetik . Lásd. Mattb. 11. v - 16 .17 . L uk .
16. v, 8 ,& .  18. v . i ,  feqq, Meg-tartás- 
ra méltó Agoßon-D -naf^ inrrcZ haf7nos 
r e g u l á j a N o n \ undccuntj datur ß m ilitu -  
do a Scriptura , laudabitur ipfa res; fed  
tantum  ßm ilitudo indetrahitur. Ad Pfal. 
58. V. 5. 6 . illik meg-Iátnod ez helyet-is.

II. A* mi immár az elol-vetett locufok*t 
illeti: A ’ Vróféta Ré(\e*he% hafonlittya 
magát e z é r t : Mert a’ miképpen a1 Réfjeg  
nem tudgya m it m iv e l , m it tselekefak. 
Tér. 19. V. 3 3.3 5. ezenképpen az ó nagy 

I 1 buzzó-



bmgóságában , Iftenétiek és az o íz. bcfze« 
dénck meg-útál tatásáért s* meg-vetteteté- 
feércvaló bánattyábany busúlásiban, nem j 
tu  igya vala, mit tselekedgyek. A* fz.
ZJr / /é p e d ig í ia ío n l i t ta t ik a z erősbe^, k i 
a ) bortól {iáit j hogy minket tanítson, mi- | 
n é m á  nagy baggjfial és botorsággal támad- 
ki ó FelségcTaZ hitetlenek, ellen-, nevezet 
fzerínt pedig, az o hárfiináficllcnségiellen> 
hogy  okét el-vcfzeífc; a* miképpen tudn. 
az erői férjfiit a’ bortól né Ifi melegedvén , 
»4^7 ^ í i / í á ^ i / , ri kJ l tájfal, és botorsággal 
megyen az. ellenségre; hogy a \ t  e l-f\éü e fz j 
s’vefzjefe, Lásd. Esa.4Z .V . i$ .  14. A* 
miképpen annak-okáért Sz. Lukácsnál, 
x xa zh a m is  Oeconommban a* Chriftusge- j 
«x/?, a z a z ,  a’ gondvifeUß avagy f\o rg a l-  •; 
matofságoty s’ nem a’ ftccisjl, azaz, ma­
gát a’ lopdß, ditsiri: úgy itt~is a? genaß no~ 
tá llja , az a z ,  a’ ízivnek bá to rságá t,  és 
fercnységét az ellenségre való menetelben, 
é*a’ vefzedelmeknek meg-dtálásában, a’ 
sninemú fzokott lenni azokban , k.ik 
bortól neki melegednek,' s’ nem a' tob\ódáfl t i . 
m a g i t ,  vagy dorbe\lásbanv4ló f\ok,dß ]■ 
a* nellyrenéztenekaz LXX. G orökbolt- I 
/ í ,^ ,  mid au igy fordíto tták: bős kfkgajpa* j 
likps ek,oinu. Vétkeden.

X X V l. A’ lléízegeskcdéfnck'pátronufi 
vékonyittyák annak vétkes voltát a’ Chri-
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f W n a k ’ama’ mondáíával, N e m * ' mibéMoxxh. \ j 2  
mégyen a ' [vfíjbany fert* \teti- meg a7xembert *•1K 
h fitté a’ m i ki-jo n’ fiáiból) a' fertőzi éti- meg 
a \em bert. A* mi az embernek íz íján  bé -  
m égyen, nem vétek a z ; mert nem fertoz- 
teti-meg az embert. A* Réfzegség az em- Bellarmi- 
berízáj nm epyen-bé . A zért  a* Réfzeg-r.us. hb. 3. 
s é g n e m  vétek?  Fel. Ez nem «Jßjuhs.d^ .c?8-debc.n. 
hauem tsak m erc gyerm eki ofiobálkodás. ° p* 
Mert nem a’ R e fíe 'fé g  , hanem az ita l m é -  
gyenbé, annak-utánna az ítalból jö v inkái b 
ki- embernek^ fiá jából a’ Réf^egség. A* 
bor ital, m in tíz in tén  a'v h j t a l ,  a’ menyi­
ben italy  és embernek JTeáján be megyen, 
nem bűn; hanem az ita l után kőve tkező  
mértékletlcnség , az a* R éf\egseg, és az i-  
tallal, való gonoj\úl éles , az a* vétkefség.

X X V II.  Ki-álnak még-is s’ igy felelnek:
L á m  a’ Cánai m enyeg\cben-is, az hol U -  • 
rönk-is  jelen» volt, meg-réRegedtentk. jan.
2 .v .  1 0 . N e m  bűn hát a ' Réftpgség, e -  
egyébiránt U ru n k  jelen lét (lével azt nem 
cohoneßalta, meg nem tifz te lte  vo lna?
Fel. 1. H azu d tíz tá rs ;  mert az irás azt nem 
mondgya ; hogy eC Cánai menyeke\cben 
jelen lévő vendé^e'^ réf\egek Intenek légyen, 
és ncm-is m ondgya ,  ott m i  lett légyen? 
hanem m ás ’s egyéb lakod film  a foknak kpm 
zonségesb fz.ckáfokát adgya s ' jelenti - ki 
Nyisd-fel tsak t fc s ip á ft ,  ’s a' t tx tu j i  j c b -  

1 x bán
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bán nézá-mcg. 2. Nem mindgyart joval- 

«Timt ha jól lőtt volna, a’ m ia ’ Sz- 
Írásban valakit 111 mondatom*k lenni jelen- j 
tetik. Azért, dato, bár ízintén azok re* 
f\egék  lőttének volna is, melly n e m iga\; 
m int m eg-m óndok ,  még fém következ­
n é k ;  Hogy a’ RepXfgeskcdés fípbados és;ff 1 
volna. A ’ botuben lévő ige, methuein nem  
borban buborék?lúft> a’ melly kozon íégef-  
fen Réffygségnek, mondatik , s’ kárhozta- 
t i k ;  hanem meg-elegcd*[l y v idám  sógot, 
é s  módgyúval való vigaf súgót jegyez, úgy­
hogy értelme é legyen: hőtan methuflhofi9 
po ff quam affatim biberint; minek- utánna 
b'ovon az a z , elégségeff itran.ik volna. H c-  
braifmus. A ’ vagy, fit im  expleverint; 
mint a* tudós B e\ainanrt, M áj. fordittya. 
N e m  is ok*nélkü l;  mert ugyan-isa’ S i-  
dókpúl’w n t z f z ó v í Schachar, melly meg- 

* felel ez G o r o g  fzóvnak m ethnciny nem 
m indenkor gonoJX r/ ( 7/ e  vétetik. Lásd 
oda~fela’ XX. Ellenv to t t  vólaf?y 

Ki-fogás. Ki-kapnak itt ez hafokat 
hizlaló bor’sókíky  ezt gördítik inflún- 
t iú jú ld o n k b é , ha hinni va ló ; hogy ld -  \ 
vejftink^ abban a* menyegZ'cben e’ végre a -  
júndékopott légyen olly bnv?ny tudn.6. ve« ♦ 
der bo rt ;  hogy a*kik. a' bornak nem léte 
m ia tt  (V. 3 . )  meg fcomorodtak. valaha  

bővebb itallal meg-ütjittatfíúnaky V tovább
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m ulathatnának t dorbe\o Ihatnának*  D e  
ez tsak a’ inasok kóltságos agyoknak kat­
lanában koholtatott monda-monda. Sót 
inkább akarta ezzel U runk  azokata* ke­
gyes h.ízafokat, k ik tő l  hivattatott vala , 
m  eg-f\u  l{it lé fed e tt  s* [\crn lts ágókban, íc- 
giteni: *cs az ő mindenható Ißeni erejének 
ki-nyilatkp\tatásával ( melly Ion a z o k n ak  
a ’ veder vizeknek borrá - váltc^raláfokkfK  
mindeneket az hitre ( melly minden jó tse- 
lekedeteknck tenyéfzjó annya) íerken- 
getni.

X X V III .  Tsőgc tik  Sz. Pálnak amaz 
fzovait: N intsené há%atok/t\ételre ej ita l­
ra?  r .C o r .  11. V 22. L á m  , mondnak, 

Pál. a1 Corithüí-belieket rá fla b a d it-  
ty a ; hogy egyenek* igyanak > réfzxegeskcd- 
gyenek; tsak hogy a’ magoké hágóknál, a* 
m ikor nékick azt mondgya I Nintsenc h á ­
za tok  a \é te lre  és italra?  Mint-ha m on­
dotta volna: fagyon  h á ta to k , a \  holott 
fzabadoffan ehettek, ihattok'* fellyebb pe­
dig, v. 18 2 i .  azt m o n d á i  Egyben g y v l-  
t  ő'kji gyülekezetben, s’ né melly R éj 7/ g : an-* 
m k -o k áe 'r t  tg y  látízik; hogy tsak a* kö- 

t vénséges helyen lenni fzoko tt  R é f  Xfgséget 
* tila lm a zn a ; a ' m *gokhá\oknál pedig ő k e t  

fzabádon hadgya ? Fel. N em  fegit íem - 
mit ez a* bizonyság az o ő g y ő k  mellett. 
T á v u l  légyen az a’eondolat kcrefctyen em~



bértől; hogy fz. Pálnak ott járna és a \  vó L  
na elméje , ki a’ Réf^egeskedéfnckolly buz­
gó  perfequn tora R om . I V .  I j .  i .  C o r .
6 . v. io . & alibi. Mit mondgydnk an- 
nak-okáér t  az ellenunkben~vétett f 7yovaira  ? 
Jegyezd m eg: A’ fz. Paála i V r  fa lió r á ­
já va l  való vifaa-clésben fok ki'Veto dolgo­
kat tapafztalván meg a’ Corinthus-béliek- 
b en ,  oké t  érettek ApoftoWcfcefséggel és 
faelidséggel meg-dorgállya, és nem f o ­
rint négy ifzonyú abufttfokat fedd-meg ben- 
n e k ,  k ik k ó z z ű l i t t  ( fiogy az irás ne ter-  
jedgyen ) kitté it említem tsak. Edgyif^ 
illetlenség ez vala; hogy  az ü r  Vatsorájá- 
ban a’ l(ó7f g a \ a t , avagy a'\ogépséger,meg« 
nem -tartyák-vala; hanem az általlyában 
egy-m á fa l ellenkerő' dolgokban ú tköznek , 
léledzenck vala; mert némellyck untig 
c f \nely, i f \n a k , z.abállódnak* cs ugyan 
m  cg-rcfaegedneb vala: némellyck pedig a- 
z o k  ellenében éhen, ffiojgjqhon maradnak 
v a la : Es im -e \éh ey jk  ugyan ; a m a z  pedig 
R é f7yeg , m ondaz  Apoílol. M á ftk ;ho g y  
a’ f \ .  helyet- is az Ő dcßefekkel, és az U r  
Vatsorájával illetlenül való éléfekkel, pro- 

fanéinak* meg-gyuládnak* melyről kér­
dés-kép pen dorgál!ya S k e t , m ondván : A -  
vagy nintsené hármatok. a \  ételre és italra ? 
Véfzen ratiót ab indecoro, a z  illetlenségtől. 
M int ha m ondaná: N em  iü ike 'fé lc  gyo­

m o n
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*mor-telt'ö teßi tobzídáfoknak és ^ab állód! - 
foknak, <C ffjvfnseges gyülekezetben, a? fz» 
helyen lennieky hanem ha ugyan e1félében 
gyönyörködiöki vagyon különháxatoki ott 
egyetek, igyatok , inkább, m ég-is ott kis* 
febb botránkoT^úffal léfzen.

XXIX. Fognak Réfzegeskedéfnekgyá* 
molitáíáért a’ Sz. Pálnak ama’ fzavaira: 
N e  igyál m ég-is tsak vineti hanem borral- 
is é lly ! T i m . y v . t  j .L iw .m ő d n a k ,  Sz, Pál 
ugyan parantsollya Timotheufnaky hogy bort 
igyék Nem- fg ittén  oUyan karbonátos vé­
tek hát meg-refzegedni, m in t nem elly Va* 
pok fZórnyitik}  Fel. Ú g y  de , el-tsipél a’ 
Sz. Pál f\a va ib a n \ mint miag-eb apád-is 
a’ S z. Leiekében , ki Chriftus U ru n k  éllé 
Vetekedvén a’ X C l Só/tárbók el-lopá ezt: 
a' teutaídban. Mert láttyavala; hogy az* 
o ellene volna, a’ Chriftuftól abból meg- 
gyoze tnék . M atth .4 . v .6 .  így  te-is, a’ mi­
ben a’ dolognak veleje, és a, bef y/dnek n?a- 
gyaráz_attya ys eytelme állana, el-hagyadd ,  
és a’ mi te ellened vagyon, ’s a’ mcüybel 
m e g - g y  ozerc!, tsak el-meHrdzed. tudni. 
kevés. Hallod ! keves borral (oino oligo) ja- 
vallya Sz. Pál hogy Timotheus éllyen, ’s 
nem hogy meg-réfzegedgyék• N em  kell va- 
la azért tenéked azt a’ kitsiny de fzfikgéges 
igétskét-ís el-nyögnöd; hanem elöl kellett 
volna a* többivel edgyütt hovjiod j de láttad,

I j  hogy
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beg y  a*nyakadban keríti az Apóiról véllc 
a ' kant árt s ’s azért nem kívántad azt em ­
lítenie. Mivel annak okáér t  Timotheus hú- 
drepotes, v i \ - tv ü y bor fiem - i f jfct, vala , 
nem term éfret fo r in t  m in d -a z á l ta l , s’ 
nem- is valameüy nyavalyákéi; hanem aktí­
vat tya f o r i n t , a1 tefbnek meg-halálofttá- 
tá n a \okáért ,  minden an:bitioy s’ babonás 
fogadat nélkül; azonban erdeien  s’ beteges 
Vala: jóvallya ^!{ommendállya nék i az A - 
poítol ; hogy az o erőtlen g yo m rá ért , é/ 
gyakorta való betegcskedésért bort így é k ; 
de nem hogy azzal (m in t  re fzoktál tscle- 
kedni) tobzodgyék. S ignánttradgya azért 
az o intéséhez ez igécskét: oligo pauxillo; 
hogy valakinek ez o intésével calumntara 
oko t  ne adna; mert meg-esheiett s’ 
volna az hogy az hitetlenek ez ő tanátsát 
halván, e^avagy hafunlo ízinnel meg-csu- 
fo’lyák vala: M ittoda tudomány e^ , a?
tnelly a jk a ira  izga t}  E r g a b t ,  a’ mellyen 
a \  Égben fe l-m eh e tn i? H ogy azért az il- 
lycn gúnyold foknak^ leit Vegye az A poftol, 

fylimBth'o bizonyságot téízcn arról; hogy o a* kort 
tllT hum , ' t£ak P $ (* íg re in n i ta n á tsd y a , ésegyfzer 
modica mind a’ m ediccritáft, fél-refrén t való 

forb itio  rdaelégséget k ommcndá1' 1 ya.
Micron in CausáÜyák immár fogják és ad-

1Ch?U gyák ok óla ’ ^ m :  ó te , úgy m ondnak, i f y  
vagyon dolog; s’ Réf\egctkgdés illytn

á t to l -



ártalm as &  kárh oza to t: b á r d i t  U rem U tU vo l­
na tehát ífien a’ bort ? Fel Oh pironságos balga* 
tagság! Oh meg- hiúit tök agyak! Te vétkezel; 
még-is te a’ te 70 Iftenedne* nemes teremtését-, vágj 
inkább magát r, Felsegít, kárhoztatod. N em á  
bor oka a’ terepedelm ednek i mert a2 Iftennek 
hafznos és jo  teremtett állattya az ember tefiének ■ 
táplálására. Solt. 104.^. i^. hanem a’tew/r- 
tékletl'.’n ség ed zzo k b , ki azzal eb utálfz. ’s v if ia -  
élfi. Hős. 13.^. I0* Ez azért" ízintenannyit 
téfzen , mint ha mondanád; B ár n i terem tette  
•vólna Ifién d  v a fa t, a' gjilkofokért: az é j t ia k á t} 
a ’ topokért: a ’napot, a* rágalmazókért .* aZ a fiont y 
a’paráznaságért, és igy minden teremtéfi 1 (lennek 
teneked elbon tatnak. Nem d b o r t annakoká- 
ért, hanem a z z a l  va ló  gonoffil éléfi kárhoztas­
sad. A 'b o r  magában igen jo ; de fok rendbéli 
tobzodáfsal, réfiegtskedéfielf tifitá ta la n n i téfzik 
az emberek az tonnán magoknak, mikor d  fok  
bor-ita lbof vetemednek minden festet fa jta la n  
tifitá ta lan  életre. Innen vagyon ofztán;hogy 
a bor y az Iftennek jo terem tett állattya gono- 
fzúl hall: maga a*bor magában fenkinek nem 
á r ta n a , tsak élnének jól az emberek vélle.

XXXI. Mentegetik némellyek magokat 
igy- is :  E n nem tudtam  f l in té n n  ennyi-
rry m int immár mofi tudom ’s értem ; hogy a’R/» 
fzegeskedés illy nagy gotiófz légyen: mivel e? előtt 
való Papjaink n ú frn feddettekezért bennünket; 
főt inkább edgyefi ittanak  velőnk ? Fel. I Oh 
délfzinben Nap világnál fém látó denev(rek\ 
Kettős büntetéfre vagy méltó. Elöfzbr, d n em  
tudásért. Hős. 4. f .  6 . holott tudnod kellett 
vólna; mert immár a’ tudatlanságnak ideje el- 
m űk, Tfel. i7.3k.30. M dfod-Jzor, d n e m  a -
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iardS) nem tu tin  miatt lett gonofz t  telei edet edért. 
Deut. 17. tf. 26. 11. Ez te vétkedet a ze lő tt  v a ­
ló Tanítóid nem fedezték-é f e l i  Ha nem J a j  bi­
zony nekik, mert  a z  Ö álnokságokért meg-hólt 
hitetleneknek véreket 1 ften a z  0 kezekbőlkrvákya- 
m tg. Ezech. 33. f .  8. fzd m o t adnak azokról. 
Sid. t$.^.i7.Dehafzintén némeüyekk'ólZÜVcV 
allyakvőltalc*is, én nem h iften t; hogy m W a’ 
félek voltának volna; hegy bűnödét m ehettek. 
H ős. 4. f .  8. volna. VóltanaLel-hifzem j é  lel­
ki ifméretúek , kik a’ Féfzegeskedéfi elégge tilto t­
t á k ; de te a’ minémú d  mijeddefmk}?eZi átoké­
hoz m eg-oUjan v o ltá l  mind a’te atyáiddaledgyútt 
keménny nyakú, kérnyal-n ttiletlen  f z i v ü  ésjú lti,  
TÜSz. Lélek ellen igyekező. Tsel. 7.9.51.52.

I I I .  Hallódé ! ha a z  elótt fzin tén  
ennyire nem tu d ta d , im eléggé érted im­
m ár. //űannafc-okáért, ka a z ű r  f z a v á t  hal­
lo d , fneg-né-kem énnyitsedsm  a’ te fz ived e t. Solt. 
95.ir. 7.8. mertedgyüdofztán Iften/g<«z itile ti-  
h'úl tégedet, mint L a ra h ó t, és a1 nyavalyás Si-  
d ó k a t, abban a' meg-keménnyedésbenkágy \ hogy 
többé loha meg ne térh et, és ne údvtzülhes. 
Solt. 81. y . 12.13. fimul collati*.

X X X II. El. végre a’ Réfzegejfek kczZÜl^tf- 
Tid. 26 ' I j H t talám (mint-egy Agrippa íz. b á ln a k )  

a®‘ m ond : K ö ze l m ajd ugyan el- h iteted  ve lem ; hogy 
jó za n n á  legyek? Fel. K ivá rn á m  a z  l f e n té l  hogy 

x9 - m ind k e ze li  w indvgyan va ló b a n ; nem tsak t e , 
hane m indazok, a* kik e z  edgyugyú kitsiny ir ás kant­
ban ingemet halgatnak  ; lettetek vá ln a  ellyanok 
m iném i én , a z  én egyéb eret lent é jim től m eg-vál­
v a  ; sőt fzivem fzerint kívánnám ,* hogy len­
nétek ifangeloj. Ennek-okáért meg-is hajtom  
4 % irt térdeim et,  a* m i Urúnk Jéfm  C hvßufnak

A t t r a ,



JL ttyaelótt. Hogy mind azokn ak , kik ekiédtgá 
len a* Réfageskedéfnek fa r é tó l  s’ gyakorlói volta- — . ^
nak , és engemet ez cdgyúgiit Tanitáfomban hal- , “  ' * 
gatándan ak , nyijfa-m eg-faveiket; hogy figyel- ^
m ezzenek a zo k ra , mellyek itt tollem Jéfus 
Chriltus hafzontalan Szolgájától m ondatnak> 
hogy meg-fordúllyonak a fe tó tiégböl\ világtfságra, ( T j^s* 
ét a z  ördögnek hatalm ától a z  Iflenhetj hogyig/ ’ ̂  ^  
azutólfónaponnaz Arch-angyalnak kiáltására Dafj 
a’ ditsöfségre, i s  z z  örök ile tre : s’nem pedig a’ *. ».* 
g ya lá za tra , és az flVufc halálra támadhafsanak* Jjn. y. 
fel. c s z z it i lo B ir ó tá la z t  halhafslk-meg: 7 ^ -  #.*9. 
tafr. s.a.t.s*nem pedig azt: Eredgyetek. s.a.c.Matth. zyj 
En ebben a’ kívánságban haiok-meg, a’ *- 34-4 1« 
mellyer tellycfitsen-be az Ur az Ur é r tazö f z .  ^aa'
Fiaért a  Cbrtfliu J é fu é r r t .  A m e n !  A m e n  !

Hogy annak-okáérc a’ bor-italban ne v é tk ez-  
* # ,  tanaid és tartsd-mega’ bor-italban fzük- 
séges-képpen meg-tartatandó Circumflantiákat, 
a’ mellyek im e’kö vetkezendök:

I. k  M ód. M ódgyával kell hát embernek a* 
bort in n i: fzüktégre csak, csak fzincén a’ term i- Tautum ps- 
f u tn é k  egfjsógfnek meg-cartatására Valót, cs tsak^^y adhi- 
a n n y it, a’ menyit a’ /  érm éfa t Önnön táplálta-^f n ™ eP* 
tására  fordíthat és meg-eméfzthet, femmi v ires*  

1 perfluit á f l ,  killeténélfedyebb való bövölkködéfl ,„on 0ppri* 
benne nem hagyván, a’belől valami bújaság*7w*?tf#r. 
ra való materia nemzethetnék. Estsak úgy él- Cicer.in 
ly a  borral, vc\\nx.ix Sóva l a za z , fzü k ö n , mertük deSe^ 
a ’ mint-hogy az éteknek jó i ú  e l- v é f z , ha fok J ó t  ne(*  ̂
vetfzbelé: úgy z ’ bornak-is minden hajzna el- 
véfz-y ha a’ bor-italban igen el-m égy, és igen  belé 
v e tf z  benne. Omne nimium nocet, a’ mint fzok- 
ták mondani, és az a’ vidámság  s’ vigafság, mel- 
\yct óborban kerefz, igen könnyén nagyJzemo-

rúság-



H A N G O S  
rúsdggdvZliki hogy ha a’ bort mód-nélkúl iján 
dód; sőt ha azt réjzegségre iizod , annak hafztia  
feletteigenJzomorúságoscskáros. Pe!d.2 3 .v.2. 
Nevezetes és az emberek köziben igen ki-ter- 
jedett; sőt ugyan köz. mondásban ment fen- 
tentiájaa’ Lyricus Poétának:

E (l modus in rebus, fu n t certi denique finet.
Quos nitra citrajue nequit} confftere verutn.

Innen vótcékne talám a* mi Magyarink-is: 
Mindennek módgya v ig y e n , úgy mondván . M ó- 
dót tarts tehát az italban Tér bibe. veltóties tér-  
n o ti ftcm iß ic a lix e ß . Athen. 1. 10.& 11. P rí­
ma cratera ad fitint pertinet: fecunda ad hilarita­
tem  : tertia  ad voluptatem : quarta  ad mfaniam.

II. Az Idő. Pred 3.V.4. Mert ugyan-is va» 
gyón olly »</ó,meily hez a* vigafság, a’bornak nem- 
zeme'nye, nem illik. Sírnunk kellottan-ottá raeg- 
tselekédettbűneinken. Jóéi.2. f .  12.Matth.26. 
f .  75. Luk. 7. f .  38. Zách. 12.^. io. őcd.Jak. 
4. 9 .és foklzoinagynyomorúságbanforgónk.
Esa. 22. f .  12. ’saz lßen  keze alatt buzgóbban 
kell könyörögnünk. Esa. 26. jr. 16. Solt. 50. 
Ír. 15.3’ mellyrea’ böjt és a’ tejlnek fanyar gat áfa 
igen [ó fegid. Efth. 4. f .  16. t .Cor. 7. ir. 5. Vá­
gyó tanúláfnak ideje-is, a’ mikór a’ tanulóknak; 
m intj Prédikátoroknak, Deákoknak s. a. t. több 
bort inni ártalmas. Léfzen ifmét néhánykor; 
hogy em b vc jL a p o rittya z iljten m a g va t, ’sm ag- 
za to t t  ama f i t .  Pred. 3.^. 5-ekkor-is nem kell 
embernek bort inn i; quia partus gigni debet ex  
m oderatopuroffem ine3 quodvinorefertus, qua- 
fi rabie concitatus , fertre  minus p o tefi, undefilii 
fapefa tu i &  amentes procreantur.

III. Az Helly: arra-is rá kell embernek vi­
gyáznia mitsoda helyen ifzik  Ö bort. Vagyon

közön-

2.



T R O M B 1 T A.
kH enséges, £  vagyon magános hely-is. K b ­
it. onséges helyen inni értelmes s’ okos emberhez 
nemillik. iCor. i1. v .2 2 . Vagyoniím éc/i/»- 
ttfséges, és vagyon tifztefségtelm  hely. s’ a’ t.

I V . A’ Gradus, avagy H iva ta l. Minek-oká­
ért a’ Magi ( ira t ufóknak. Péld. 31. f .  4.. Példa- 
nakokiért. iT im . 3. 3̂ . 2.3 . és egyekeknek, 
kik a’ Rfpublicanak igazgatására  hivactattanak, 
k eve fb b b o rt kell inni, mint i 'p r iva tu s  embe­
reknek. M ert: Turpe eft (ußodem eußode indi- , 
gsre: mellynélkijl ök fziikölködnekj ha a’ J"tu- 
bor-italban igenei mentiek. * '

V . A z A eta s: merta’gyermekekneké s léány- 
tíóknakj a’mint-hogy z z ifia k n a k -is , bort nem 
kellinniok; avagy hogy igen-igen kevefet, ke- 
Vefebbet m intáz üdofebbeknek s’ meg eleme d t eb* 
nek. Tit.a.jí' 6 . noha mind-azoníltal ezek­
nek-is józanoknak, s’nem fok bornak Jzólgálók- 
nák kelllenniek. T it.2 . .̂ 2. 3.

VI. A’ Sexus (nem) mert a/, afzon pknak  ke- 
vefebb bort kell inniok, m inta  ’férjfakn ak .
Sót tellyefséggel nem volt fzabad régemén a’ 
Rom aiaknál z z  afzonyoknak bort inni; hogy va­
lami gya láza tban , melly gyakrabban £  több 
bor ita lb ó lfzármaziL netántorodnának. Gra- 
talocov'm ifum im s unda fű it. ö  két a' férjek csők- pjin ^  
ba l lzokták vala meg-kémlen:, hogy ha itta k é  c , .  
b o r t; meg-csokolták őket, hogy így rajtoka, 
borjzagot meg-erezzek. Edgyec olvaíok köz- 
ziiíőkj hogy az kordobói tssk.tsővon ivott ,  az 
Ura rajta kapta, ’s otran meg-ölté.

VII. A ’Conditio avagy állapot t : mert a’ Szol­
gáknak és £  betegeknek, avagy tellyef éggel fém - 
p iit j avagy iszkigen k e ve ß t  kell inni. í \ 'b á ­
natos £ flom orúflivüsknek  p ed ig  kell bért ittnick.

P í ld .
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Íílc?. J l . 'y b .  6- Ifm ét a ’ m eg-fáradtaknak » k ik n ek «^ *  
t j z l o t t  crejtett a' bor n iv i l i  .e s  Öregbíti. M iném li nyava­

lyákban  levőknek;;« ktllc fsi^  pedig bort \tnmok,, oivasd- 
m e g ló U iP lin iu /i .  lib . 2 3.cap. j .

Ha ezeket meg- t3rtoa, valamint akarod igyál é s  leg j v i£  
b á r ,  egyedül a z  V rbann. Solt. 64. f .  1 1. cs 97. 1 2.
PIlii. 4 . ^ .4 .

Cautio. Úgy térj ped ig-ela’ R efzegeskedéfrö l; hogy i-  
gyek ezzé l cgyizer s’ m ind minden bűnöknek, t l - t  á v o z ta tá -  
»ára közönsogéflen  > s ’ Iftennek nem tsak ez. vagy a m a zi  
Hanem minden m eg-értett a ka ra tiya t kcíz  légy vig b en -v im j.  

<S)tí'A ^ j  k i-jóv . J9.  8 . és 24. ytr. 7. J er .42- t -  J- 6 . Solt. i i .
Í  1 ^ ert f i s k é n t  m it h a fzna t embernek cl- távoz*

f/f  ‘V itlu m  ta ta i* ’ bort és a’ r ú t  R i fz é g f ig e t; a zo n b i pedigb o fzú -á U  
no n  b i b é n  ^ f f a l  é s  gonofzs á ”g a l mig-refzjegtdettnek lenni ? Elly azét*, 
gjy i r á  in g .  e ’ jelen-vald világon , magadra nézve m ért eklet efion : fe -

b r i i r t i  behardtodra nézve , ig a z a n :  Ifim re  nézve» fz e n tü l .  Tit*
p . ‘ 3. i r . 12. H m  tria  perpetuo meditare adverbia Peuh.

* ~ Hac tr ia  f in t  v i ta  regula fanéba tu a .
D e m ivel m i-m agúnktó l j úgy-m in t k>kitrr>1é fze t fz e r in t  

Etic&e. 4’ bűnben mtg-bóltúrik t meg-netn térbenink. Tégedet ké rünk
irga lm nftágnak ^ A tt ja  , k 0l,)örületefsegnsk k}~apc.dhatatlan 
fo rr  á fa  > m iV r ú n k  Jé fu s  Chriftufnak f C. \ A t t j a , ő benne 
tninék.únk-ú édes ^ A ty á n k » tirh s -m eg  m in k e t; begy terhef-  
tiin k -m eg , vonny-kt m inket <*’ bűnnek fe r tő jéb ő l, m off-kj a* 
m i bűneinknek fz en n y ekb ő l, világofitsd ér te lm ü n ke t, ü jitsd -  
vteg lelkünket > v á l t  ő z t asd-mtg akara tunka t j hogy a ' go ne f i t  
gyulólhefsuk > és el-kagyhaffukj a ’ jó t  pedig m eg -fz tre t he fisét k t  
és el-kezdefsűk’ világofitsd-meg a ' Réfizegtskedefinek sa rjáva l 
be-boritta to tt fó v e k n e k  fetétes ésform a-nélkfil való fiz in it  ) 
hogy m ind-nyájjan a ' te  dolgaidat meg-tekinthefitüks ’s a' k ik '  
kel k ő z z ü tú n k  im m ár ezeket tselekedted ,  tartsd-rntg ra jtunk  
végtglcn a’ te kegyelmedet > Sz.. Lelkidnek ragyogó v ilá g á va l 
tőndököllyél mindenkor fiziveinkben  ; hogy a Józanságnak  
SJvenjénn minden tántorgás nélkül fu th a jfu n k  a’ Chriftufnak 
orfzaga ig  , hogy boldogul való k i-m u lá fu n k  u tá n  a ’ te S z .
crfzágoda t ct-vebefiúk > s ’ örökkön erőkké birhafiük- j ő j ' t l *

■ V r a m je f iu s , j í j j - e l l  ^ im tn .  l é i )  legyen.

F e tu m  hunc te n u em ,  per D e i gratiain coneepi ke v in it 
in  Cumania. Anno M und i crean 5620. Epocha 
Chrifiiana. 1682. palientta Santbornm xtx V n g a n a  to« 
astatis mea 27. currente. Halelujah.

F I N I S .
y-zcj-jyry






